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 Резюме 

 Общий объем расходов на финансирование Многопрофильной комплекс-

ной миссии Организации Объединенных Наций по стабилизации в Мали 

(МИНУСМА) за период с 1 июля 2020 года по 30 июня 2021 года увязан с  целью 

Миссии с помощью ряда таблиц бюджетных показателей, ориентированных на 

результаты и сгруппированных по следующим компонентам: политическая дея-

тельность и осуществление мирного соглашения на севере страны и политиче-

ски ориентированной стратегии для центральных районов страны; защита граж-

данского населения; поощрение и защита прав человека и примирение; восста-

новление государственной власти, стабилизация обстановки и обеспечение вер-

ховенства права в центральных и северных районах Мали; и оказание под-

держки. 

 Отчетный период знаменовался дальнейшим оказанием содействия поли-

тическому переходному процессу в Мали в деле восстановления конституцион-

ного порядка и проведения демократических выборов; президентские и парла-

ментские выборы сейчас планируется провести в феврале 2022 года. 

 Расходы МИНУСМА за отчетный период составили 1103,4 млн долл. 

США, что соответствует показателю освоения ресурсов в 93,процента; для срав-

нения в 2019/20 году объем расходов составил 1136,9 млн долл. США, а показа-

тель освоения ресурсов –– 99,9 процента. 

 Неизрасходованный остаток средств в размере 80,0 млн долл. США явля-

ется чистым результатом: a) уменьшения потребностей в ресурсах для покрытия 

оперативных расходов, что было обусловлено главным образом: i) незадейство-

ванием шести платформ с неподвижным крылом для сбора разведданных, 

наблюдения и рекогносцировки в связи с тем, что одна из стран, предоставляю-

щих войска, не выполнила своего обязательства, а процесс приобретения ком-

мерческого решения затянулся, и беспилотных летательных комплексов в связи 

с трудностями, возникшими при выборе поставщиков этих систем на коммерче-

ской основе; ii) строительством, перестройкой, обновлением и капитальным ре-

монтом вследствие более низкой, чем заложенная в бюджете, стоимости кон-

трактов на строительные работы; iii) необеспечением непрерывного функцио-

нирования и ремонта систем водоснабжения и очистки сточных вод в силу неза-

вершенных переговоров по контрактам с поставщиками услуг; iv) неосуществ-

лением работ/проектов по укреплению безопасности по всему району Миссии 

вследствие пандемии коронавирусного заболевания (COVID-19); b) сокращения 

потребностей в ресурсах на военный и полицейский персонал, обусловленного 

главным образом более низкой платой за доставку пайков для воинских контин-

гентов, поскольку контингенты получают пайки непосредственно в четырех рас-

пределительных пунктах (Бамако, Гао, Кидаль и Томбукту); и c) увеличения по-

требностей в ресурсах на гражданский персонал, что обусловлено главным об-

разом более низкими фактическими средними показателями доли вакантных 

должностей вследствие усилий Миссии по набору персонала и более высоким 

фактическим множителем корректива по месту службы. 
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Показатели использования финансовых ресурсов 

(В тыс. долл. США; бюджетный год: 1 июля 2020 года — 30 июня 2021 года) 
 

 

Категория Ассигнования Расходы 

Разница 

Сумма В процентах 

     Военный и полицейский персонал 493 922,9 490 635,6 3 287,3 0,7 

Гражданский персонал 196 654,7 206 098,9 (9 444,2) (4,8) 

Оперативные расходы 492 807,1 406 624,7 86 182,4 17,5 

 Валовые потребности 1 183 384,7 1 103 359,2 80 025,5 6,8 

Поступления по плану налогообложения 

персонала 17 365,3 18 476,1 (1 110,8) (6,4) 

 Чистые потребности 1 166 019,4 1 084 883,1 81 136,3 7,0 

Добровольные взносы в натуральной 

форме (предусмотренные в бюджете) – – – – 

 Общий объем потребностей 1 183 384,7 1 103 359,2 80 025,5 6,8 
 

 

 

Показатели задействования людских ресурсов 
 

 

Категория 

Утвержденная 

численностьa 

Фактическая 

численность 

(средняя) 

Показатель доли 

вакантных 

должностей 

(в процентах)b 

    Военные наблюдатели 40 16 60,0 

Воинские контингенты 13 249 12 775 3,6 

Полиция Организации Объединенных Наций 350 282 19,4 

Сформированные полицейские подразделения 1 570 1 446 7,9 

Международный персонал 825 766 7,2 

Национальный персонал    

 Национальные сотрудники-специалисты 150 135 10,0 

 Национальный персонал категории общего 

обслуживания 755 687 9,0 

Добровольцы Организации Объединенных 

Наций  

 

 

 Международные 198 172 13,1 

 Национальные 6 3 50,0 

Временные должностиc    

 Международные 2 1 50,0 

 Национальные – – – 

Персонал, предоставляемый правительствами 19 16 15,8 

 

 a Максимальная утвержденная численность. 

 b На основе ежемесячных показателей фактической и утвержденной численности 

персонала. 

 c Финансируется по статье «Временный персонал общего назначения». 
 

 

 Меры, которые необходимо принять Генеральной Ассамблее, перечислены 

в разделе V настоящего доклада. 
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 I. Введение 
 

 

1. Предлагаемый бюджет на содержание Многопрофильной комплексной 

миссии Организации Объединенных Наций по стабилизации в Мали 

(МИНУСМА) на период с 1 июля 2020 года по 30 июня 2021 года был представ-

лен в докладе Генерального секретаря от 10 марта 2020 года (A/74/745), и его 

объем составил 1 196 908 800 долл. США брутто (1 179 497 100 долл. США 

нетто). В этом бюджете предусматривались ассигнования на содержание 40  во-

енных наблюдателей, 13 249 военнослужащих в составе воинских контингентов, 

1920 полицейских (350 полицейских Организации Объединенных Наций и 

1570 сотрудников сформированных полицейских подразделений), 826 междуна-

родных и 908 национальных сотрудников (150 национальных сотрудников-спе-

циалистов и 758 национальных сотрудников категории общего обслуживания), 

2 временных сотрудников общего назначения, а также 205 добровольцев Орга-

низации Объединенных Наций и 19 сотрудников, предоставляемых правитель-

ствами. 

2. В своем докладе от 29 апреля 2020 года Консультативный комитет по ад-

министративным и бюджетным вопросам рекомендовал Генеральной Ассамблее 

ассигновать на период с 1 июля 2020 года по 30 июня 2021 года сумму в размере 

1 191 034 700 долл. США брутто (1 173 669 400 долл. США нетто) (A/74/737/ 

Add.11, п. 34). 

3. В своей резолюции 74/290 и в своем решении 74/571 Генеральная Ассам-

блея ассигновала на содержание Миссии в период с 1 июля 2020 года по 30 июня 

2021 года сумму в размере 1 183 384 700 долл. США брутто (1 166 019 400 долл. 

США нетто). На всю указанную сумму государствам-членам начислены взносы.  

 

 

 II. Выполнение мандата 
 

 

 A. Общая информация 
 

 

4. Мандат МИНУСМА был определен Советом Безопасности в его резолю-

ции 2100 (2013) и продлевался в последующих резолюциях Совета. Мандат на 

отчетный период был сформулирован Советом в его резолюции 2531 (2020) и в 

заявлении его Председателя от 15 октября 2020 года.  

5. В соответствии с мандатом Совета Безопасности первый стратегический 

приоритет Миссии заключается в оказании сторонам поддержки в осуществле-

нии мирного соглашения 2015 года. Второй стратегический приоритет Миссии 

состоит в содействии осуществлению всеобъемлющей и реализуемой под поли-

тическим руководством малийской стратегии по защите гражданского населе-

ния, сокращению масштабов межобщинного насилия и восстановлению госу-

дарственной власти, государственного присутствия и основных социальных 

служб в центральной части страны. 15 октября 2020 года Совет Безопасности 

также просил МИНУСМА оказать поддержку политическому переходному про-

цессу в Мали в деле восстановления конституционного порядка и проведения 

демократических выборов к февралю 2022 года. В рамках этих стратегических 

приоритетов в течение отчетного периода Миссия содействовала реализации 

ряда достижений путем осуществления соответствующих основных мероприя-

тий, указанных в приведенных ниже таблицах, сгруппированных по следующим 

компонентам: осуществление мирного процесса и политических институцио-

нальных реформ и проведение выборов; обеспечение безопасности и защита  

  

https://undocs.org/ru/A/74/745
https://undocs.org/ru/A/74/737/Add.11
https://undocs.org/ru/A/74/737/Add.11
https://undocs.org/ru/A/RES/74/290
https://undocs.org/ru/S/RES/2100(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)


A/76/564 
 

 

6/103 21-17313 

 

гражданского населения; поощрение и защита прав человека; восстановление и 

распространение государственной власти и обеспечение верховенства права; и 

оказание поддержки Миссии. 

 

 

 B. Исполнение бюджета 
 

 

6. Отчетный период знаменовался государственным переворотом в августе 

2020 года и последующим созданием правительства, которое выступило с хар-

тией и планом действий в отношении своих главных приоритетных задач пере-

ходного периода, ведущих к проведению демократических выборов к февралю 

2022 года. МИНУСМА сыграла ключевую роль –– в координации с Экономиче-

ским сообществом западноафриканских государств (ЭКОВАС) и другими реги-

ональными и международными партнерами –– в создании местного комитета по 

отслеживанию переходного процесса и в оказании поддержки оперативному 

налаживанию национального переходного процесса с установленными сроками 

и основными потребностями в том, что касается возвращения к конституцион-

ному порядку. Миссия проводила интенсивную работу с национальными вла-

стями в отношении согласования политических аспектов и аспектов безопасно-

сти переходного процесса с мирным процессом в поддержку мирного соглаше-

ния 2015 года, и это способствовало беспрецедентному участию движений-под-

писантов Соглашения в правительственном кабинете и целенаправленному пе-

ресмотру «дорожной карты» по претворению в жизнь мирного соглашения, под-

писанной всеми сторонами Соглашения в декабре 2020 года. Это, в свою оче-

редь, заложило основу для возврата к активному осуществлению нескольких 

ключевых положений Соглашения, о чем более подробно говорится ниже. Пра-

вительство было преобразовано после второго государственного переворота, 

происшедшего в мае 2021 года, что привело к существенному пересмотру его 

переходного плана действий и к повторному обязательству соблюдать установ-

ленные для проведения выборов сроки. 

7. Со времени подписания Соглашения о мире и примирении в Мали в 

2015 году главной стратегической задачей с точки зрения мандата МИНУСМА 

является оказание поддержки его осуществлению. Соглашение остается един-

ственной надежной основой для продвижения вперед в процессе мира и прими-

рения и для проведения обязательных реформ, необходимых для урегулирова-

ния взаимосвязанных кризисов в стране. Несмотря на прогресс в некоторых об-

ластях, включая создание временных органов власти в Таудени и Менаке, равно 

как и интеграцию ряда бывших комбатантов в состав вооруженных сил и пере-

дислокацию заново сформированных подразделений на север Мали, присут-

ствие государства там остается минимальным за пределами основных городских 

центров. Движения-подписанты, в особенности группировка «Координация 

движений Азавада», позиционируют себя как главные субъекты, обеспечиваю-

щие безопасность на севере Мали, а экстремистские группировки –– как струк-

туры, обеспечивающие безопасность в некоторых отдаленных районах. Продол-

жаются нападения на Малийские силы обороны и безопасности, а также на ми-

ротворцев, международные силы и гражданское население, в том числе посред-

ством использования самодельных взрывных устройств. Крайне важные про-

цессы реформ, предусмотренные в Соглашении, в особенности в отношении де-

централизации и реформы сектора безопасности, еще не осуществлены и зашли 

в серьезные политические тупики. 

8. После государственного переворота, происшедшего в Мали в августе 

2020 года, Совет Безопасности просил МИНУСМА поддержать политический 

переходный процесс в стране и проведение всеохватных, свободных, справед-

ливых и заслуживающих доверия выборов в соответствии с 18-месячным 
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переходным периодом, установленным ЭКОВАС и одобренным международ-

ным сообществом, который заканчивается в марте 2022 года. Однако политиче-

ский переходный процесс проходит со сбоями, и он еще больше осложнился по-

сле второго государственного переворота, происшедшего в мае 2021 года.  

9. Отсутствие государственной власти, включая местную администрацию, за 

пределами основных населенных пунктов и обусловленное этим непредоставле-

ние основных услуг в сферах защиты, образования и здравоохранения привело 

к возникновению вакуума власти, который неуклонно заполняется негосудар-

ственными вооруженными субъектами, будь то насильственные экстремистские 

группировки или местное ополчение. В центральных районах Мали деятель-

ность ополченцев и воинствующих экстремистских групп разжигает и усугуб-

ляет существовавшую и ранее межобщинную напряженность и создает главную 

угрозу для мирных жителей, приводя к перемещению населения в и без того уже 

крайне нестабильных условиях, в частности для принимающего населения. От-

носительная безнаказанность за преступления, грозящие дестабилизировать 

мирный процесс, включая серьезные нарушения и ущемления прав человека и 

нарушения международного гуманитарного права, совершаемые всеми сторо-

нами, еще больше углубила недоверие местных общин к государству. В условиях 

отсутствия у правительства ясного видения и четкой стратегии, которые позво-

лили бы всеобъемлющим образом решать проблемы в сферах политики, без-

опасности, защиты, предоставления основных услуг, прав человека и развити я 

в Мали, будет трудно остановить насилие в центральных районах Мали. Эти не-

благоприятные условия создают обстановку, способствующую вербовке моло-

дежи в негосударственные воинствующие экстремистские группы.  

10. Положение в области безопасности значительно ухудшилось в Мали и в 

более обширном Сахельском регионе за период с 2012/13 года. Повсеместная 

нищета, безработица, экономическое неравенство, маргинализация и дискрими-

нация, недостатки в государственном управлении, нарушения прав человека и 

злоупотребления в этой области, безнаказанность и отсутствие доступа к базо-

вым услугам –– вот основные причины нестабильности, которая все в большей 

мере распространяется на южные районы Мали. Отсутствие ответственности за 

серьезные нарушения и ущемления прав человека, в том числе Малийскими си-

лами обороны и безопасности, еще больше подрывает доверие населения к гос-

ударству. Сохраняющееся присутствие транснациональных воинствующих экс-

тремистских групп –– в особенности в регионе Липтако-Гурма, находящемся в 

центральной части Мали, на границе с Буркина-Фасо и Нигером, –– также про-

должало создавать значительные проблемы для малийских властей и для 

МИНУСМА, препятствуя осуществлению их соответствующей деятельности.  

11. МИНУСМА продолжала свои усилия по улучшению набора персонала на 

вакантные должности, что привело к более низким, чем заложены в бюджете, 

фактическим показателям доли вакантных должностей как для национального, 

так и для международного персонала и усилило гендерный паритет по сравне-

нию с предыдущим периодом. 

12. Комплексная система планирования и оценки результативности (КСПО) 

была внедрена в МИНУСМА в августе 2019 года и по-прежнему активно ис-

пользуется. Миссия разработала свою схему результатов в рамках КСПО, наме-

тив приоритизированный для всей Миссии план осуществления мандата, и за-

нимается сбором данных по ключевым показателям для содействия отслежива-

нию прогресса и оценке воздействия работы Миссии в приоритетных областях. 

Со времени внедрения КСПО МИНУСМА провела две оценки результативно-

сти, основываясь на данных по ключевым показателям, с целью оценить эффек-

тивность выполнения Миссией порученных ей задач и то, как распределение 
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ресурсов влияет на эту эффективность, например в отношении защиты граждан-

ского населения. МИНУСМА использует также КСПО для совершенствования 

систем управления информацией, в том числе для улучшения сбора данных, 

обоснования составления бюджета, ориентированного на конкретные резуль-

таты, а также разработки других документов по планированию и стратегий Мис-

сии. КСПО внедряется под руководством Группы стратегического планирова-

ния, которую курирует начальник штаба; она будет и далее регулярно использо-

ваться для обновления планов Миссии, обоснования принятия решений руко-

водством и укрепления отчетности перед Центральными учреждениями и госу-

дарствами-членами. Вместе с тем ограниченный потенциал планирования в 

Миссии затрудняет проведение регулярного комплексного планирования и оце-

нок деятельности.  

 

  Пандемия коронавирусного заболевания  
 

13. Хотя пандемия коронавирусного заболевания (COVID-19) продолжала ска-

зываться на результативности деятельности Миссии по выполнению поручен-

ных ей задач, ее воздействие ощущалось в меньшей степени, чем в предыдущем 

бюджетном году. Введенные в стране ограничения в области здравоохранения 

уменьшили масштабы проводимых совещаний и семинаров-практикумов и по-

требовали проведения большего числа мероприятий ради достижения заплани-

рованных результатов. Кроме того, Миссия сумела также добиваться запланиро-

ванных результатов благодаря инновациям в области онлайновой коммуникации 

наряду с общественной информацией и информационно-пропагандистской дея-

тельностью. 

14. В течение отчетного периода МИНУСМА продолжала адаптировать свои 

методы работы для обеспечения бесперебойной деятельности на всем протяже-

нии пандемии COVID-19, опираясь на извлеченные уроки и передовой опыт пе-

риода 2019/20 года. МИНУСМА продолжала проводить совещания комплексной 

целевой группы по COVID-19 под председательством заместителя Специаль-

ного представителя Генерального секретаря (координатора-резидента/координа-

тора по гуманитарным вопросам), и вместе со страновой группой Организации 

Объединенных Наций продолжала руководить работой в условиях пандемии и 

поддерживать обмен информацией в рамках системы Организации Объединен-

ных Наций и с партнерами. Целевая группа занималась зарегистрированными 

случаями COVID-19 среди персонала Организации Объединенных Наций в рам-

ках второй волны заболевания в ноябре 2020 года и поддержала принятие ряда 

ограничительных мер для смягчения воздействия второй волны на деятельность 

Миссии и на ее персонал. Координационные механизмы Миссии также способ-

ствовали проведению объявленной Организацией Объединенных Наций кампа-

нии вакцинации. Помимо этого, МИНУСМА консультировалась с другими по-

левыми миссиями Организации Объединенных Наций относительно передовой 

практики в сфере тестирования и карантинных режимов, а также планирования 

возвращения на рабочие места. Были разработаны и утверждены различные 

стандартные оперативные процедуры, содержащие указания в отношении ка-

рантина, выявления случаев заболевания и изоляции больных в рамках всей 

Миссии, а также создания группы по отслеживанию контактов в Бамако, цен-

трального комитета по вопросам ротации и региональных советов по вопросам 

ротации. В октябре 2020 года МИНУСМА открыла три лаборатории по тестиро-

ванию, что позволило ей улучшить принимаемые ею меры по отслеживанию 

случаев заболевания и предотвращению распространения COVID-19 в пределах 

Миссии, в том числе и в регионах. 
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15. Усилия по реагированию на пандемию COVID-19 характеризовались тес-

ным сотрудничеством между Министерством здравоохранения, Всемирной ор-

ганизацией здравоохранения, МИНУСМА и учреждениями, фондами и програм-

мами Организации Объединенных Наций с момента возникновения пандемии. 

Совместные инициативы системы Организации Объединенных Наций по оказа-

нию содействия правительству страны в осуществлении его национальных пла-

нов реагирования на COVID-19 проявлялись через различные механизмы. К ним 

относится создание совместных механизмов финансирования за счет объедине-

ния ресурсов различных учреждений, грантов и институтов на основе сравни-

тельных преимуществ в соответствии с комплексной стратегической рамочной 

программой. Помимо обычной поддержки, оказываемой компонентами Миссии, 

соответствующее имущество и материалы передавались национальным партне-

рам отчасти за счет перераспределения средств из программ, которые не могли 

быть выполнены во время пандемии. Примеры этого включают, среди других 

инициатив, предоставление финансовой и технической помощи для подготовки 

работников здравоохранения и транспортировку медицинского и санитарного 

оборудования, в частности на север страны. Кроме того, МИНУСМА оказала 

поддержку Министерству территориального управления и децентрализации и 

Министерству здравоохранения в разработке стратегии борьбы с COVID-19 и в 

подготовке общественно-информационных радиопередач, среди прочих усилий.  

 

  Основная и прочая деятельность по программам 
 

16. Деятельность по программам имела важнейшее значение для реализации 

приоритетов Миссии, и эта деятельность была направлена непосредственно на 

поддержку двух стратегических приоритетов, как это было предусмотрено Со-

ветом Безопасности. Деятельность по программам позволила выполнять ключе-

вые задачи, обеспечивая взаимодополняемость и интеграцию среди всех компо-

нентов Миссии, включая полицейский, военный и гражданский компоненты. 

Комплексное планирование обеспечило координацию и эффективное распреде-

ление труда, максимально используя сравнительные преимущества вместе со 

страновой группой Организации Объединенных Наций. Посредством своей ис-

полнительной группы по рациональному использованию ресурсов Миссия уста-

навливала политические и географические приоритеты и давала указания для 

обеспечения того, чтобы проекты и секции, занимающиеся реализацией проек-

тов, согласовывали проекты и ресурсы с общим стратегическим видением. Да-

вались указания по различным видам основной деятельности, включая проекты 

по уменьшению масштабов общинного насилия и проекты с быстрой отдачей, а 

также проекты, финансируемые за счет целевого фонда в поддержку мира и без-

опасности в Мали и Фонда миростроительства, для обеспечения того, чтобы вся 

деятельность планировалась в качестве дополнительных механизмов для дости-

жения максимальной отдачи от использования утвержденных ресурсов.  

17. Для укрепления подотчетности руководители соответствующих основных 

направлений деятельности также осуществляли надзор и утверждали планы 

осуществления каждого направления деятельности по программам. В меморан-

думе о взаимопонимании с партнерами-исполнителями были описаны задачи, 

которые предстояло выполнить, и он служил основой для выполнения каждой 

из сторон своих обязательств при использовании ресурсов Миссии, в том числе 

в отношении отчетности. Прилагались усилия для дальнейшего усиления функ-

ций надзора, отчетности и мониторинга со стороны партнеров-исполнителей. 

18. Ниже приводится информация о статусе и характере проведенных меро-

приятий: 
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 a) разоружение, демобилизация и реинтеграция . Мероприятия в рамках 

данной программы были направлены на оказание краткосрочной поддержки со-

циально-экономической реинтеграции бывших комбатантов, включая регистра-

цию биометрических данных, ведение демобилизационных карт, социально-эко-

номические и психосоциальные услуги, социальную защиту (экономическую и 

финансовую поддержку), выдачу походных наборов, разъяснительную работу и 

базовую профессиональную подготовку в районах размещения и за их преде-

лами в целях содействия переходу участников процесса разоружения, демоби-

лизации и реинтеграции к гражданской жизни. В контексте ускорения темпов 

реинтеграции поддержка была оказана бывшим комбатантам в Кидале, Гао, Том-

букту и Менаке. Этот процесс стал одним из основных факторов, способство-

вавших реорганизации Малийских сил обороны и безопасности. Деятельность 

по разоружению, демобилизации и реинтеграции дополнялась программами со-

кращения масштабов насилия в общинах, в частности в центральной части 

Мали, что обеспечивало поддержку второго стратегического приоритетного 

направления работы;  

 b) реформирование сектора безопасности. Техническая консультатив-

ная помощь оказывалась в целях содействия завершению работы над националь-

ной стратегией реформирования сектора безопасности в интересах всесторон-

него осуществления реформы сектора безопасности в стране. С национальными 

партнерами были проведены мероприятия по наращиванию потенциала и сове-

щания высокого уровня, призванные содействовать определению и практиче-

скому осуществлению мер в области национальной обороны и безопасности в 

поддержку мирного процесса;  

 c) поддержка в проведении выборов. МИНУСМА оказала крайне важ-

ную консультативную поддержку при подготовке к предстоящим выборам, в том 

числе в отношении составления графика выборов, который был подготовлен и 

выпущен 1 апреля 2021 года. МИНУСМА также оказала содействие правитель-

ству в успешном начале работы по регистрации избирателей по всей стране. 

Правительство воспользовалось стабильной компетенцией в вопросах проведе-

ния выборов, которая была обеспечена за счет предоставления двух экспертов 

для оказания помощи Конституционному суду и Национальному переходному 

совету в политическом процессе и в процессе реформирования избирательной 

системы. Миссия осуществляла мероприятия для поощрения участия женщин и 

молодежи в избирательном процессе в целях преодоления относительно низкой 

явки избирателей. При технической и финансовой поддержке со стороны Мис-

сии проводились другие семинары-практикумы с целью стимулировать широкие 

прения по вопросу о транспарентности избирательного процесса среди предста-

вителей политических классов, организаций гражданского общества и структур, 

причастных к управлению избирательным процессом, и поощрять участие  граж-

дан на всех уровнях избирательного процесса и избирательных реформ. Миссия 

существенным образом содействовала активизации координационных механиз-

мов на правительственном уровне для обеспечения синергизма в деле оказания 

помощи в проведении избирательной кампании в Мали и использовала свое 

сравнительное преимущество для максимального обеспечения качественной 

подготовки на политическом и техническом уровнях;  

 d) укрепление доверия. Реализовывались проекты и проводились меро-

приятия по наращиванию потенциала в целях расширения возможностей граж-

данского общества вести информационно-пропагандистскую работу и усиления 

роли гражданского общества в наблюдении за осуществлением мирного согла-

шения. Оказывалась поддержка в укреплении отношений между государством и  

обществом в целях восстановления доверия к местным органам власти посред-

ством повышения значимости общественных слушаний, консультативных 
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советов, гражданского контроля, поощрения участия в политической жизни и 

совместного государственного управления для содействия вовлечению женщин 

и молодежи в процессы принятия решений на региональном уровне и на уровне 

округов. Временным органам власти оказывалась постоянная поддержка по-

средством наращивания потенциала в том, что касается основных вопросов гос-

ударственного управления, децентрализации, регионализации, налогообложе-

ния и финансирования на местном уровне и организации предоставления госу-

дарственных услуг. В Бамако, центральных и северных районах Мали были ор-

ганизованы диалоги и инициативы на уровне общин в целях поощрения актив-

ного участия общинных и религиозных лидеров и организаций гражданского 

общества, включая группы женщин и молодежи, в предотвращении и урегули-

ровании межобщинных и внутриобщинных конфликтов в порядке содействия 

работе региональных групп поддержки примирения, созданных Министерством 

социального сплочения, мира и национального примирения. Кроме того, 

МИНУСМА продолжала оказывать поддержку общинным комитетам по прими-

рению в целях урегулирования межобщинной напряженности и предотвращения 

эскалации насилия на уровне общин в тех районах северной и центральной ча-

стей Мали, которые были определены как приоритетные; 

 e) права человека. Миссия продолжала оказывать поддержку государ-

ственным органам власти, гражданскому обществу и правозащитникам в укреп-

лении и поощрении прав человека, включая права детей и гендерное насилие. С 

этой целью МИНУСМА оказывала содействие государственным властям в при-

нятии более активных мер в связи с предполагаемыми нарушениями прав чело-

века, включая расследования, дисциплинарные разбирательства и вынесение су-

дебных решений относительно предполагаемых нарушений прав человека. При 

поддержке со стороны Миссии органы государственной власти выдали 32 ор-

дера на арест боевиков из состава вооруженной группы, причастной к наруше-

ниям прав человека во время нападения на Огоссогу в феврале 2020 года. 

МИНУСМА содействовала проведению учебных занятий по вопросам монито-

ринга и отчетности в области прав человека, в том числе специальной подго-

товки по правам ребенка в условиях вооруженного конфликта для широкого 

круга заинтересованных сторон, включая правительство, национальные учре-

ждения, Комиссию по установлению истины, правосудию и примирению, Ма-

лийские силы обороны и безопасности, местные власти, гражданское общество, 

организации по правам детей и правам женщин и правозащитников. Миссия 

также продолжала свою информационно-пропагандистскую и просветитель-

скую деятельность с целью повысить осведомленность о правах человека, вклю-

чая права детей и женщин, посредством информационно-разъяснительных ме-

роприятий, распространения сообщений и радиопередач;  

 f) гендерные вопросы и меры предупреждения сексуального насилия, 

связанного с конфликтом, и реагирования на него . Осуществлялись проекты с 

целью расширить участие женщин и молодежи из гражданского общества в 

плане взаимодействия с правительством, организациями гражданского обще-

ства и вооруженными группами-подписантами для нахождения методов превен-

тивного, целостного и институционального реагирования на случаи сексуаль-

ного насилия, связанного с конфликтом, и сексуального и гендерного насилия. 

Кроме того, для оказания поддержки в деле повышения осведомленности о ген-

дерном насилии, сексуальном насилии в условиях конфликта и пропаганды за-

кона, направленного на решение проблем гендерного насилия и сексуального 

насилия в условиях конфликта в Мали, были организованы общенациональные 

публичные торжества, конференции и общественные мероприятия. В их число 

входили целевые виды деятельности, направленные на содействие проведению 

мероприятий в память об основных событиях, связанных с гендерным насилием 
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и сексуальным насилием в условиях конфликта, информационно-разъяснитель-

ная работа и мероприятия по принятию и распространению информации о зако-

нах, касающихся борьбы с гендерным насилием, и по выпуску информационных 

материалов; 

 g) стабилизация и восстановление. Миссия оказывала поддержку в 

обеспечении функционирования Северной зоны развития в рамках проекта, 

направленного на укрепление процесса децентрализации. Проект имел целью 

информирование и просвещение населения, а также укрепление потенциала 

местных и выборных органов власти и администраторов путем наращивания по-

тенциала и обучения членов постоянного секретариата Северной зоны развития 

и Межрегионального консультативного комитета;  

 h) органы правосудия и исправительные учреждения. Миссия обеспечи-

вала техническую помощь, укрепление потенциала и сертификацию для Мини-

стерства юстиции и прав человека и для судебных и пенитенциарных органов в 

поддержку разработки реформ национальной системы правосудия, осуществле-

ния Закона о разработке программы и ориентации в секторе правосудия и при-

ведения традиционных и официальных систем правосудия в соответствие с меж-

дународными стандартами правосудия. По-прежнему оказывалась поддержка 

началу работы Специализированной судебной группы по вопросам терроризма 

и транснациональной организованной преступности посредством укрепления 

потенциала и предоставления технической помощи по вопросам ведения дел, 

сотрудничества между судебными органами, занимающимися делами, связан-

ными с терроризмом, организации работы на месте преступления и расследова-

ния серьезных преступлений, грозящих дестабилизировать мирный процесс. 

При поддержке со стороны МИНУСМА в Мопти было открыто региональное 

отделение указанной выше Группы. Миссия также продолжала оказывать тех-

ническую поддержку в деле укрепления безопасности тюрем и управления пе-

нитенциарными учреждениями, в том числе теми, в которых содержатся лица, 

обвиняемые в преступлениях, связанных с терроризмом, и/или осужденные за 

такие преступления.  

 

 

 C. Инициативы по поддержке Миссии 
 

 

19. В отчетный период продолжало ощущаться воздействие пандемии 

COVID-19, вызвавшее существенное сокращение количества или аннулирова-

ние пассажирских рейсов в первые пять месяцев этого периода. Еще одно зна-

чительное воздействие в области воздушных операций объяснялось незадей-

ствованием военных тактических беспилотных авиационных систем с малой 

дальностью полета и задержкой в развертывании второй оперативной группы 

военных средневысотных беспилотных авиационных систем с длительной про-

должительностью полета, что привело к различиям в потребностях в ресурсах. 

Дополнительные ресурсы использовались для целей распространения письма-

заказа на обеспечение охраны лагерей и предоставление технологических услуг 

по обеспечению безопасности и услуг системы синтеза сенсорной информации. 

20. Несмотря на воздействие пандемии COVID-19, Миссия сумела найти ба-

ланс между использованием внешних подрядчиков и собственных возможно-

стей для производства крупных строительных работ и добилась экономии, при-

ведшей к неизрасходованному остатку бюджетных средств.  

21. Хотя Миссия продолжала прилагать усилия на всем протяжении пандемии 

COVID-19, использование ресурсов пострадало в течение отчетного периода, 

поскольку эта ситуация вызвала задержки в поставках товаров и услуг, а неко-

торые виды закупочной деятельности не могли быть завершены, как это 
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планировалось. Государственный переворот в августе 2020 года еще больше ска-

зался на использовании программных ресурсов и задержал осуществление за-

планированной деятельности. 

 

 

 D. Сотрудничество с другими миссиями в регионе 
 

 

22. МИНУСМА продолжала поддерживать сотрудничество с региональными 

партнерами, что является одним из основных элементов стратегии урегулирова-

ния кризиса в Мали, установления прочного мира и обеспечения стабильности. 

Сохраняющаяся террористическая угроза усилилась по мере дальнейшего ухуд-

шения обстановки в области безопасности в Сахельском субрегионе. Присут-

ствие воинствующих экстремистских групп отмечалось в районах между Мали 

и Мавританией и между Нигером и Чадом, равно как и в ходе значительных 

столкновений в регионе Липтако-Гурма на стыке границ трех государств –– Бур-

кина-Фасо, Мали и Нигера. Основными партнерами по поддержке мирного про-

цесса и региональной стабилизации оставались Африканский союз (включая 

Миссию Африканского союза по Мали и Сахелю), ЭКОВАС, Объединенные 

силы Сахельской группы пяти и Европейский союз. Миссия также продолжала 

координировать осуществление своего мандата с учетом более широкой регио-

нальной роли Отделения Организации Объединенных Наций для Западной Аф-

рики и Сахеля (ЮНОВАС). 

23. МИНУСМА оказывала логистическую поддержку Объединенным силам 

Сахельской группы пяти согласно соответствующим техническим соглашениям 

и политики должной осмотрительности в вопросах прав человека при оказании 

Организацией Объединенных Наций поддержки силам безопасности, не относя-

щимся к Организации Объединенных Наций. Кроме того, Миссия продолжала 

усиливать координацию деятельности с французскими силами, а также с учеб-

ной миссией Европейского союза и миссией Европейского союза по укреплению 

потенциала в стремлении повысить взаимодополняемость и эффективность ис-

пользования ресурсов этими основными заинтересованными сторонами. 

 

 

 E. Партнерские отношения, координация действий со страновой 

группой и комплексные миссии  
 

 

24. МИНУСМА и страновая группа Организации Объединенных Наций про-

должали разрабатывать комплексные подходы к общей концепции и совместным 

приоритетам Организации Объединенных Наций в Мали. С этой целью 

МИНУСМА взаимодействовала и поддерживала тесную координацию с учре-

ждениями, фондами и программами Организации Объединенных Наций в отно-

шении разработки комплексного плана поддержки переходного периода для со-

действия совместной деятельности по укреплению политического переходного 

процесса после государственного переворота в августе 2020 года.  

25. В течение отчетного периода МИНУСМА также координировала со стра-

новой группой Организации Объединенных Наций усилия по разработке долго-

срочной «дорожной карты» для осуществления мандата, в которой сформулиро-

ван поэтапный подход к урегулированию более долгосрочных проблем в Мали. 

В «дорожной карте» намечено, в частности, как МИНУСМА будет организовы-

вать –– вместе с национальными партнерами и страновой группой Организации 

Объединенных Наций –– поэтапную передачу ответственности за обеспечение 

безопасности и постепенную передачу сформулированных в мандате обязанно-

стей учреждениям, фондам и программам Организации Объединенных Наций и 
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национальным властям на основе оценки потенциала в соответствии с комплекс-

ным графиком мероприятий переходного периода.  

 

 F. Таблицы бюджетных показателей, ориентированных 

на результаты 
 

 

  Компонент 1: политическая деятельность и осуществление мирного 

соглашения на севере страны и политически ориентированной стратегии 

для центральных районов страны  
 

26. В соответствии со стратегической целью и приоритетными задачами, опре-

деленными Советом Безопасности в его резолюции 2531 (2020), Миссия продол-

жала оказывать поддержку осуществлению Соглашения о мире и примирении в 

Мали, одновременно с этим переориентирую свою деятельность на содействие 

достижению второй стратегической приоритетной задачи в поддержку осу-

ществляемой под политическим руководством малийской стратегии восстанов-

ления государственной власти и возобновления предоставления базовых соци-

альных услуг, защиты гражданского населения и сокращения масштабов межоб-

щинного насилия в центральной части Мали. В соответствии с просьбой, выска-

занной в заявлении Председателя Совета Безопасности от 15 октября 2020 года, 

МИНУСМА также перераспределила свои усилия для оказания комплексной 

поддержки политическому переходному процессу после государственного пере-

ворота, происшедшего в августе 2020 года.  

27. В отчетный период политическая ситуация в Мали оставалась нестабиль-

ной вследствие сохраняющихся проблем в сфере социального сплочения и во-

просов доверия или отсутствия доверия между военным и политическим руко-

водством. Это проявилось, например, в усиливающейся критике общественно-

сти по поводу усматриваемого отсутствия инклюзивности в Национальном пе-

реходном совете, являющемся парламентским органом переходного правитель-

ства. Темпы политического переходного процесса существенно замедлились в 

силу этой политической нестабильности, и еще большее негативное воздействие 

на них оказал второй государственный переворот, происшедший в мае 2021 года. 

В ответ на эти события МИНУСМА в сотрудничестве с представителями Афри-

канского союза и ЭКОВАС, а также другими заинтересованными сторонами ис-

пользовала добрые услуги и информационно-разъяснительную работу для про-

паганды поиска через переговоры путей урегулирования этих крупных полити-

ческих кризисов, включая выработку четкого плана действий для осуществле-

ния политического переходного процесса вместе с соответствующим графиком. 

28. Прогресс в реализации Соглашения о мире и примирении в Мали также 

оставался медленным ввиду политической нестабильности в 2020 году и совер-

шенного 13 апреля 2021 года убийства председателя и генерального секретаря 

группировки «Координация движений Азавада». МИНУСМА продолжала ока-

зывать свои добрые услуги и технико-логистическую поддержку для проведения 

четырех сессий Комитета по наблюдению за осуществлением Соглашения и его 

подкомитетов. В частности, инклюзивность и транспарентность улучшились за 

счет проведения двух встреч за пределами Бамако –– в Кидале и Кайе. Встреча 

в Кидале, в частности, знаменовала заметный успех в деле распространения 

процесса в рамках Комитета на север страны впервые со времени подписания 

Соглашения. В Кайе сессия Комитета содействовала более широким усилиям по 

оказанию помощи населению на юге страны, где отмечается ограниченное по-

нимание и принятие Соглашения, в плане более глубокого ознакомления с мир-

ным процессом и тем самым способствовала укреплению чувства национальной 

ответственности. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
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29. Добрые услуги МИНУСМА также оставались важнейшим фактором, спо-

собствующим достижению более широкого прогресса на политической арене, 

благоприятствуя выработке консенсуса и расширяя возможности для диалога. 

Особое значение имели опубликование графика выборов и начало подготовки к 

национальным выборам, включая начало 1 апреля 2021 года работы по регистра-

ции избирателей по всей стране. Благодаря усилиям Миссии по укреплению по-

тенциала гражданского общества и техническим консультациям по вопросам ин-

клюзивного управления, организации гражданского общества получили под-

держку в принятии дальнейших конкретных мер в направлении осуществлении 

мирного соглашения. МИНУСМА также обеспечила эффективное посредниче-

ство в плане задействования и участия национальных учреждений и граждан-

ского общества в содействии всеохватному диалогу в интересах политического 

переходного процесса. В частности, Миссией была оказана техническая экс-

пертная помощь движениям-подписантам в связи с их участием в Национальном 

переходном совете, и некоторые из их членов вступили в политические партии 

в своих соответствующих регионах. МИНУСМА и учреждения, входящие в 

страновую группу Организации Объединенных Наций, в сотрудничестве с наци-

ональным Министерством по государственной реформе оказали также под-

держку малийскому гражданскому обществу в подготовке совместного обяза-

тельства по оказанию воздействия на программу действий переходного периода 

и на правительственный план действий. В феврале и марте 2021 года 725  пред-

ставителей гражданского общества от 250 организаций, включая 290 женщин, 

выработали общую позицию с рекомендациями относительно приоритетов на 

переходный период. 

30. В ходе политического переходного процесса был достигнут ограниченный 

прогресс в передаче децентрализованных государственных технических услуг, 

включая ограниченную передачу финансовых ресурсов в соответствии с поло-

жениями мирного соглашения. МИНУСМА помогла провести некоторые перво-

начальные консультации по этому процессу, инициированные Министерством 

территориального управления и децентрализации, но лишь с ограниченным про-

грессом на уровне Бамако в отношении передачи ресурсов. На региональном 

уровне благодаря технической и логистической поддержке МИНУСМА в реги-

оне Таудени было создано 30 муниципальных временных органов власти. Вме-

сте с тем отсутствие у Министерства надлежащей подготовки и ресурсов для 

временных органов власти затрудняет их функционирование со времени их со-

здания. 

31. Что касается сохраняющейся нестабильности и насилия в центральных 

районах страны, то МИНУСМА способствовала сближению между региональ-

ным советом Мопти и созданным национальным правительством политическим 

механизмом для урегулирования кризисов в центральной части Мали, с тем 

чтобы возобновить национальное взаимодействие в центре страны и продол-

жить разработку новой стабилизационной стратегии для центральных районов 

между региональными властями в Мопти и переходным правительством в Ба-

мако. Кроме того, МИНУСМА использовала свои добрые услуги для оказания 

поддержки и укрепления взаимного доверия между региональными властями и 

общинами и для укрепления местных процессов примирения.  
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Ожидаемое достижение 1.1: прогресс в децентрализации государственной власти  

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  Расширение участия организаций граж-

данского общества в процессе принятия 

решений территориальных коллективов 

(2018/19 год: 1; 2019/20 год: 2; 

2020/21 год: 5) 

1 региональная организация гражданского общества была 

проинформирована о предназначении хартии переходного 

периода и соответствующей «дорожной карты» и о ее эф-

фективном участии в политических и институциональных 

реформах, включая процесс принятия решений касательно 

территориальных органов и правительственного плана дей-

ствий в отношении политического переходного процесса  

Меньшее число организаций обусловлено воздействием по-

литической нестабильности, которая затрудняет достижение 

согласия относительно участия и учебных мероприятий, ко-

торые были перенесены на конец 2021 года  

Функционирование временных органов 

управления и/или вновь избранных сове-

тов областей, округов и коммун 

(2020/21 год: 5 областей; 24 округа; 

49 коммун) 

Достигнуто 

Фактическое выделение 30 процентов 

национальных бюджетных ассигнований 

территориальным коллективам в север-

ных и центральных районах (2019/20 год: 

21 процент; 2020/21 год: 30 процентов) 

26 процентов 

Более низкий показатель обусловлен осуществлением про-

цесса децентрализации в Мали 

Увеличение на 8 процентов собираемости 

налогов на местном уровне в северных и 

центральных районах (2019/20 год: 

12 процентов; 2020/21 год: 20 процентов) 

В течение отчетного периода не было отмечено никакого за-

метного увеличения главным образом вследствие хрониче-

ского отсутствия безопасности, что мешает сбору налогов  

Увеличение числа периодических встреч 

с соответствующими комитетами в целях 

укрепления диалога между государством 

и обществом по вопросам, представляю-

щим интерес на местах, в соответствии с 

указом № 08-095/P-RM от февраля 

2008 года (2020/21 год: 35) 

Вследствие политической нестабильности не проводилось 

практически никаких периодических встреч с местными 

субъектами, занимающимися вопросами развития, в составе 

комитетов в целях укрепления диалога между государством 

и обществом по вопросам, представляющим интерес на ме-

стах  
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Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 

(число или 

выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Оказание технической помощи в возоб-

новлении работы 35 заседаний Комму-

нального комитета по ориентации, коор-

динации и контролю за деятельностью в 

области развития, Местного комитета по 

ориентации, координации и контролю за 

деятельностью области развития и Регио-

нального комитета по ориентации, коор-

динации и контролю за деятельностью в 

области развития на севере и в центре 

страны (Мопти: 10, Сегу: 5, Гао: 4, Ме-

нака: 4; Томбукту: 5; Таудени: 3; Ки-

даль: 4) (на уровне коммун и округов) 

35 Число заседаний  

МИНУСМА продолжала пропагандировать 

диалог между государством и обществом на 

региональном, окружном и общинном уровнях 

посредством контроля за осуществлением об-

щего обязательства гражданского общества, 

представленного правительству 12 марта 

2021 года  

Проведение 2 учебных мероприятий по 

укреплению потенциала в Сегу и Мопти 

для 210 префектов, субпрефектов, мэров и 

связанных с ними организаций в целях 

наращивания их потенциала по вопросам, 

касающимся примирения, местного 

управления, политики государственных 

закупок, учета гендерной проблематики в 

сфере государственного управления и де-

централизации (после утверждения зако-

нов о децентрализации) и управления пе-

реданными децентрализованными госу-

дарственными службами 

2 Число учебных мероприятий по укреплению 

потенциала 

245 Число государственных должностных лиц 

Большее число префектов, прошедших подго-

товку, объясняется более активными усилиями 

Миссии по взаимодействию  

Оказание материально-технической под-

держки в проведении двух встреч между 

организациями гражданского общества и 

региональными советами и трех поездок 

представителей организаций граждан-

ского общества для оценки деятельности 

региональных советов в поддержку эф-

фективного осуществления политики де-

централизации 

Выполнено  

Предоставление технических экспертных 

услуг избранным временным органам 

власти для содействия осуществлению 

политики регионализации (децентрализо-

ванное сотрудничество) 

Выполнено  
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Ожидаемое достижение 1.2: Оказание поддержки в осуществлении мирного соглашения и наблюдение 

за процессом его реализации, в том числе в рамках деятельности секретариата Комитета по наблюдению 

за осуществлением Соглашения  

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  Проведение ежемесячных пленарных за-

седаний 4 тематических подкомитетов 

Комитета по наблюдению за осуществле-

нием Соглашения и подготовка докладов 

(количество заседаний в расчете на каж-

дый комитет: 2018/19 год: 9; 2019/20 год: 

отложены; 2020/21 год: 12) 

Было проведено в общей сложности 4 заседания Комитета 

по наблюдению за осуществлением Соглашения и его подко-

митетов  

Меньшее число мероприятий обусловлено социальной и по-

литической нестабильностью, приведшей к государствен-

ным переворотам в августе 2020 года и в мае 2021 года, что 

вынудило приостановить деятельность Комитета по наблю-

дению за осуществлением Соглашения и его четырех тема-

тических подкомитетов  

Впоследствии заседания были проведены в ноябре 

2020 года, а затем последовали 2 заседания в Кидале и Кайе 

в феврале и марте 2021 года, соответственно, и 1 заседание 

в конце июня 2021 года 

Представление Независимым наблюдате-

лем, которому в соответствии с мирным 

соглашением поручено проводить оценку 

прогресса в осуществлении Соглашения 

и представлять соответствующие отчеты, 

регулярных докладов и оказание им со-

действия в обеспечении устойчивого уча-

стия сторон, подписавших Соглашение 

(2018/19 год: 3; 2019/20 год: 3; 

2020/21 год: 3) 

1 доклад Независимого наблюдателя был подготовлен в де-

кабре 2020 года  

Меньшее число докладов обусловлено социальной и поли-

тической нестабильностью и внутренней реорганизацией 

персонала Независимого наблюдателя  

Количество организованных координаци-

онных совещаний с участием Высокого 

представителя президента по осуществ-

лению мирного соглашения и представи-

телей Министерства социального сплоче-

ния, мира и национального примирения и 

других правительственных ведомств, от-

вечающих за осуществление мирного со-

глашения и координацию международной 

поддержки (2017/18 год: 12; 2019/20 год: 

6; 2020/21 год: 12) 

Ограниченное число совещаний с участием представителей 

Министерства социального сплочения, мира и националь-

ного примирения  

Политическая нестабильность сказалась на количестве коор-

динационных совещаний с участием Высокого представи-

теля президента по осуществлению мирного соглашения 

вследствие формирования нового правительства в октябре 

2020 года и последующего государственного переворота в 

мае 2021 года. Политическая нестабильность позволила 

провести лишь ограниченное число совещаний с представи-

телями Министерства социального сплочения, мира и наци-

онального примирения. Неопределенность в отношении 

роли и личности обладателя титула Высокого представителя 

в рамках нового правительства, притом что министр соци-

ального сплочения, мира и национального примирения был 

готов взять на себя его функции и его кадровые ресурсы, 

способствовала задержке с назначением нового Высокого 

представителя. Эти закупорки иллюстрируют непрекращаю-

щиеся институциональные неопределенности и нестабиль-

ность в течение отчетного периода  
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Расширение сотрудничества между меха-

низмом добрых услуг Специального 

представителя Генерального секретаря и 

национальными учреждениями в целях 

содействия урегулированию спорных во-

просов (2020/21 год: 6 встреч с нацио-

нальными учреждениями) 

Специальный представитель Генерального секретаря провел 

12 встреч, диалогов и обменов мнениями с национальными 

учреждениями с целью урегулировать спорные вопросы и 

стабилизировать неустойчивую политическую ситуацию и 

обстановку в плане безопасности. После периода политиче-

ской нестабильности и смены правительства в июне 

2021 года Специальный представитель оказал существен-

ную поддержку формированию нового правительства и при-

нятию его плана действий  

Большее число встреч обусловлено более активными усили-

ями руководства Миссии по налаживанию взаимодействия с 

национальными учреждениями на протяжении всего поли-

тического переходного процесса  

Содействие осуществлению мирного про-

цесса, особенно в рамках Комплексной 

стратегии Организации Объединенных 

Наций в отношении Сахеля, посредством 

устойчивого сотрудничества и согласова-

ния действий благодаря инициативам раз-

личных партнеров/структур (2018/19 год: 

4 инициативы; 2019/20 год: 2 инициа-

тивы, 2020/21 год: 4 инициативы) 

Достигнуто  

Запланированные мероприятия 

Выполнение ме-

роприятий 

(число или 

выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Организация ежемесячных заседаний Ко-

митета по наблюдению за осуществле-

нием Соглашения и ежемесячных заседа-

ний его 4 тематических подкомитетов, 

участие в них и оказание им технической 

помощи, включая координацию подгото-

вительных встреч, наряду с распростране-

нием докладов об их соответствующих 

ежемесячных заседаниях, и обработка до-

кументов, касающихся осуществления 

мирного соглашения 

Выполнено  

Оказание содействия в обеспечении 

транспорта для перевозки делегатов сто-

рон мирного соглашения из центральной 

и северной частей Мали в Бамако для уча-

стия в заседаниях Комитета по наблюде-

нию за осуществлением Соглашения и его 

4 подкомитетов 

Выполнено  

Обеспечение сопредседательствования в 

подкомитете по вопросам обороны и без-

опасности и предоставление ему эксперт-

ных консультаций по техническим вопро-

сам 

Выполнено  
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Оказание Независимому наблюдателю ор-

ганизационной, основной и материально-

технической поддержки, включая органи-

зацию внутренних поездок, подготовку 

совещаний и обмен информацией 

Выполнено  

Организация регулярных координацион-

ных совещаний с участием Высокого 

представителя президента по вопросам 

осуществления мирного соглашения и 

других соответствующих заинтересован-

ных сторон, ответственных за выполне-

ние мирного соглашения 

Выполнено  

Организация ежемесячных координацион-

ных совещаний с участием международ-

ных посредников и представителей меж-

дународного сообщества и подготовка со-

ответствующих докладов 

Выполнено  

Оказание материально-технической под-

держки в целях предоставления добрых 

услуг, включая проведение 3 совещаний с 

представителями Национальной ассам-

блеи и 3 совещаний по оценке с политиче-

скими партиями 

Выполнено  

Оказание технической экспертной по-

мощи для 2 совещаний с участниками Ну-

акшотского процесса и 2 совещаний Ми-

нистерской координационной платформы 

для Сахеля, в состав которой входят госу-

дарства-члены из Сахельского региона, 

региональные организации и междуна-

родные партнеры 

Выполнено  

Оказание материально-технической под-

держки для проведения 1 совещания с 

участием представителей МИНУСМА и 

ЮНОВАС в поддержку мирного процесса 

и соответствующей региональной дина-

мики 

Не выпол-

нено 

Вследствие пандемии COVID-19 и связанных 

с нею ограничений совещание, посвященное 

вопросам сотрудничества между миссиями, с 

участием представителей МИНУСМА и 

ЮНОВАС было проведено в формате вирту-

альных заседаний, включая обмен информа-

цией и совместные инициативы в поддержку 

мирного процесса  

Ожидаемое достижение 1.3: Проведение свободных, честных, прозрачных, всеохватных, 

заслуживающих доверия и мирных конституционного референдума, выборов в сенат и муниципальных, 

окружных и региональных выборов 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  Приведение избирательного кодекса в 

полное соответствие с положениями мир-

ного соглашения и в соответствие с меж-

дународными стандартами в отношении 

выборов (2018/19 год: 1; 2019/20 год: ча-

стично приведен в соответствие; 

2020/21 год: 1) 

Избирательный кодекс частично приведен в соответствие с 

положениями мирного соглашения и международными стан-

дартами  



 
A/76/564 

 

21-17313 21/103 

 

 Этот более низкий показатель обусловлен проходящим про-

цессом реформ в целях устранения недостатков нынешнего 

закона о выборах и незавершенными обсуждениями каса-

тельно создания органа по управлению избирательным про-

цессом 

Предоставление всем соответствующим 

заинтересованным сторонам, участвую-

щим в национальных выборах, техниче-

ских средств и информации для содей-

ствия проведению мирных, открытых, 

всеохватных и подотчетных выборов 

(2018/19 год: 8; 2019/20 год: 8; 

2020/21 год: 8) 

Достигнуто  

Обеспечение устойчивого участия жен-

щин-кандидатов во всеобщих выборах 

(доля избранных женщин-кандидатов: 

2018/19 год: 8,84 процента; 2019/20 год: 

27,9 процента; 2020/21 год: 30 процентов) 

Эта цель не была достигнута, поскольку всеобщие выборы 

не проводились вследствие политической нестабильности и 

переходного процесса, которые вызвали задержки в избира-

тельном процессе. В течение всего политического переход-

ного процесса Миссия оказала поддержку 1100 молодым 

женщинам в деле укрепления их потенциала в том, что каса-

ется процедур проведения выборов, в том числе в отноше-

нии того, как им стать кандидатами на предстоящих выбо-

рах  

Число коммун, получивших материально-

техническую помощь и поддержку в об-

ласти безопасности, включая доставку 

избирательных материалов из Бамако в 

коммуны и обеспечение безопасности в 

ходе избирательного процесса в сотруд-

ничестве с ПРООН (2018/19 год: 703 из 

703 коммун; 2019/20 год: 703 из 703 ком-

мун; 2020/21 год: 703 из 703 коммун) 

Достигнуто  

Создание эффективной и действенной си-

стемы табулирования голосов и обеспече-

ние контроля за ее работой, что позволит 

публиковать предварительные результаты 

выборов в предусмотренные законом 

сроки (2018/19 год: в процессе разра-

ботки; 2019/20 год: отложено; 

2020/21 год: пересмотр системы и ее ис-

пользование на всей территории страны 

согласно соответствующим законам) 

Создание системы табулирования голосов было отложено в 

связи с продолжающимися реформами избирательной си-

стемы, результаты которых должны быть учтены в про-

граммном обеспечении  

Расширение участия женских организаций 

в подготовке к выборам (2020/21 год: 2) 

Достигнуто  

Увеличение числа мероприятий молодеж-

ных организаций по предотвращению 

насилия в связи с выборами 

(2020/21 год: 2) 

Достигнуто 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 

(число или 

выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Оказание технической поддержки и орга-

низация 2 совещаний «за круглым сто-

лом» и 2 учебных мероприятий, направ-

ленных на то, чтобы дать правительству 

Мали возможность провести «мозговой 

штурм» и осуществить необходимые за-

конодательные и избирательные ре-

формы, включая техническую поддержку 

в деле разработки и создания единого ор-

гана по управлению выборами в соответ-

ствии с международными стандартами 

3 Число учебных занятий 

Техническая поддержка оказывалась посред-

ством проведения ежемесячных совещаний с 

соответствующими правительственными де-

партаментами, включая Министерство терри-

ториального управления и децентрализации и 

Министерство по вопросам государственных 

реформ, касательно политических и институ-

циональных реформ  

Кроме того, мероприятия были переориенти-

рованы так, чтобы провести 3 учебных заня-

тия в поддержку изменения закона о выборах, 

перспектив создания единого органа по управ-

лению избирательным процессом и трудно-

стей в этом деле и хронограммы выборов  

Меньшее число мероприятий обусловлено 

государственным переворотом в мае 

2021 года, в результате которого четвертое 

учебное занятие было отложено  

Организация 6 семинаров-практикумов 

на севере и в центре страны с участием 

политических заинтересованных сторон, 

организаций гражданского общества 

(включая женские группы), государствен-

ных органов власти и вооруженных групп 

по новой избирательной системе и 2 сове-

щаний «за круглым столом» для проведе-

ния «мозгового штурма» с участием раз-

личных заинтересованных сторон по во-

просам управления избирательными про-

цессами (конституционный референдум, 

выборы в сенат, муниципальные, окруж-

ные и региональные выборы) 

7 Число семинаров-практикумов, организован-

ных в регионах Гао, Кидаль, Томбукту и 

Таудени, Мопти и Менака, с участием полити-

ческих заинтересованных сторон, организаций 

гражданского общества (включая женские 

группы), государственных органов власти и 

вооруженных групп-подписантов по вопро-

сам, касающимся политической хартии пере-

ходного периода и соответствующего плана 

действий, политических и институциональных 

реформ  

Большее число мероприятий обусловлено уве-

личением спроса на семинары-практикумы в 

регионах ввиду политической нестабильности 

в Бамако 

2 Число совещаний «за круглым столом», орга-

низованных в Гао и Томбукту с участием во-

оруженных групп-подписантов Соглашения  

Оказание поддержки органам по проведе-

нию выборов, организациям граждан-

ского общества и средствам массовой ин-

формации посредством проведения 5 се-

минаров-практикумов по укреплению по-

тенциала и предоставление технической 

консультационной помощи, с тем чтобы 

они могли осуществлять программы 

11 Число региональных семинаров-практикумов 

по укреплению потенциала для 1100 участни-

ков по вопросам предоставления технической 

консультационной помощи в целях осуществ-

ления программ гражданского воспитания и 

информирования избирателей и информаци-

онно-пропагандистских программ в рамках 

избирательного процесса  
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гражданского воспитания и информиро-

вания избирателей и информационно-

пропагандистские программы в преддве-

рии крупных мероприятий в рамках изби-

рательного процесса, включая регистра-

цию избирателей, распространение карто-

чек избирателей и составление избира-

тельных списков 

Большее число мероприятий обусловлено 

адаптацией к национальным мерам по предот-

вращению распространения пандемии 

COVID-19 и необходимостью разбивать семи-

нары-практикумы на занятия с участием 

50 человек, что привело к увеличению количе-

ства занятий 

1 Число национальных семинаров-практикумов 

по укреплению потенциала для 50 участников 

по вопросу об использовании социальных се-

тей в ходе избирательного процесса в рамках 

переходного периода в Мали  

Оказание консультативной помощи и под-

держки посредством проведения ежеме-

сячных совещаний и организации 7 семи-

наров-практикумов с участием малийских 

органов по управлению избирательным 

процессом, местных органов власти, Ми-

нистерства юстиции и Конституционного 

суда по вопросам обеспечения успешного 

урегулирования споров, связанных с вы-

борами 

11 Число региональных семинаров-практикумов, 

посвященных укреплению потенциала  

Большее число мероприятий обусловлено 

адаптацией к национальным мерам по предот-

вращению распространения пандемии 

COVID-19, вызвавшим необходимость разби-

вать семинары-практикумы на занятия с уча-

стием 50 человек, что привело к увеличению 

количества занятий  

Проведение 6 семинаров-практикумов по 

вопросам предупреждения конфликтов, 

связанных с выборами, и смягчения их 

последствий для органов по управлению 

избирательным процессом, организаций 

гражданского общества, женских органи-

заций, местных органов власти, полити-

ческих партий, малийских сил безопасно-

сти, групп, подписавших мирное согла-

шение, и средств массовой информации в 

Бамако, Мопти, Томбукту, Менаке, Гао и 

Кидале (по одному семинару-практикуме 

в каждой области) 

Выполнено  

Организация 1 семинара-практикума на 

национальном уровне для организаций 

гражданского общества, женских и моло-

дежных групп, общинных и религиозных 

лидеров и политических деятелей в целях 

проведения на основе широкого участия 

оценки их соответствующего участия в 

избирательных процессах, в том числе 

посредством обобщения накопленного 

опыта 

1 Число национальных семинаров-практикумов 

по вопросам предоставления технической кон-

сультационной помощи в целях осуществле-

ния программ гражданского воспитания и ин-

формирования избирателей и информационно-

пропагандистских программ в рамках избира-

тельного процесса 

Организация 6 семинаров-практикумов с 

участием представителей Министерства 

по делам женщин, организаций малий-

ского гражданского общества и политиче-

ских партий в Бамако, Мопти, Томбукту, 

Гао, Менаке и Кидале в целях содействия 

выявлению потенциальных кандидатов 

1 Число национальных семинаров-практикумов 

11 Число региональных семинаров-практикумов 

по укреплению потенциала  
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для участия в выборах и механизмов ин-

формационно-пропагандистской деятель-

ности для обеспечения учета мнений, по-

требностей, проблем и приоритетов жен-

щин и молодежи на всех уровнях избира-

тельного процесса и выполнения малий-

ского Закона № 2015-052 от 18 декабря 

2015 года об установлении 30-процент-

ной квоты представленности женщин на 

выборных должностях и на должностях, 

заполняемых путем назначения 

Большее число мероприятий обусловлено 

адаптацией к национальным мерам по предот-

вращению распространения пандемии 

COVID-19 и необходимостью разбивать семи-

нары-практикумы на занятия с участием 

50 человек, что привело к увеличению количе-

ства занятий  

Оказание технической консультационной 

и логистической помощи и поддержки в 

области безопасности для избирательного 

процесса в Мали в 2020/21 году (выборы 

в сенат и муниципальные, окружные и 

региональные выборы) посредством 

обеспечения перевозки 250 тонн избира-

тельных материалов и 600 национальных 

сотрудников и должностных лиц, ответ-

ственных за проведение выборов; наем, 

подготовка и развертывание 73 местных 

индивидуальных подрядчиков на срок в 

9 месяцев; заключение контрактов на 

аренду и снабжение топливом 60 авто-

транспортных средств на срок в 9 меся-

цев; оказание поддержки в использовании 

программного обеспечения для анализа 

результатов выборов; и подготовка 

100 комплектов канцелярских принадлеж-

ностей 

1 500 Количество перевезенных избирательных ма-

териалов (в кг) 

Более низкий показатель обусловлен полити-

ческой нестабильностью, приведшей к за-

держке других избирательных процессов  

45 Количество национальных специалистов по 

выборам 

Более низкий показатель обусловлен полити-

ческой нестабильностью, приведшей к за-

держке других избирательных процессов 

0 Количество независимых подрядчиков и от-

сутствие контрактов на аренду и снабжение 

топливом автотранспортных средств и ком-

плектов канцелярских принадлежностей ввиду 

того, что всеобщие выборы не проводились. 

Для содействия подготовке к избирательному 

процессу, несмотря на задержки, Миссия ока-

зала консультативную помощь в целях созда-

ния благоприятных условий для проведения 

транспарентных и заслуживающих доверия 

избирательных процессов в соответствии с 

международными стандартами  

Проведение кампаний по информирова-

нию общественности о процессе избира-

тельного цикла, исходя из мандата Мис-

сии, с целью информировать малийских 

граждан и избирателей о процедурах про-

ведения выборов для предотвращения 

возникновения конфликтов в связи с из-

бирательным процессом посредством 

подготовки 60 радиопрограмм и 6 муль-

тимедийных материалов, проведения 

5 специальных брифингов и организации 

поездок представителей средств массовой 

информации в регионы 

60 Количество радиопрограмм 

9 Количество мультимедийных материалов 

37 Количество репортажей, документальных 

очерков, интервью и сообщений о назначениях 

на государственную службу  

4 Количество информационно-разъяснительных 

мероприятий, посвященных мандату Миссии 

и проведенных в регионах Кидаль, Гао, Ме-

нака, Томбукту/Таудени и Мопти, которые поз-

волили информировать вооруженные группы, 

государственные органы власти, временные 

органы власти, молодежь и женские организа-

ции о приоритетах Миссии  
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Более высокий показатель обусловлен активи-

зацией усилий в области информирования об-

щественности о мандате Миссии и избира-

тельном процессе в течение всего политиче-

ского переходного процесса  

Оказание поддержки для проведения 

2 семинаров-практикумов по укреплению 

потенциала женских организаций в рам-

ках подготовки к выборам 

4 Количество проведенных семинаров-практи-

кумов для 200 участников в поддержку уча-

стия женщин в выборах  

Большее число мероприятий обусловлено со-

блюдением национальных мер по предотвра-

щению распространения пандемии COVID-19 

и необходимостью разбивать семинары-прак-

тикумы на занятия с участием 50 человек. В 

занятиях, на которых была признана роль жен-

щин как поборников демократических процес-

сов на основе широкого участия, приняли уча-

стие члены женских ассоциаций и представи-

тели политических партий и региональных 

властей  

Оказание поддержки 2 мероприятиям мо-

лодежных организаций, направленным на 

совместное создание механизмов для пре-

дупреждения насилия, связанного с выбо-

рами 

3 Количество мероприятий, организованных 

совместно с региональным молодежным сове-

том Мопти для разработки проекта оказания 

поддержки расширению участия молодежи в 

общественной и политической жизни, а также 

посвященного механизмам предупреждения и 

прекращения насилия, связанного с выборами  

Более высокий показатель обусловлен прось-

бой о расширении поддержки этой деятельно-

сти в центральной части Мали 

Оказание малийским силам безопасности 

помощи в обеспечении безопасности пу-

тем развертывания как минимум 50 во-

оруженных групп сопровождения и про-

ведения 300 операций по патрулирова-

нию в поддержку избирательного про-

цесса 

Не выпол-

нено 

Это объясняется политической нестабильно-

стью в августе 2020 года и мае 2021 года, по-

мешавшей проведению каких-либо избира-

тельных процессов  

Ресурсы были перенаправлены на защиту 

гражданской деятельности и на соответствую-

щую подготовку малийских сил безопасности  

Публикация справочников по вопросам 

обеспечения безопасности в ходе выбо-

ров для малийских сил безопасности и 

проведение специализированных учеб-

ных мероприятий по вопросам избира-

тельного процесса и безопасности для 

малийских сил безопасности и персонала 

сил Организации Объединенных Наций 

Не выпол-

нено 

Вследствие политической нестабильности и 

роли Малийских сил обороны и безопасности 

в политической нестабильности эта деятель-

ность была переориентирована на поддержку 

упомянутого выше увеличения количества ме-

роприятий по укреплению потенциала в обла-

сти проведения выборов  
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Ожидаемое достижение 1.4: Более активное вовлечение и расширение участия национальных 

заинтересованных сторон, включая Национальную ассамблею, стороны, подписавшие Соглашение, и 

гражданское общество (женские, молодежные и религиозные группы), и увеличение их вклада в 

осуществление мирного соглашения и национальной политически ориентированной стратегии для 

центральных районов страны 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  Расширение деятельности постоянного 

секретариата Политического кризисного 

центра для центральной части Мали, ка-

сающейся всеобъемлющей политически 

ориентированной малийской стратегии 

(2019/20 год: разработка 1 стратегии; 

2020/21 год: частичная реализация страте-

гии) 

МИНУСМА содействовала сближению между региональ-

ным советом Мопти и политическим кризисным центром 

для центральной части Мали в целях возобновления нацио-

нального взаимодействия и разработки новой стратегии ста-

билизации для центральной части страны региональными 

властями в Мопти и переходными властями в Бамако ввиду 

того, что прежняя национальная стратегия уже не призна-

ется нынешними заинтересованными сторонами  

Увеличение числа обменов между населе-

нием и правительством Мали в целях 

укрепления взаимного доверия и сотруд-

ничества и создания устойчивых механиз-

мов для примирения между общинами 

(2020/21 год: 24) 

Достигнуто 

Увеличение числа совещаний с участием 

выборных должностных лиц и организа-

ций гражданского общества в целях мони-

торинга и поддержки осуществления 

национальной политически ориентиро-

ванной стратегии для центральных райо-

нов Мали (2020/21 год: 5) 

Достигнуто 

Налаживание сотрудничества между орга-

низациями гражданского общества (вклю-

чая женские и молодежные организации) 

в целях проведения совместного анализа, 

подготовки заявлений и проведения меро-

приятий для обеспечения более эффектив-

ного контроля за осуществлением мир-

ного соглашения и национальной полити-

чески ориентированной стратегии для 

центральных районов Мали и участия в 

этом процессе (2018/19 год: 140; 

2019/20 год: 206; 2020/21 год: 160) 

Достигнуто 

Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 

(число или 

выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Предоставление технической экспертной 

помощи (3 консультанта), услуг помощни-

ков групп (2 помощника) и материально-

технической поддержки постоянному сек-

ретариату Политического кризисного цен-

тра для центральной части Мали в целях 

активизации осуществления 

Выполнено  
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национальной политически ориентиро-

ванной стратегии для центральной части 

Мали 

Оказание материально-технической под-

держки для проведения встреч между 

населением и Общинным консультатив-

ным комитетом (12 встреч) и Общинным 

информационным комитетом (12 встреч) 

Выполнено  

Оказание материально-технической под-

держки для развития партнерских отно-

шений в связи с осуществлением страте-

гии стабилизации положения для цен-

тральных районов Мали, которая реализу-

ется избранными должностными лицами 

(1 совещание) и организациями граждан-

ского общества, включая молодежные ор-

ганизации (2 совещания), женские орга-

низации (1 совещание) и традиционных и 

религиозных лидеров (1 совещание), в це-

лях поощрения лидерства и национальной 

ответственности в социально-политиче-

ских процессах 

Выполнено  

Осуществление ежеквартальных инициа-

тив по укреплению доверия для углубле-

ния понимания всеми слоями населения и 

местными заинтересованными сторонами 

мирного соглашения и стратегии стабили-

зации положения для центральных райо-

нов страны в целях предотвращения и 

урегулирования местных конфликтов и 

улучшения отношений между граждан-

скими и военными сторонами 

Выполнено  

Проведение 10 мероприятий для оказания 

поддержки организациям гражданского 

общества, включая женские и молодеж-

ные группы, и местным органам власти в 

осуществлении стратегии стабилизации 

положения для центральных районов 

страны 

10 Количество семинаров-практикумов и диало-

гов в поддержку организаций гражданского 

общества, включая молодежные и женские 

группы, и местных властей  

Проведение в регионах Бамако, Мопти, 

Менаке, Гао, Кидале, Таудени и Томбукту 

3 совещаний на национальном уровне и 

81 информационно-просветительского ме-

роприятия с участием организаций граж-

данского общества, включая женские и 

молодежные группы, для укрепления их 

сетей и потенциала по таким вопросам, 

как транспарентность, подотчетность и 

вовлечение граждан 

3 Количество совещаний на национальном 

уровне  

49 Количество информационно-просветитель-

ских мероприятий 

Более низкий показатель обусловлен полити-

ческой нестабильностью, задержавшей прове-

дение деятельности в Бамако. Однако деятель-

ность в регионах с этой целью продолжалась 
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Организация в Кидале, Менаке, Томбукту, 

Таудени, Гао и Бамако 10 мероприятий по 

проведению анализа, подготовке совмест-

ных заявлений и разработке предложений 

для организаций гражданского общества 

(включая женские и молодежные группы) 

и наблюдательных советов гражданского 

общества, созданных в 2019 году для ока-

зания влияния на осуществление мирного 

соглашения 

Выполнено  

Оказание помощи в проведении для жен-

щин и молодежи из Рабочей группы по 

вопросам женщин и молодежи, мира и 

безопасности в Западной Африке и 

Сахеле 12 тематических видеоконферен-

ций, посвященных прогрессу в осуществ-

лении резолюции 1325 (2000) Совета Без-

опасности и их вовлечению в мирный 

процесс и процесс примирения 

6 Количество тематических видеоконференций 

МИНУСМА в сотрудничестве с ЮНОВАС со-

действовала участию женщин и молодежи из 

рабочей группы по вопросам женщин и моло-

дежи, мира и безопасности в Западной Африке 

и Сахеле в 6 тематических заседаниях в фор-

мате видеоконференций. Кроме того, вместо 

видеоконференций проводились офлайновые 

мероприятия, такие как ознакомление с пере-

довой практикой стран региона в деле прове-

дения недавних выборов и в вопросах воин-

ствующего экстремизма  

Более низкий показатель обусловлен ограни-

чениями на передвижения и изменением прио-

ритетов в деятельности вследствие пандемии 

COVID-19 в Мали и в странах Западной Аф-

рики  

Проведение 6 координационных совеща-

ний и 3 семинаров-практикумов в целях 

поощрения партнерских отношений и 

укрепления потенциала малийских жен-

щин, с тем чтобы они могли в полной 

мере и эффективно содействовать осу-

ществлению мирного соглашения и повы-

шать осведомленность о роли женщин в 

мирном процессе, опираясь на итоги со-

стоявшегося в ноябре 2019 года семинара-

практикума высокого уровня по вопросам 

участия женщин в мирном процессе, с 

тем чтобы содействовать повышению ру-

ководящей роли и национальной ответ-

ственности в социально-политических 

процессах 

Выполнено Было проведено 7 координационных совеща-

ний и 2 семинара-практикума высокого уровня 

для утверждения средств и методов работы 

независимого женского наблюдательного цен-

тра и общей оценки одногодичной деятельно-

сти механизма последующих действий по ре-

комендациям семинара-практикума высокого 

уровня, состоявшегося в январе 2020 года. Эти 

2 семинара-практикума позволили 50 заинте-

ресованным сторонам принять участие в каж-

дом из мероприятий, включая 9 женщин и 5 

мужчин из состава Комитета по наблюдению 

за осуществлением Соглашения и его подко-

митетов, представителей гражданского обще-

ства, делегатов от 3 министерств и представи-

телей дипломатического корпуса  

Проведение 3 семинаров-практикумов по 

развитию партнерских связей и расшире-

нию участия женщин в осуществлении 

стратегии стабилизации положения для 

центральных районов страны в целях по-

ощрения лидерства и национальной от-

ветственности в социально-политических 

процессах 

13 Вследствие политической нестабильности и 

создания переходного правительства и в кон-

сультации с национальными партнерами эти 

3 семинара-практикума были преобразованы в 

13 информационно-разъяснительных занятий 

в регионах Мопти и Сегу, посвященных ген-

дерной проблематике, включению женщин в 

мирный процесс и гендерному насилию, кото-

рое вызывает все большую обеспокоенность в 

https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
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центральной части Мали. В этих занятиях 

приняли участие в общей сложности 513 жен-

щин и 85 мужчин  

Проведение ежемесячных совещаний по 

вопросам примирения с участием соот-

ветствующих сторон в целях оказания 

поддержки правительству в урегулирова-

нии конфликтов в центральной части 

Мали 

8 Количество заседаний консультационного ме-

ханизма между представителями общин дого-

нов и фулани для урегулирования кризиса в 

центральной части Мали, которые раньше 

проводились раз в два месяца. Однако в силу 

политической нестабильности и смены власти 

консультационный механизм заседал 8 раз в 

течение отчетного периода  

Более низкий показатель обусловлен более 

медленными темпами проведения встреч во 

время пандемии COVID-19 и бездеятельно-

стью правительства в период социальных и 

политических волнений в августе 2020 года и 

мае 2021 года. Внезапная кончина 23 апреля 

2021 года постоянного секретаря политиче-

ского механизма по урегулированию кризиса в 

центральной части Мали, который отвечал 

также и за координационный механизм, спо-

собствовала затяжке в проведении дальней-

ших заседаний  

Ожидаемое достижение 1.5: прогресс в совершенствовании демократического и всеохватного 

управления 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  Повышение руководящей роли и ответ-

ственности малийских заинтересованных 

сторон в осуществлении мирного согла-

шения в интересах их соответствующих 

заинтересованных сторон (2020/21 год: 

14 семинаров-практикумов) 

Достигнуто 

Повышение руководящей роли и ответ-

ственности малийских заинтересованных 

сторон в осуществлении рекомендаций, 

вынесенных по итогам всеохватного 

национального диалога и касающихся 

мирного соглашения (2018/19 год: 3 семи-

нара-практикума; 2019/20 год: 5 семина-

ров-практикумов; 2020/21 год: 16 семина-

ров-практикумов) 

Достигнуто 
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Принятие вооруженными движениями 

мер для их преобразования в политиче-

ские структуры в соответствии с призы-

вом, содержащемся в Пакте о мире 

(2018/19 год: начало демилитаризации; 

2019/20 год: начало регистрации в каче-

стве политических партий или процесса 

слияния с существующими политиче-

скими партиями; 2020/21 год: разработка 

2 политических программ) 

В результате политического переходного процесса и добрых 

услуг МИНУСМА вооруженные движения, подписавшие 

Соглашение, являются в настоящее время частью Нацио-

нального переходного совета, и некоторые из них вступают 

в политические партии в их соответствующих регионах  

Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 

(число или 

выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Оказание технической экспертной по-

мощи и материально-технической под-

держки в связи с проведением 4 заседа-

ний Национальной ассамблеи в целях 

контроля и оценки хода осуществления 

мирного соглашения с участием их ма-

лийских партнеров, включая различные 

слои малийского общества 

Выполнено  

Оказание поддержки в организации 2 се-

минаров-практикумов, проводимых поли-

тическими партиями, и 2 семинаров-прак-

тикумов, проводимых движениями-под-

писантами мирного соглашения, в целях 

осуществления мирного соглашения в ин-

тересах малийских заинтересованных 

сторон 

Выполнено В ходе политического переходного процесса 

эти мероприятия были преобразованы в 6 со-

вещаний, проведенных с основными полити-

ческими партиями и подписантами для обмена 

мнениями и содействия выработке консенсуса 

относительно политических событий, плана 

действий на переходный период и главных по-

литических реформ  

Оказание технической экспертной по-

мощи и материально-технической под-

держки в целях осуществления рекомен-

даций, вынесенных по итогам всеохват-

ного национального диалога, проведен-

ного национальными учреждениями 

(3 совещания), политическими партиями 

(2 совещания), движениями-подписан-

тами (3 совещания) и организациями 

гражданского общества, включая моло-

дежные организации (4 семинара-практи-

кума) и женские организации (4 семи-

нара-практикума), в интересах малийских 

заинтересованных сторон 

16 Количество совещаний, проведенных в Ба-

мако, Гао, Кидале, Мопти, Менаке, Томбукту и 

Таудени по вопросам, касающимся институци-

ональных и политических реформ в связи с 

рекомендациями по итогам всеохватного наци-

онального диалога  
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Проведение раз в два месяца совещаний с 

Министерством по делам женщин в целях 

расширения его возможностей в деле по-

ощрения и активизации полноценного и 

эффективного участия женщин и их пред-

ставленности в мирном процессе, с тем 

чтобы они могли играть свою роль в де-

мократических и управленческих процес-

сах 

Выполнено  

Создание совместно с Министерством по 

делам женщин 5 координационных меха-

низмов для решения вопросов поощрения 

участия женщин, включая расширение 

прав и возможностей женщин, в работе по 

ключевым аспектам политического про-

цесса (через целевую группу Тематиче-

ской рабочей группы Организации Объ-

единенных Наций по гендерным вопро-

сам, национальную рабочую группу по 

проблемам женщин и миру и безопасно-

сти, инициативу «Луч света» и подгруппу 

по борьбе с гендерным насилием «Жен-

щины Мали 2020» по случаю двадцатой 

годовщины принятия резолюции 1325 

(2000) Совета Безопасности и двадцать 

пятой годовщины проведения четвертой 

Всемирной конференции по положению 

женщин) 

5 Количество созданных координационных ме-

ханизмов  

14 Количество заседаний Тематической рабочей 

группы Организации Объединенных Наций по 

гендерным вопросам  

1 Количество совещаний с участием техниче-

ских и финансовых партнеров, руководящего 

комитета по резолюции 1325 (2000) Совета 

Безопасности и рабочей группы по гендер-

ному насилию в Мопти. Эти совещания позво-

лили лучше координировать поддержку, ока-

зываемую по делам женщин, и обеспечить 

значимое участие женщин в мирных процес-

сах. В ноябре 2020 года Министерство по де-

лам женщин, детей и семьи при технической и 

финансовой поддержке со стороны 

МИНУСМА, Структуры Организации Объеди-

ненных Наций по вопросам гендерного равен-

ства и расширения прав и возможностей жен-

щин (Структура «ООН-женщины») и ПРООН 

организовали в Бамако торжественное меро-

приятие по случаю двадцатой годовщины при-

нятия резолюции 1325 (2000) и начала осу-

ществления третьего национального плана 

действий  

Проведение ежемесячных совещаний и 

оказание поддержки для осуществления в 

Мали резолюции 1325 (2000) Совета Без-

опасности о женщинах и мире и безопас-

ности, в том числе путем организации 

3 семинаров-практикумов по использова-

нию результатов осуществления резолю-

ции 1325 (2000) в отношении участия 

женщин в организации Дней открытых 

дверей по проблемам женщин и миру и 

безопасности, и проведение обзора наци-

онального плана действий по осуществле-

нию резолюции 1325 (2000) через посред-

ство национальной рабочей группы по 

проблемам женщин и миру и безопасно-

сти 

Выполнено  

https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
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Предоставление национальной техниче-

ской экспертной консультативной помощи 

для оказания вооруженным движениям 

содействия в разработке юридических до-

кументов, касающихся их преобразования 

в политические организации 

Выполнено  

Организация и проведение непрерывной 

национальной информационно-пропаган-

дистской кампании для повышения осве-

домленности о концепции, мандате, целях 

и деятельности Миссии, включая прове-

дение 90 мероприятий по повышению 

осведомленности с участием местных об-

щин и основных целевых аудиторий в Ба-

мако и в центральных и северных районах 

Мали, на основе информационных и 

наглядных материалов, осуществление 

мероприятий по повышению осведомлен-

ности и информированности общин по-

средством проведения Дня мира и Меж-

дународного дня миротворцев Организа-

ции Объединенных Наций и подготовки 

20 радиопрограмм и 10 мультимедийных 

программ 

108 Количество радиорепортажей, радиопро-

грамм, интервью, документальных очерков, 

прений и программ 

32 Количество мультимедийных материалов, 

включая статьи 

185 Количество информационно-пропагандист-

ских кампаний и заседаний и интерактивных 

кампаний на радио 

 Более высокий показатель обусловлен активи-

зацией усилий по распространению информа-

ции о переходном процессе и о соответствую-

щих концепции, мандате и целях МИНУСМА 

в соответствии с резолюцией 2531(2020)  

   

 

 

  Компонент 2: защита гражданского населения 
 

32. МИНУСМА продолжала оказывать малийским властям поддержку в при-

нятии мер по обеспечению обороны и безопасности, предусмотренных в мир-

ном соглашении. Однако политические препятствия негативно сказались на 

главных политических приоритетах, в частности касающихся операций по 

разоружению, демобилизации и реинтеграции. Например, было проведено лишь 

1 из 12 запланированных технических совещаний по вопросам безопасности. 

Несмотря на это МИНУСМА продолжала содействовать принятию мер в обла-

сти обороны и безопасности, обеспечив включение 1765 военнослужащих из со-

става переформированных Малийских сил обороны и безопасности в существу-

ющие реорганизованные батальоны на севере страны, передислокацию третьей 

обновленной роты в Кидаль в июне 2021 года и возвращение переформирован-

ной роты, которая была направлена в Алжир для прохождения подготовки. Были 

приложены значительные усилия для усиления координации с Малийскими си-

лами обороны и безопасности и с другими внешними силами безопасности, дей-

ствующими в Мали, включая Объединенные силы Сахельской группы пяти, 

учебную миссию Европейского союза в Мали, оперативно-тактическую группу 

Европейского союза «Такуба» и французскую операцию «Бархан». 

33. Миссия продолжала осуществлять план ее адаптации в целях эффективной 

поддержки осуществления мирного соглашения, реагирования на усиление дея-

тельности вооруженных групп по всей стране и содействия всеобъемлющей по-

литически ориентированной малийской стратегии по защите мирных жителей, 

сокращению масштабов межобщинного насилия и восстановлению государ-

ственной власти, государственного присутствия и основных социальных служб 

в центральной части. План адаптации представляет собой осуществляемые в 

масштабах всей Миссии усилия по адаптации деятельности Миссии для реше-

ния приоритетных задач, утвержденных Советом Безопасности в его 

https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
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резолюции 2480 (2019). Помимо того, он представляет собой предпринимаемые 

усилия по повышению эффективности работы, ускорению оказания поддержки 

правительству и народу Мали и укреплению интеграции как внутри Миссии, так 

и со страновой группой Организации Объединенных Наций в целях реагирова-

ния на проблемы безопасности в центральной части страны и принятия мер по 

обеспечению обороны и безопасности, предусмотренных мирным соглашением, 

на севере страны.  

34. Мобильная целевая группа, являющаяся частью плана адаптации, была со-

здана для обеспечения гибких и адаптивных вариантов для усилий Миссии по 

защите гражданского населения. Вместе с тем элементы, необходимые для улуч-

шения медицинской эвакуации, и предоставление вооруженных вертолетов и 

беспилотных авиационных систем потребуют дальнейшего прогресса в про-

цессе комплектования сил. Несмотря на эти проблемы, МИНУСМА продолжала 

оказывать малийским органам власти поддержку в стабилизации обстановки в 

основных населенных пунктах и в восстановлении государственной власти в с е-

верной и центральной частях Мали. Однако Миссия продолжала сталкиваться с 

трудностями в надлежащим согласовании своих усилий с Малийскими силами 

обороны и безопасности в силу того, что на них сказалась общенациональная 

перестройка вооруженных сил в рамках операции «Малико». Военный и поли-

цейский персонал МИНУСМА также участвовал в деятельности по защите пер-

сонала, имущества и объектов Организации Объединенных Наций. 

35. Нападения на гражданское население продолжались даже несмотря на то, 

что МИНУСМА продолжала уделять первостепенное внимание защите мирных 

жителей. Усовершенствования в созданной Миссией системе сопровождения в 

целях раннего предупреждения повысили оперативный потенциал быстрого и 

комплексного реагирования для предотвращения и смягчения угроз в отноше-

нии гражданского населения или нападений на него, включая развертывание 

воздушных и сухопутных патрулей сдерживания. Внедрение в рамках всей Мис-

сии системы раннего предупреждения и мониторинга укрепило оперативный по-

тенциал быстрого и комплексного реагирования для предотвращения и смягче-

ния угроз в отношении гражданского населения или нападений на него. Эта си-

стема будет и впредь обеспечивать требующуюся обратную связь для улучшения 

скоординированного реагирования в будущем. МИНУСМА также продолжала 

проводить комплексные операции и усиленное патрулирование для защиты мир-

ных жителей в районах, в которых национальные вооруженные силы либо 

имеют ограниченное присутствие, либо вообще отсутствуют. Развертывания сил 

Миссии в этих районах высокого риска помогали предотвращать нападения и 

оказывать сдерживающее воздействие, что в свою очередь благоприятствовало 

созданию более широкой защитной среды. Вместе с тем недостаточность авиа-

ционных средств и средств раннего предупреждения помешала МИНУСМА во-

время добираться до мест некоторых инцидентов, чтобы предотвратить гибель 

людей и ущерб инфраструктуре. 

36. Чтобы создать возможности для развертывания Малийских сил обороны и 

безопасности на севере и в центре страны в поддержку восстановления государ-

ственной власти и защиты гражданского населения, МИНУСМА продолжала 

обеспечивать — с учетом конкретных условий — подготовку для Малийских сил 

обороны и безопасности по вопросам смягчения угрозы, создаваемой самодель-

ными взрывными устройствами, с целью укрепить их потенциал реагирования 

на угрозы, исходящие от взрывоопасных предметов. Особое внимание по-преж-

нему уделялось созданию самостоятельного национального учебного потенци-

ала по вопросам смягчения угроз, связанных с взрывоопасными предметами. 

Для защиты мирных жителей от угрозы взрывных устройств МИНУСМА про-

должала информировать находящееся под угрозой население о потенциальных 

https://undocs.org/ru/S/RES/2480(2019)
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рисках, создала механизм быстрого реагирования для оказания помощи лицам, 

выживших после инцидентов со взрывчатыми веществами, посредством направ-

ления к специалистам и в случаях необходимости оказывала помощь пострадав-

шим. В соответствии с инициативой «Действия в поддержку миротворчества» и 

с учетом меняющейся тактики при планировании нападений МИНУСМА про-

должала обеспечивать крайне важное смягчение угрозы от взрывчатых веществ, 

чтобы позволить миротворцам безопасно действовать в асимметричной обста-

новке и создать возможности для выполнения мандата Миссии и для обеспече-

ния свободы передвижения. Продолжались усилия по повышению уровня готов-

ности и по содействию эффективной деятельности негражданских подразделе-

ний Миссии посредством подготовки на этапе, предшествующем развертыва-

нию, и во время нахождения в составе Миссии, а также по обеспечению устой-

чивости посредством подготовки инструкторов и наставничества. 

37. МИНУСМА продолжала оказывать малийским властям помощь в рефор-

мировании и укреплении системы управления органами безопасности, уделяя 

особое внимание поддержке в развертывании реорганизованных Малийских сил 

обороны и безопасности на севере страны. МИНУСМА оказывала такую под-

держку, предоставляя добрые услуги, а также техническую и логистическую по-

мощь и поддержку в сфере безопасности, что создало возможности для развер-

тывания переформированных армейских батальонов в Томбукту, Гао и Кидале. 

В этом отношении реорганизованные подразделения Малийских сил обороны и 

безопасности все более активно используют свое крайне необходимое присут-

ствие для обеспечения безопасности государства в основных населенных пунк-

тах. Вместе с тем сохраняющиеся разногласия между национальными властями 

и вооруженными движениями-подписантами Соглашения относительно распре-

деления квот в комитетах по наблюдению за осуществлением мирного соглаше-

ния воспрепятствовали достижению реального прогресса в том, что касается 

своевременного завершения ускоренного процесса разоружения, демобилиза-

ции и реинтеграции в Мали. 

38. В связи с быстро изменяющейся обстановкой, характеризующейся нали-

чием угроз, МИНУСМА определила центральную часть страны в качестве при-

оритетного региона для своей деятельности по сокращению масштабов насилия 

в общинах, с тем чтобы способствовать выполнению второй стратегической 

приоритетной задачи Миссии, уделяя особое внимание разоружению, роспуску 

и общинной реабилитации негосударственных вооруженных групп. Кроме того, 

Миссия все более успешно содействовала проведению диалогов по примирению 

на уровне общин, причем региональные группы по примирению и муниципаль-

ные комитеты все в большей мере признаются населением в качестве механиз-

мов, к которым нужно обращаться для предотвращения или урегулирования 

межобщинных конфликтов. В настоящее время действуют в общей сложности 

45 муниципальных комитетов, которым оказывают поддержку 7 региональных 

групп по содействию примирению. Эти межобщинные диалоги и посредниче-

ские инициативы заметным образом ослабили напряженность и/или урегулиро-

вали конфликты в пределах их соответствующих юрисдикций. В регионах 

Мопти и Сегу, например, МИНУСМА оказала поддержку, в том числе посред-

ством проектов с быстрой отдачей и проектов целевого фонда, созданию еще 

8 муниципальных комитетов по примирению, провела по меньшей мере 

34 межобщинных диалога и способствовала осуществлению 12 письменных или 

устных местных соглашений о мире, что привело к ощутимому снижению наси-

лия в округах Коро и Банкас. Первое сближение было достигнуто в мае между 

общинами фулани и догонов в Огоссогу, где произошли два печально известных 

кровавых побоища в 2019 и 2020 годах. В регионе Мопти МИНУСМА, через 

посредство проекта целевого фонда, обеспечила подготовку 24 муниципальных 
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земельных комитетов и создала 150 деревенских комитетов в качестве механиз-

мов управления, предназначенных конкретно для урегулирования конфликтов, 

связанных с землей. 

 

Ожидаемое достижение 2.1: укрепление потенциала по поддержанию безопасности на севере 

и обеспечению защиты гражданского населения в центральной части страны  

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

   Воссоздание и реорганизация Малийских 

сил обороны и безопасности и их передис-

локация в северные и центральные районы 

страны 

Достигнуто 

Уменьшение числа зарегистрированных 

случаев насильственной смерти и ранений 

среди гражданского населения 

(2018/19 год: 1962; 2019/20 год: 1911; 

2020/21 год: 250) 

913 мирных жителей были убиты и 918 получили ранения в 

период действия мандата как прямое следствие эскалации кон-

фликта в центре страны  

Большее число жертв и пострадавших обусловлено деятельно-

стью террористических групп на севере страны и актами воз-

мездия со стороны групп самообороны, инцидентами в ре-

зультате использования самодельных взрывных устройств и 

социальной разобщенностью по этническому признаку, кото-

рая привела к росту масштабов межобщинного насилия, в осо-

бенности в центральных районах Мали 

Уменьшение числа случаев прямого наси-

лия или угроз прямого насилия в отноше-

нии гражданских лиц (2018/19 год: 1093; 

2019/20 год: 1324; 2020/21 год: 550) 

Было зарегистрировано 1190 инцидентов, связанных с наси-

лием в отношении гражданского населения  

Большее число жертв и пострадавших обусловлено деятельно-

стью террористических групп, актами возмездия со стороны 

групп самообороны, инцидентами в результате использования 

самодельных взрывных устройств и социальной разобщенно-

стью по этническому признаку, которая привела к росту мас-

штабов межобщинного насилия, в особенности в центральных 

районах страны 

Укрепление способности МИНУСМА и 

Малийских сил обороны и безопасности 

по охране и защите автоколонн и движения 

транспортных средств от вооруженных 

групп вдоль важнейших основных марш-

рутов снабжения (уменьшение числа напа-

дений — 2018/19 год: 106; 2019/20 год: 

149; 2020/21 год: 100) 

Было совершено в общей сложности 232 нападения экстре-

мистских вооруженных групп на автоколонны МИНУСМА 

или Малийских сил обороны и безопасности и на подрядчиков 

МИНУСМА вдоль важнейших основных маршрутов снабже-

ния 

Увеличение числа нападений обусловлено: a) еще большей 

дерзостью малийских экстремистских вооруженных групп и 

их более тщательной подготовкой к совершению нападений; и 

b) возросшими масштабами оперативной деятельности 

МИНУСМА по защите гражданского населения посредством 

патрулирования, включая проведение скоординированных 

операций с Малийскими силами обороны и безопасности. 

Ориентированная на упреждение функциональная стратегия 

Миссии, а также защита гражданского населения привели к 

увеличению числа боестолкновений между МИНУСМА и во-

оруженными группами  
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Увеличение числа групп Малийских сил 

обороны и безопасности, прошедших под-

готовку и оснащенных для реагирования 

на угрозы, связанные с взрывоопасными 

предметами, в центральных и северных 

районах Мали (2018/19 год: 25; 

2019/20 год: 29; 2020/21 год: 32) 

Достигнуто 

Расширение деятельности по созданию 

консультативных комитетов по безопасно-

сти, их задействованию и взаимодействию 

с ними в северных и центральных районах 

страны (2020/21 год: 4 региональных ко-

митета) 

Было создано 26 консультативных комитетов по безопасности 

Более высокий показатель обусловлен успешным приемом 

консультативных комитетов по безопасности малийской обще-

ственностью, что создало условия для эффективного принятия 

ответственности и для приумножения усилий 

Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 

(число или 

выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Проведение 1 координационного совеща-

ния в месяц для расширения возможностей 

Технической комиссии по безопасности в 

плане осуществления контроля за соблюде-

нием режима прекращения огня и рассле-

дования его нарушений, совершенствова-

ния механизмов обеспечения безопасности 

и контролирования и поддержки процессов 

сосредоточения в пунктах сбора и разору-

жения, демобилизации и реинтеграции 

1 Число координационных совещаний 

Более низкий показатель обусловлен политиче-

ским тупиком в том, что касается логистических 

и финансовых аспектов такого совещания  

Осуществление 700 операций по военному 

пешему патрулированию в каждом ключе-

вом населенном пункте 

6192 Число пеших военных патрулей 

Увеличение числа патрулей обусловлено приме-

нением упреждающего подхода при организа-

ции частого патрулирования населенных пунк-

тов в рамках плана адаптации деятельности 

Миссии в качестве превентивной и адаптивной 

меры, в особенности в регионах Мопти и Гао, 

по защите мирных жителей  

Планирование и проведение по меньшей 

мере 8 операций под руководством Сил и 

по меньшей мере 20 операций с участием 

Миссии в координации с Малийскими во-

оруженными силами и/или операцией 

«Бархан» 

14 Число операций под руководством Сил  

Увеличение числа операций под руководством 

Сил обусловлено ухудшением обстановки в 

плане безопасности и политической ситуации, 

что привело к приоритизации операций под ру-

ководством Сил с большей отдачей в условиях 

ухудшения обстановки в плане безопасности  

13 Число совместных операций под руководством 

Сил 

Меньшее число совместных операций обуслов-

лено ухудшением обстановки в плане безопас-

ности и политической нестабильностью, что 

привело к уменьшению потенциала партнеров 

по проведению совместных операций  
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Обеспечение безопасности миссий по ока-

занию гуманитарной помощи, по просьбе и 

по согласованию с учреждениями системы 

Организации Объединенных Наций во вза-

имодействии с Управлением по координа-

ции гуманитарных вопросов 

10 Число миссий по оказанию гуманитарной по-

мощи  

Обеспечение полетов военных самолетов и 

военных вертолетов в качестве фактора по-

вышения боевой эффективности, макси-

мальное использование потенциала для за-

щиты гражданского населения, оказание 

содействия обеспечению безопасности ми-

ротворцев и создание условий для опера-

тивного проведения военных операций 

Выполнено  

Выполнение 2000 задач по пилотируемому 

и беспилотному воздушному наблюдению 

(задачи по разведке и сопровождению с 

учетом оперативных потребностей и воз-

можностей) 

1144 Число задач по пилотируемому и беспилотному 

воздушному наблюдению 

Более низкий показатель обусловлен незадей-

ствованием 6 беспилотных летательных аппара-

тов и 6 управляемых средств разведки, наблюде-

ния и рекогносцировки в связи с трудностями, 

возникшими при выборе поставщиков этих си-

стем  

Оказание поддержки малийским вооружен-

ным силам в соответствии с меморанду-

мом о взаимопонимании, подписанным в 

ноябре 2017 года, включая проведение со-

вещаний, координированные операции, 

оперативную и материально-техническую 

поддержку, наставничество и более актив-

ный обмен информацией, медицинскую 

эвакуацию, перевозки и планирование 

Выполнено  

Привлечение ведущих руководителей и 

проведение информационных мероприятий 

во всех секторах на ежемесячной основе в 

целях информирования местного населе-

ния, оказания на него влияния и удержания 

его от поддержки террористической дея-

тельности 

Выполнено  

Осуществление силами полиции Организа-

ции Объединенных Наций патрулирования 

в северных и центральных районах в объ-

еме 6480 человеко-дней в порядке оказа-

ния поддержки малийским силам безопас-

ности (2 патруля × 360 дней × 9 опорных 

пунктов) 

4333 Количество человеко-дней патрулирования си-

лами полиции Организации Объединенных 

Наций  

Более низкий показатель обусловлен усиливаю-

щейся нестабильностью, которая потребовала 

изменения приоритетов в направлении сопро-

вождения сотрудников Организации Объединен-

ных Наций и гуманитарных партнеров в каче-

стве фактора, благоприятствующего составле-

нию предметно-содержательных программ, опе-

рациям по обеспечению безопасности, проведе-

нию совместных миссий и осуществлению 



A/76/564 
 

 

38/103 21-17313 

 

вспомогательной деятельности в интересах 

местных и международных партнеров  

Организация технических и практических 

учебных занятий для 6800 служащих Ма-

лийских сил обороны и безопасности по 

различным модулям для повышения их 

квалификации по таким вопросам, как 

охрана общественного порядка в общинах, 

борьба с организованной преступностью и 

терроризмом, этические нормы, права че-

ловека и гендерная проблематика 

2371 Количество технических и практических учеб-

ных занятий 

Более низкий показатель обусловлен ограниче-

ниями, связанными с пандемией COVID-19, ко-

торые установили лимит в 50 участников для 

очных занятий 

Проведение силами Организации Объеди-

ненных Наций и малийскими силами без-

опасности совместного патрулирования в 

объеме 5500 человеко-дней (2 патруля на 

каждое сформированное полицейское под-

разделение × 11 сформированных полицей-

ских подразделений × 5 дней × 50 недель) 

774 Количество человеко-дней совместного патрули-

рования силами Организации Объединенных 

Наций и малийскими силами безопасности 

Более низкий показатель обусловлен усиливаю-

щейся нестабильностью, которая потребовала 

изменения приоритетов в направлении сопро-

вождения сотрудников Организации Объединен-

ных Наций и гуманитарных партнеров в каче-

стве фактора, благоприятствующего составле-

нию предметно-содержательных программ, опе-

рациям по обеспечению безопасности, проведе-

нию совместных миссий и осуществлению вспо-

могательной деятельности в интересах местных 

и международных партнеров. Малийские силы 

безопасности не всегда проявляли готовность 

проводить патрулирование вместе с МИНУСМА 

Проведение сотрудниками полиции Орга-

низации Объединенных Наций 1100 опера-

ций по дальнему патрулированию 

(11 сформированных полицейских подраз-

делений × 2 операции по дальнему патру-

лированию × 50 недель) 

783 Количество операций по дальнему патрулирова-

нию, проведенных сотрудниками полиции Орга-

низации Объединенных Наций 

Более низкий показатель обусловлен усиливаю-

щейся нестабильностью, которая потребовала 

изменения приоритетов в направлении сопро-

вождения сотрудников Организации Объединен-

ных Наций и охраны лагерей и личного состава  

Оказание консультативной помощи и тех-

нической поддержки учебным заведениям 

Малийских сил обороны и безопасности и 

учебной миссии Европейского союза в 

Мали в целях обеспечения включения и 

учета в рамках их учебных мероприятий 

вопросов защиты гражданского населения 

с упором на гендерную проблематику 

768 Количество совещаний и рабочих заседаний, 

проведенных с учебными заведениями Малий-

ских сил обороны и безопасности в Бамако  

576 Количество совещаний и рабочих заседаний, 

проведенных в пунктах развертывания на ме-

стах в Мопти, Гао и Томбукту  

48 Количество рабочих заседаний или совещаний, 

проведенных на предмет пересмотра учебных 

модулей, их интеграции, учета в них гендерной 

проблематики, пересмотра запланированных ме-

роприятий и разработки последующих планов 

учебной подготовки 
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 8 Количество рабочих заседаний, проведенных с 

главными управлениями Малийских сил обо-

роны и безопасности на предмет разработки но-

вых стратегических планов на 2021–2023 годы  

Проведение 7250 мероприятий по оказа-

нию консультационных услуг, включая ме-

роприятия по мониторингу и созданию по-

тенциала с учетом гендерной проблема-

тики, такие как обучение без отрыва от ра-

боты, оперативная поддержка и осуществ-

ление проектов, для малийских сил без-

опасности посредством их совместного 

размещения в регионах в 2 национальных 

академиях профессиональной подготовки и 

национальных специализированных под-

разделениях в Бамако, участвующих в 

борьбе с серьезной и организованной пре-

ступностью и терроризмом 

5850 Количество мероприятий по оказанию консуль-

тационных услуг  

Более низкий показатель обусловлен измене-

нием приоритетов партнеров вследствие поли-

тической нестабильности и мер по предотвра-

щению распространения пандемии COVID-19, 

которые ограничили количество участников 

каждого мероприятия 50 лицами  

Предоставление малийским силам безопас-

ности технической помощи, консультаций 

и рекомендаций по вопросам создания и 

налаживания работы региональных кон-

сультативных комитетов по вопросам без-

опасности и взаимодействия с ними 

Выполнено  

Проведение 36 совещаний для оказания 

технической консультативной помощи Ми-

нистерству безопасности и гражданской 

обороны, а также главным и региональным 

управлениям малийских сил безопасности 

по вопросам, касающимся разработки 

учебных программ и стратегии по борьбе с 

транснациональной и серьезной организо-

ванной преступностью, обеспечения вер-

ховенства права и всестороннего учета 

гендерных факторов, информирования о 

политике должной осмотрительности в во-

просах прав человека и проведения рассле-

дований военных преступлений и преступ-

лений против человечности 

1 Количество совещаний с советником министра  

20 Количество совещаний с партнерами из Малий-

ских сил обороны и безопасности  

 Более низкий показатель обусловлен ограниче-

ниями, введенными в результате пандемии 

COVID-19, и политической нестабильностью, в 

результате которой основное внимание уделя-

лось не учебным программам, а другим вопро-

сам  

Оказание по запросу всем предоставляю-

щим пехотные контингенты странам, кото-

рые располагают возможностями организо-

вать инструктаж для повышения осведом-

ленности о самодельных взрывных устрой-

ствах (базовые знания по самодельным 

взрывным устройствам и базовые навыки 

предупреждения опасности), помощи в об-

ласти наставничества и подготовки как до 

развертывания, так и во время пребывания 

в составе Миссии 

Выполнено  
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Организация специализированной подго-

товки по выявлению и обнаружению взры-

воопасных предметов и тактике их приме-

нения для всех пехотных батальонов, рот 

боевого сопровождения автоколонн и 

сформированных полицейских подразделе-

ний, развернутых в центральных и север-

ных районах Мали, и специальной подго-

товки для командиров тактического звена 

по планированию и мерам реагирования, 

если только они сами не откажутся от та-

кой подготовки 

Выполнено  

Организация обучения и наставничества 

для рот обезвреживания боеприпасов из 

2 предоставляющих войска стран с учетом 

местных условий в соответствии со стан-

дартами Организации Объединенных 

Наций в целях их предшествующей развер-

тыванию сертификации для выполнения 

базовых задач по обнаружению и обезвре-

живанию самодельных взрывных 

устройств и укрепление навыков их лич-

ного состава и личного состава групп по 

обезвреживанию боеприпасов, приданных 

ротам боевого сопровождения автоколонн, 

по прибытии в Миссию 

Выполнено  

Предоставление группы по обезврежива-

нию боеприпасов для устранения опера-

тивных пробелов в Томбукту и кинологи-

ческой группы по обнаружению взрывных 

устройств для оказания помощи в обеспе-

чении безопасности помещений 

МИНУСМА и в укреплении потенциала 

МИНУСМА по регулированию угрозы ис-

пользования взрывных устройств 

Выполнено  

Организация для всех сотрудников воен-

ного, полицейского и гражданского компо-

нентов МИНУСМА базовой подготовки по 

самодельным взрывным устройствам, в 

том числе в отношении того, как действо-

вать в сложной обстановке с точки зрения 

безопасности 

Выполнено  

Оказание поддержки и технической кон-

сультативной помощи руководству Миссии 

и ее вспомогательным подразделениям по 

вопросам смягчения угроз, создаваемых 

взрывоопасными предметами 

Выполнено  
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Проведение — с учетом местных усло-

вий — учебных занятий, посвященных 

уменьшению угрозы, связанной с само-

дельными взрывными устройствами, еще 

для 3 групп реагирования, а также обеспе-

чение продвинутой учебной подготовки, 

курсов повышения квалификации и настав-

ничества по вопросам обезвреживания не-

разорвавшихся боеприпасов для уже про-

шедших подготовку служащих Малийских 

сил обороны и безопасности в целях 

укрепления и поддержания потенциала в 

области обучения по вопросам смягчения 

угроз, создаваемых взрывоопасными пред-

метами, а также их потенциала реагирова-

ния на угрозы применения взрывных 

устройств по всей стране 

3 Число групп реагирования из состава Малий-

ских сил обороны и безопасности, прошедших 

подготовку по вопросам уменьшения угрозы, 

связанной с самодельными взрывными устрой-

ствами, с учетом местных условий 

118 Количество служащих Малийских сил обороны 

и безопасности, прошедших учебную подго-

товку по передовым методам обезвреживания 

неразорвавшихся боеприпасов (уровень 2 или 

3), их поиску и обнаружению либо курсы повы-

шения квалификации и наставничество  

Выпуск ежедневных радиопрограмм в це-

лях привлечения слушателей к обсужде-

нию проблем в области безопасности, по-

вышения уровня информированности насе-

ления по вопросам безопасности и об уси-

лиях Миссии по их решению и ослабления 

возникающей в этой связи напряженности 

180 Количество радиопередач и радиопрограмм 

19 Количество мультимедийных материалов 

20 Количество радиосюжетов, распространяемых в 

рамках информационно-пропагандистской дея-

тельности среди местных и общинных радио-

станций в регионах  

Ожидаемое достижение 2.2: укрепление общинных механизмов для урегулирования конфликтов 

и защиты гражданского населения  

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  Уменьшение общего числа лиц, которые 

становятся перемещенными в результате 

насилия (лица, перемещенные внутри 

страны, и беженцы), независимо от того, 

являются ли они все еще перемещенными 

или же они вернулись в родные места 

(2018/19 год: 286 252; 2019/20 год: 50 000; 

2020/21 год: 50 000) 

В общей сложности 386 454 человека были зарегистрированы 

в качестве перемещенных лиц, причем значительное большин-

ство — в центральных районах Мали  

Увеличение числа перемещенных лиц обусловлено деятельно-

стью вооруженных групп, вооруженными конфликтами и уси-

лением межобщинного насилия  

Более широкое привлечение и участие об-

щин в деятельности по охране обществен-

ного порядка в общинах для содействия 

информационно-просветительской работе 

по пропаганде подхода к охране обще-

ственного порядка на уровне общин 

(2020/21 год: информирование 

18 000 граждан) 

Были информированы 4160 граждан 

Более низкий показатель обусловлен усиливающимся отсут-

ствием безопасности и связанными с пандемией COVID-19 

ограничениями, препятствующими более тесному взаимодей-

ствию с общинами  

Увеличение числа муниципалитетов, охва-

тываемых деятельностью оперативных об-

щинных механизмов для раннего преду-

преждения и защиты гражданского населе-

ния (2018/19 год: 12; 2019/2020 год: не 

осуществлялась; 2020/21 год: 60) 

56 муниципалитетов охвачены деятельностью оперативных 

общинных механизмов для раннего предупреждения и защиты 

гражданского населения  

Более низкий показатель обусловлен застопорившимся про-

цессом создания механизмов вследствие инцидентов в обла-

сти безопасности в муниципалитетах Агелок, Кидаль и Теса-

лит  
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Увеличение доли быстрых мер реагирова-

ния, принимаемых МИНУСМА после ран-

него предупреждения о непосредственных 

угрозах в тех случаях, когда надвигающе-

еся или продолжающееся насилие было 

остановлено (2018/19 год: не применимо; 

2019/20 год: 20 процентов; 2020/21 год: 

50 процентов) 

Достигнуто 

Налаживание работы региональных групп 

по поддержке примирения и созданных 

муниципальных комитетов по примире-

нию (2018/19 год: 17; 2019/20 год: 32; 

2020/21 год: 39) 

Налажена работа в общей сложности 45 групп по поддержке и 

комитетов  

Более высокий показатель обусловлен тем, насколько успешно 

эти органы по примирению действуют на местах. Они все в 

большей степени признаются населением в качестве эффек-

тивного механизма, к которому нужно обращаться для предот-

вращения и урегулирования конфликтов  

Уменьшение опасности заражения ВИЧ-

инфекцией среди женщин и девочек в зо-

нах конфликта посредством облегчения 

доступа к информации о ВИЧ и услугам в 

области лечения, ухода и поддержки 

(число женщин и девочек, осведомленных 

о ВИЧ и получивших доступ к консульта-

тивным и диагностическим услугам на 

добровольной основе и на условиях кон-

фиденциальности — 2018/19 год: 3273; 

2019/20 год: 2014; 2020/21 год: 2500) 

Посредством многоаспектных кампаний по предотвращению 

сексуального насилия в условиях конфликта, ВИЧ/СПИДа и 

передаваемых сексуальным путем инфекций были проинфор-

мированы 3366 женщин и девочек из числа находящихся в 

уязвимом положении женщин и девочек в Томбукту, Гао, Ан-

сонго и Дженне 

Большее число проинформированных женщин и девочек обу-

словлено активизацией усилий по налаживанию взаимодей-

ствия и более широким участием женщин и девочек  

Увеличение числа диалогов на уровне об-

щин, проводимых в поддержку Министер-

ства по вопросам социального сплочения, 

мира и национального примирения на суб-

национальном уровне в целях урегулиро-

вания местных конфликтов (2019/20 год: 

32; 2020/21 год: 39) 

Было проведено 33 диалога на уровне общин в поддержку 

Министерства по вопросам социального сплочения, мира и 

национального примирения в целях урегулирования местных 

конфликтов. В центральных районах Мали эти усилия при-

вели к подписанию 15 местных соглашений о мире  

Меньшее число местных соглашений о мире обусловлено дли-

тельным периодом времени, требующимся для содействия 

проведению переговоров между сторонами, а также постоян-

ным отсутствием безопасности и ограниченным участием гос-

ударственных властей  

Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 

(число или 

выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Организация 48 мероприятий для повыше-

ния осведомленности и проведения инфор-

мационно-разъяснительной работы с мест-

ными органами власти, влиятельными 

субъектами (такими как религиозные ор-

ганы и видные деятели) и организациями 

гражданского общества (включая женские 

и молодежные ассоциации) для содействия 

поддержанию общественного порядка на 

12 Количество мероприятий для повышения осве-

домленности и проведения информационно-

разъяснительной работы  

Более низкий показатель обусловлен связан-

ными с пандемией COVID-19 ограничениями и 

политической нестабильностью, вызывающей 

недоверие и слабое участие в этой деятельности  
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уровне общин в 4 регионах (Мопти, Гао, 

Томбукту и Менака) 

Оказание технической помощи и под-

держки в организации и проведении разъ-

яснительных мероприятий для населения 

по вопросам охраны правопорядка на 

уровне общин (в Бамако, Мопти, Менаке, 

Гао и Томбукту) 

Выполнено  

Проведение 36 координационных совеща-

ний с представителями правительства для 

отслеживания вместе с малийскими си-

лами безопасности того, как осуществля-

ются региональные стратегические и опе-

ративные планы 

80 Количество координационных совещаний 

Более высокий показатель обусловлен наличием 

партнеров и желанием выработать документ, от-

вечающий международным стандартам и прием-

лемый для всех заинтересованных сторон  

Осуществление в Мали качественных мер, 

связанных с разминированием, для защиты 

гражданского населения от взрывоопасных 

предметов посредством координации ра-

боты рабочей группы по разминированию 

и оказания технической консультативной 

помощи и поддержки малийским учрежде-

ниям с целью добиться прогресса в нала-

живании работы национальной структуры 

управления деятельностью, связанной с 

разминированием 

Выполнено  

Укрепление потенциала 4 малийских орга-

низаций гражданского общества в области 

предупреждения и защиты населения, под-

вергающегося риску, посредством проведе-

ния просветительской работы по вопросам, 

касающимся угрозы, создаваемой взрыв-

ными устройствами, направления к специ-

алистам и оказания помощи лицам, пере-

жившим инциденты, связанные с взрывча-

тыми веществами, и членам их семей, с 

тем чтобы повысить устойчивость деятель-

ности, связанной с разминированием, в 

Мали 

4 Количество малийских организаций граждан-

ского общества, получивших поддержку в плане 

укрепления потенциала по осуществлению дея-

тельности, связанной с разминированием, по 

всей стране, включая 43 участника, которые 

пройдут дальнейшую подготовку без отрыва от 

практической работы и наставничество в рамках 

долгосрочных усилий по наращиванию потенци-

ала  

Укрепление потенциала малийских субъек-

тов гражданского общества, включая 

80 общинных координаторов, по вопросам 

информирования об опасности взрывчатых 

веществ и инициативах по сокращению 

масштабов насилия в общинах, и разра-

ботка общинных стратегий урегулирования 

конфликтов в целях повышения устойчиво-

сти общин к угрозам, создаваемым взрыв-

ными устройствами, стрелковым оружием 

и легкими вооружениями 

291 Количество представителей общин и общинных 

координаторов, прошедших подготовку и/или 

переподготовку для содействия деятельности по 

разминированию по таким вопросам, как разъ-

яснение рисков, связанных с боеприпасами 

взрывного действия, пропаганда социальной 

сплоченности и направление лиц, переживших 

инциденты с взрывчатыми веществами, к специ-

алистам  

Более высокий показатель обусловлен откликом 

Миссии на пандемию COVID-19 и адаптивными 

мерами, которые привели к передаче большего 

объема потенциальных возможностей 
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общинным координаторам вместо групп связи 

организаций гражданского общества, с тем 

чтобы поддерживать присутствие в общинах и 

укреплять информационно-разъяснительную ра-

боту  

Помимо этого, было создано 20 комитетов по 

сглаживанию конфликтов, и их члены прошли 

обучение  

Организация 39 диалогов в поддержку уси-

лий общин по урегулированию конфликтов 

в приоритетных районах для предотвраще-

ния, регулирования и разрешения насиль-

ственных или возникающих конфликтов на 

уровне общин в регионах Мопти, Сегу, 

Гао, Менака, Таудени, Томбукту и Кидаль в 

сотрудничестве с региональными груп-

пами поддержки примирения, созданными 

Министерством социального сплочения, 

мира и национального примирения 

33 Количество проведенных диалогов на уровне 

общин  

Более низкий показатель обусловлен тем, что 

окончательные итоги работы не были реализо-

ваны в Агелоке и Кидале вследствие ухудшения 

обстановки в плане безопасности  

Проведение 8 мероприятий по подготовке 

инструкторов, в том числе 2 мероприятий 

в регионе Мопти, для членов 7 региональ-

ных групп по поддержке примирения и му-

ниципальных комитетов по примирению в 

целях укрепления их потенциала по содей-

ствию социальному сплочению и уменьше-

ния числа местных межобщинных и внут-

риобщинных конфликтов 

5 Число мероприятий по подготовке инструкторов  

Более низкий показатель обусловлен трудно-

стями в осуществлении с точки зрения участия 

необходимых партнеров  

Проведение 10 учебных мероприятий для 

координаторов по вопросам защиты граж-

данского населения и раннего предупре-

ждения в Мопти, Сегу, Гао, Менаке, Гун-

даме, Томбукту, Кидале, Тесалите, Агелоке 

и Ансонго 

7 Количество учебных мероприятий для коорди-

наторов по вопросам защиты гражданского 

населения и раннего предупреждения, организо-

ванных в Мопти, Сегу, Гао, Менаке, Гундаме, 

Томбукту и Ансонго 

Более низкий показатель обусловлен направлен-

ными против МИНУСМА демонстрациями в 

Кидале, которые негативно сказались на прове-

дении учебных мероприятий в Кидале, Тесалите 

и Агелоке 

Проведение 80 координационных совеща-

ний с заинтересованными сторонами, зани-

мающимися вопросами защиты граждан-

ского населения, и создание общинных ме-

ханизмов для раннего предупреждения и 

защиты гражданского населения в целях 

проведения оценок рисков и угроз для 

гражданского населения и определения не-

обходимых мер реагирования в Мопти, 

Сегу, Гао, Менаке, Томбукту, Кидале, Теса-

лите, Агелоке, Ансонго и Гундаме 

Не выпол-

нено 

Эти мероприятия были запланированы, но не 

проводились по причине изменения приорите-

тов в плане оказания поддержки проведению до-

полнительных занятий по укреплению потенци-

ала для общинных механизмов раннего преду-

преждения  
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Проведение 70 координационных совеща-

ний с региональными группами по под-

держке примирения в регионах Мопти, 

Сегу, Гао, Менака, Таудени, Томбукту и 

Кидаль в целях обеспечения оперативного 

руководства и контроля за деятельностью 

созданных муниципальных комитетов по 

примирению 

48 Количество проведенных координационных со-

вещаний с региональными группами по под-

держке примирения в регионах Мопти, Сегу, 

Менака, Таудени и Томбукту  

Более низкий показатель обусловлен переориен-

тацией еще не проведенных мероприятий на 

поддержку деятельностью по примирению для 

содействия урегулированию кризиса в Агелоке 

Оказание технической консультационной 

помощи Министерству занятости и про-

фессиональной подготовки и Министер-

ству по делам женщин в поддержку прими-

рения, социально-экономической реинте-

грации и поощрения эффективного уча-

стия, вовлечения и представленности жен-

щин в мирном процессе 

Выполнено  

Организация 8 информационно-разъясни-

тельных кампаний для распространения 

знаний и использования «горячей линии» 

МИНУСМА среди общин в приоритетных 

районах, вызывающих озабоченность в 

плане защиты гражданского населения 

Не выпол-

нено 

Кампания была отложена по причине изменения 

приоритетов в плане оказания поддержки прове-

дению дополнительных занятий по укреплению 

потенциала для общинных механизмов раннего 

предупреждения  

Оказание технической экспертной помощи 

координационным механизмам регионов-

МИНУСМА-Малийских сил обороны и 

безопасности на региональном уровне в 

целях отслеживания угроз насилия в отно-

шении гражданского населения и адапта-

ции мер реагирования на них 

Выполнено  

Проведение 6 мероприятий по укреплению 

потенциала представителей местных орга-

нов управления в регионах Гао, Менака, 

Мопти, Томбукту, Таудени и Кидаль, в том 

числе специальных советников губернато-

ров регионов, по вопросам примирения, 

разоружения, демобилизации и реинтегра-

ции и региональных отделений Министер-

ства по делам женщин, в целях повышения 

их информированности и усиления прини-

маемых ими мер по учету гендерных фак-

торов при рассмотрении вопросов защиты 

гражданского населения 

8 Количество мероприятий по укреплению потен-

циала 

Более высокий показатель обусловлен увеличе-

нием числа просьб о том, чтобы учитывать мне-

ния женщин, повышать осведомленность и рас-

ширять права и полномочия женщин через по-

средство комитетов по мирным соглашениям, 

организаций гражданского общества и местных 

организаций, в том числе в ходе политического 

переходного процесса. Более 1600 женщин были 

охвачены мероприятиями по укреплению потен-

циала и повышению осведомленности  

Проведение 2 кампаний по информирова-

нию общественности с уделением особого 

внимания центральной части страны в под-

держку стабилизации обстановки в плане 

безопасности и защиты гражданского насе-

ления, включая организацию информаци-

онно-разъяснительных кампаний на уровне 

общин в целях содействия социальному 

сплочению и укреплению социальных 

Выполнено Были проведены многочисленные кампании по 

информированию общественности  

На проведение этой работы направлялись до-

полнительные ресурсы, особенно в периоды по-

литической нестабильности  

203 Количество радиопрограмм 

46 Количество мультимедийных материалов 
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структур с уделением особого внимания 

центральным районам страны, посред-

ством организации 20 информационно-

пропагандистских мероприятий, по мень-

шей мере 10 брифингов для средств массо-

вой информации, подготовки 10 мультиме-

дийных продуктов и 75 радиопрограмм и 

освещения деятельности МИНУСМА в со-

ответствующих регионах в целях содей-

ствия усилиям Миссии, связанным с защи-

той гражданского населения 

2 Количество брифингов для средств массовой 

информации 

Проведение информационно-просветитель-

ской работы среди населения и прямого 

диалога и разъяснение роли и обязанно-

стей малийских властей по защите граж-

данского населения и роли МИНУСМА, 

ограничений мандата и деятельности по 

содействию защите гражданского населе-

ния путем проведения 20 информационно-

разъяснительных мероприятий 

23 Количество информационно-разъяснительных 

мероприятий (13 информационно-разъяснитель-

ных мероприятий непосредственно для воин-

ского и полицейского компонентов и 10 инфор-

мационно-разъяснительных мероприятий в цен-

тре страны, посвященных вопросам социальной 

сплоченности) 

Более высокий показатель обусловлен увеличе-

нием объема ресурсов и уделением первосте-

пенного внимания вопросам стратегической 

коммуникации  

Проведение 4 семинаров-практикумов для 

оказания поддержки малийской полиции в 

разработке и включении модулей, касаю-

щихся сексуального насилия в условиях 

конфликта, в учебную программу Нацио-

нальной полицейской академии 

Выполнено  

Информирование 2500 женщин и девочек в 

зонах конфликта о проблеме ВИЧ/СПИДа 

и мерах по предотвращению сексуального 

насилия в условиях конфликта, а также 

оказание добровольной и конфиденциаль-

ной консультационной помощи и предо-

ставление диагностических услуг и услуг 

по уходу и поддержке 

3366 Количество проинформированных женщин и де-

вочек в зонах конфликта  

Более высокий показатель обусловлен эффек-

тивной мобилизацией, проведенной обучен-

ными пропагандистами-сверстниками среди 

100 женщин-руководителей из местных органи-

заций гражданского общества, вследствие чего 

2026 человек, включая 1435 женщин, добро-

вольно прошли тестирование на ВИЧ  

Проведение Всемирного дня борьбы со 

СПИДом и 2 информационно-просвети-

тельских кампаний в целях повышения 

осведомленности о борьбе с сопутствую-

щей ВИЧ проблемой стигматизации и дис-

криминации в отношении людей, инфици-

рованных ВИЧ, в том числе среди основ-

ных групп населения в зонах конфликта 

6 Количество мероприятий, организованных по 

случаю Всемирного дня борьбы со СПИДом, ко-

торые были дополнены онлайновыми материа-

лами касательно мер профилактики в связи с 

пандемией COVID-19  

2 Количество семинаров-практикумов и кампаний 

по повышению осведомленности по вопросу о 

пропаганде прав человека и гендерной пробле-

матики и пропаганде хорошего здоровья, досто-

инства и профилактики ВИЧ и других передава-

емых половым путем инфекций в Гао и Мопти 
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Ожидаемое достижение 2.3: сокращение присутствия вооруженных движений и групп самообороны на 

основе реинтеграции и общинной реабилитации в центре и разоружения, демобилизации и реинтеграции 

на севере страны  

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  Увеличение числа бывших комбатантов из 

вооруженных движений, участвующих в 

процессе разоружения, демобилизации и 

реинтеграции на севере страны, включая 

женщин и детей, которые были идентифи-

цированы, проверены, профилированы и 

зарегистрированы с помощью демобилиза-

ционных карточек (2018/19 год: 1747; 

2019/20 год: 2171; 2020/21 год: 3500) 

2300 бывших комбатантов участвовали в ускоренном процессе 

разоружения, демобилизации и реинтеграции 

Более низкий показатель обусловлен сохраняющимся тупиком 

в осуществлении мирного соглашения в рамках Комитета по 

наблюдению за осуществлением Соглашения и его техниче-

ского комитета по безопасности  

Увеличение числа бывших комбатантов из 

состава вооруженных движений, включая 

женщин, охваченных краткосрочными про-

ектами социально-экономической реинте-

грации (2018/19 год: 1747; 2019/20 год: не 

осуществлялись; 2020/21 год: 3500) 

1800 бывших комбатантов, непригодных для службы комба-

тантов и добровольных бывших комбатантов были зареги-

стрированы и подготовлены к социально-экономической реин-

теграции 

Более низкий показатель обусловлен тупиком в этом процессе, 

который означает, что деятельность по реинтеграции еще не 

начата  

Сокращение числа прямых бенефициаров 

проектов по сокращению масштабов наси-

лия в общинах (2018/19 год: 5874; 

2019/20 год: 42 612; 2020/21 год: 10 000), 

включая членов групп самообороны в цен-

тральной части Мали 

В общей сложности 30 057 прямых бенефициаров 

Большее число прямых бенефициаров обусловлено осуществ-

лением стратегии по сокращению масштабов насилия в общи-

нах  

Осуществление ряда проектов по сокраще-

нию масштабов насилия в общинах 

(2018/19 год: 35; 2019/20 год: 32; 

2020/21 год: 30) 

Достигнуто  

Увеличение числа бывших членов групп 

самообороны, участвующих в процессе 

разоружения и расформирования в цен-

тральной части страны, включая женщин и 

детей, которые были идентифицированы, 

проверены, профилированы и зарегистри-

рованы с помощью демобилизационных 

карточек (2018/19 год: 0; 2019/20 год: 500; 

2020/21 год: 1000) 

Политическая нестабильность задержала разработку и осу-

ществление под руководством страны стратегии стабилизации 

для центральных районов и начало осуществления программы 

общинной реабилитации в этом регионе  

Увеличение количества собранных, зареги-

стрированных и сданных на хранение еди-

ниц оружия и боеприпасов, находившихся 

в распоряжении групп самообороны, в 

рамках процесса разоружения и расформи-

рования в центральной части страны 

(2018/19 год: 0; 2019/20 год: 500; 

2020/21 год: 1000) 

Не было собрано никакого оружия и никаких боеприпасов  

Более низкий показатель обусловлен непроведением операций 

по разоружению и расформированию в центральных районах 

страны  
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Увеличение количества собранных, зареги-

стрированных и сданных на хранение еди-

ниц оружия и боеприпасов, находившихся 

в распоряжении вооруженных движений, в 

рамках процесса разоружения и расформи-

рования в северной части страны 

(2018/19 год: 0; 2019/20 год: 3000; 

2020/21 год: 3500) 

2300 единиц оружия было собрано в рамках ускоренного про-

цесса разоружения, демобилизации и реинтеграции  

Более низкий показатель обусловлен сохраняющимся тупиком 

в осуществлении мирного соглашения в рамках Комитета по 

наблюдению за осуществлением Соглашения и его техниче-

ского комитета по безопасности 

Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 

(число или 

выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Оказание технической и логистической 

поддержки национальной программе 

разоружения, демобилизации и реинтегра-

ции на севере и программе разоружения и 

расформирования групп самообороны в 

центральной части страны 

Выполнено  

Предоставление продовольственных и не-

продовольственных товаров и оказание ме-

дицинской помощи в лагерях сбора и дру-

гих заранее определенных пунктах, в кото-

рых будут размещены до 3500 бывших 

комбатантов из вооруженных групп, под-

писавших Соглашение 

352 Вместо поддержки процесса сбора и раскварти-

рования Миссия оказала поддержку мерам по 

предотвращению распространения пандемии 

COVID-19 в лагерях для 352 бывших членов 

ополчений и групп самообороны, которые со-

брались в Суфурулайе в регионе Мопти  

Более низкий показатель обусловлен тем, что 

деятельность по разоружению и демобилизации 

не проводилась на севере страны в силу продол-

жительных переговоров с вооруженными груп-

пами  

Установление личности, проверка, профи-

лирование, регистрация и информирование 

о мероприятиях по вопросам психосоци-

ального просвещения, гражданского при-

мирения и ориентации в лагерях сбора и 

других заранее определенных пунктах, в 

которых будут размещены до 3500 бывших 

комбатантов и 1000 бывших комбатантов в 

рамках программы разоружения и расфор-

мирования групп самообороны в централь-

ной части страны 

Не выпол-

нено 

Более низкий показатель обусловлен непроведе-

нием операций по разоружению, демобилизации 

и реинтеграции в центральной части страны  

Обеспечение социально-экономической ре-

интеграции до 4500 бывших комбатантов в 

рамках программы разоружения, демоби-

лизации и реинтеграции, включая тех, кто 

участвует в программе разоружения и рас-

формирования групп самообороны в цен-

тральной части страны 

448 Количество получивших поддержку бывших 

комбатантов 

Более низкий показатель обусловлен непроведе-

нием операций в центральной части страны  

Проведение 5 семинаров-практикумов по 

укреплению потенциала в области инфор-

мационно-разъяснительной работы и тех-

нического консультирования для 

2 Был проведен 1 семинар-практикум по укрепле-

нию потенциала в сфере разоружения, демоби-

лизации и реинтеграции для 80 участников, 

предназначавшийся для национальной комиссии 
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национальных учреждений в отношении 

осуществления программы разоружения, 

демобилизации и реинтеграции с целью 

укрепить потенциал национальных учре-

ждений, занимающихся вопросами разору-

жения, демобилизации и реинтеграции 

по разоружению, демобилизации и реинтегра-

ции и для секретариата Национального совета 

по реформе сектора безопасности  

Был проведен 1 семинар-практикум по укрепле-

нию потенциала для 50 специалистов в области 

средств массовой информации в Бамако 

Меньшее число семинаров-практикумов обу-

словлено связанными с пандемией COVID-19 

ограничениями и политической нестабильно-

стью, которые вызвали задержки и отсутствие 

участников  

Проведение 5 семинаров-практикумов по 

укреплению потенциала в целях расшире-

ния возможностей гражданского общества, 

включая женские организации и руководи-

телей общин, с тем чтобы они могли вы-

ступать за осуществление программы 

разоружения, демобилизации и реинтегра-

ции 

Не выпол-

нено 

Семинары-практикумы не проводились вслед-

ствие проблем, связанных с пандемией 

COVID-19, и неготовности гражданского обще-

ства в силу политической обстановки  

Осуществление 30 проектов по сокраще-

нию масштабов насилия в общинах (вклю-

чая 12 проектов в поддержку программы 

разоружения и расформирования групп са-

мообороны в центральной части страны), 

ориентированных по меньшей мере на 

10 000 прямых бенефициаров, включая мо-

лодежь из групп риска, женщин, группы с 

особыми потребностями, лиц, связанных с 

бывшими комбатантами, группы самообо-

роны и членов общин 

31 Количество проектов по сокращению масштабов 

насилия в общинах  

Более высокий показатель обусловлен 2 более 

мелкими проектами в Мопти и Менаке, которые 

позволили использовать достигнутые успехи 

для осуществления 1 дополнительного проекта 

Проведение 8 семинаров-практикумов по 

информированию принимающих общин о 

возвращении/присутствии бывших комба-

тантов в общинах, в том числе для прини-

мающих общин в центральной части 

страны, участвующих в программе разору-

жения и расформирования групп самообо-

роны 

8 Количество семинаров-практикумов, проведен-

ных в Мопти, Сегу, Кидале, Томбукту и Гао  

Проведение 4 семинаров-практикумов по 

укреплению потенциала для партнеров-ис-

полнителей, занимающихся вопросами со-

кращения масштабов насилия в общинах и 

общинной реинтеграции, и других заинте-

ресованных сторон в регионах 

Не выпол-

нено 

Никакие операции по разоружению, демобили-

зации и реинтеграции не могли быть проведены 

несмотря на различные попытки и согласования 

Более низкий показатель обусловлен продолжа-

ющейся пандемией COVID-19, политической 

ситуацией и тупиком в Технической комиссии 

по безопасности  
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Проверка по возрастному признаку всех 

комбатантов из подписавших Соглашение 

вооруженных групп, которые охватыва-

ются процессом разоружения, демобилиза-

ции и реинтеграции, в сотрудничестве с 

правительством и партнерами Организа-

ции Объединенных Наций 

Выполнено  

Проведение 8 поездок в 8 пунктов сбора с 

целью проверить положение дел и попы-

таться добиться освобождения детей, свя-

занных с вооруженными группами, и учета 

гендерных факторов, повысить уровень 

осведомленности о проблеме сексуального 

насилия в условиях конфликта и ознако-

мить членов вооруженных движений с во-

просами защиты детей и прав детей в ко-

ординации с ЮНИСЕФ, Структурой 

«ООН-женщины» и ЮНФПА 

8 Количество поездок 

8 Количество мероприятий в пунктах сбора 

Эта деятельность была осуществлена в рамках 

инициатив по ускоренному процессу разоруже-

ния, демобилизации, реинтеграции и интегра-

ции в регионах Гао, Кидаль и Томбукту. Из 

3 выявленных в ходе поездок детей, подозревав-

шихся в связях с вооруженными группами, 

1 случай был подтвержден в Гао 

Трансляция 24 новых радиопрограмм по 

вопросам, связанным с проектами расквар-

тирования, разоружения, демобилизации и 

реинтеграции и сокращения масштабов 

насилия в общинах, в частности в связи с 

программой разоружения и расформирова-

ния групп самообороны в центральной ча-

сти страны 

61 Количество радиопрограмм 

22 Количество мультимедийных материалов 

Более высокий показатель обусловлен возрос-

шей необходимостью в информационно-пропа-

гандистской работе и освещении в средствах 

массовой информации в поддержку националь-

ной информационной кампании и соответствую-

щих проектов по разоружению, демобилизации 

и реинтеграции и по сокращению масштабов 

насилия в общинах  

Ожидаемое достижение 2.4: реформирование органов безопасности, включая осуществление положений 

мирного соглашения, касающихся безопасности  

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  Разработка и частичное осуществление 

комплексного плана поддержки передисло-

кации воссозданных Малийских сил обо-

роны и безопасности на севере и в цен-

тральной части Мали (2020/21 год: разра-

ботка 1 плана) 

Достигнуто 

Осуществление правительством стратегии 

реформирования сектора безопасности, 

национальной пограничной политики и 

национальной стратегии предотвращения 

терроризма и насильственного экстре-

мизма и борьбы с ними (2018/19 год: 

3 плана или стратегии; 2019/20 год: в про-

цессе осуществления; 2020/21 год: 4 плана 

или стратегии) 

1 национальная стратегия для пограничного сектора в стадии 

разработки 

Меньшее число осуществленных стратегий обусловлено поли-

тической нестабильностью, вызвавшей серьезные задержки и 

отсутствие партнеров 
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Реализация плана действий по осуществ-

лению стратегии в отношении сектора без-

опасности и 2 дополнительных стратегий 

(охрана границ и оборона) (2018/19 год: 

разработка 1 плана действий и 2 страте-

гий; 2019/20 год: принятие 1 плана дей-

ствий и 2 стратегий и разработка 1 дирек-

тивы в отношении национальной безопас-

ности; 2020/21 год: осуществление 1 плана 

действий, 2 стратегий и 1 директивы в от-

ношении национальной безопасности) 

1 план действий и 2 политических курса на 2018–2023 годы в 

стадии разработки  

Меньшее число обусловлено политической нестабильностью, 

вызвавшей серьезные задержки и отсутствие партнеров  

Оказание поддержки в обеспечении пере-

возки и профессиональной подготовки 

бывших комбатантов и их включения в со-

став Малийских сил обороны и безопасно-

сти (2019/20 год: 3000; 2020/21 год: 3500) 

448 бывших комбатантов получили поддержку в процессе их 

включения в состав реорганизованных Малийских сил обо-

роны и безопасности 

Меньшее число бывших комбатантов, в отношении которых 

были обеспечены перевозка, профессиональная подготовка и 

интеграция, обусловлено тем, что в период 2020/21 года не 

проводилось никаких операций по разоружению или демоби-

лизации  

Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 

(число или 

выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Оказание технической помощи для осу-

ществления национальной стратегии в от-

ношении предотвращения экстремизма и 

терроризма и борьбы с ними и соответ-

ствующего плана действий 

Выполнено  

Проведение 4 учебных семинаров-практи-

кумов и 10 консультативных совещаний с 

Национальным советом по реформе сек-

тора безопасности и его Комиссариатом в 

поддержку процесса реформирования сек-

тора безопасности и разработка нацио-

нальной политики в области безопасности 

10 Количество учебных семинаров-практикумов, 

проведенных с целью укрепить потенциал сек-

ретариата Национального совета по реформе 

сектора безопасности через посредство недавно 

созданных, обученных и приступивших к работе 

местных комитетов по безопасности  

Более высокий показатель обусловлен повторе-

нием учебных занятий и семинаров-практику-

мов с учетом ограничения в 50 участников каж-

дого мероприятия в соответствии с мерами со-

циального дистанцирования 

Проведение раз в два месяца международ-

ных координационных совещаний по ре-

форме сектора безопасности в координа-

ции с Миссией Африканского союза по 

Мали и Сахелю, ЭКОВАС, Европейской 

делегацией, учебной миссией Европей-

ского союза в Мали, миссией Европейского 

союза по укреплению потенциала в Мали и 

МИНУСМА и 6 совещаний по реформе 

сектора безопасности в целях содействия 

6 Количество проведенных раз в два месяца сове-

щаний с указанными заинтересованными сторо-

нами  
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координации международной помощи для 

реформирования сектора безопасности 

Проведение 6 контрольных посещений ге-

неральных инспекций служб обороны и во-

оруженных сил и служб безопасности и 

гражданской обороны 

6 Количество контрольных посещений 

Проведение 1 учебного семинара-практи-

кума для парламентариев и помощников 

членов парламента и 3 семинаров-практи-

кумов с участием организаций граждан-

ского общества, включая женские и моло-

дежные платформы, по вопросам демокра-

тического управления Малийскими силами 

обороны и безопасности и надзора за их 

деятельностью 

1 Количество семинаров-практикумов 

Организация 1 учебного семинара-практи-

кума по вопросам предотвращения воин-

ствующего экстремизма и противодействия 

ему для Министерства по делам религий и 

культов, а также 1 информационного семи-

нара-практикума для организаций граж-

данского общества, включая женские и мо-

лодежные группы, религиозных лидеров и 

представителей средств массовой инфор-

мации, в поддержку осуществления нацио-

нальной стратегии в отношении предотвра-

щения терроризма и воинствующего экс-

тремизма и борьбы с ними 

1 Количество семинаров-практикумов 

Организация 1 семинара-практикума и 

2 форумов для сотрудников пограничной 

охраны, национального управления по 

охране границ и национального управле-

ния по водным и лесным ресурсам и окру-

жающей среде в поддержку осуществления 

национальной политики по обеспечению 

пограничного контроля, секторальной 

стратегии по охране границ и политики в 

отношении борьбы с распространением 

стрелкового оружия и легких вооружений, 

а также 3 выездов на места в центральном 

регионе 

10 Количество национальных и региональных кон-

сультативных мероприятий  

Более высокий показатель обусловлен нацио-

нальными ограничениями, связанными с панде-

мией COVID-19, которые привели к делению се-

минаров-практикумов и форумов на более мел-

кие консультативные мероприятия  

Не выпол-

нено 

Выезды на места 

Более низкий показатель обусловлен ухудше-

нием обстановки в плане безопасности и поли-

тической нестабильностью в Бамако 

Оказание технической, административной 

и логистической поддержки в целях содей-

ствия осуществлению плана передислока-

ции Малийских сил обороны и безопасно-

сти в северные и центральные районы 

страны на 2019–2021 годы 

Выполнено  

Информирование 3000 служащих Малий-

ских сил обороны и безопасности и членов 

их семей по вопросам ВИЧ/СПИДа и пре-

дупреждения сексуального насилия и 

5800 Количество служащих Малийских сил обороны 

и безопасности и их иждивенцев, включая 

2132 женщины, для которых была обеспечена 

комплексная информационно-пропагандистская 



 
A/76/564 

 

21-17313 53/103 

 

обеспечение для них доступа к лечению и 

услугам по уходу и помощи 

и разъяснительная работа по вопросам преду-

преждения ВИЧ, пандемии COVID-19 и сексу-

ального насилия, что привело к 3467 случаям 

добровольного тестирования на ВИЧ  

Более высокий показатель обусловлен близо-

стью мобильных служб по ВИЧ в военных гар-

низонах, что вызвало повышенный интерес и 

приверженность к лечению  

Оказание технической и консультативной 

помощи училищам и академиям Малий-

ских сил обороны и безопасности для 

обеспечения учета гендерной проблема-

тики в их учебных планах и программах 

подготовки 

Не выпол-

нено 

Политическая нестабильность вызвала про-

блемы в том, что касается существующих про-

грамм учета гендерной проблематики в Бамако 

Вместо этого для Малийских сил обороны и без-

опасности, включая сотрудников полиции, 

охранников и жандармов в Севаре и Мопти, 

была обеспечена подготовка по гендерным во-

просам и операциям в пользу мира и по вопро-

сам гендерного насилия  

 

 

  Компонент 3: поощрение и защита прав человека и примирение  
 

39. В течение отчетного периода положение в области прав человека в Мали 

продолжало ухудшаться в условиях усиливающегося отсутствия безопасности. 

Как показывает деятельность МИНУСМА по мониторингу, количество наруше-

ний и ущемлений международного права прав человека и нарушений междуна-

родного гуманитарного права увеличилось на 17 процентов по сравнению с 

предыдущим циклом. Было документально подтверждено в общей сложности 

1809 нарушений и ущемлений, из которых 1309 произошли в центральной части 

Мали. Эти нарушения и ущемления включали внесудебные, суммарные или про-

извольные казни, другие убийства, похищения, насильственные исчезновения, 

пытки и жестокое обращение, произвольное лишение свободы, уничтожение 

гражданского имущества, насильственное перемещение гражданского населе-

ния, применение оружия неизбирательного действия, сексуальное насилие, свя-

занное с конфликтом, и серьезные нарушения прав детей. Положение женщин и 

девочек в некоторых частях Мали остается тяжелым, особенно с учетом того, 

что они являются главным объектом сексуального насилия в условиях кон-

фликта и подвергаются различным нарушениям прав человека со стороны во-

оруженных групп. На фоне этого множества нарушений и злоупотреблений 

Миссия продолжает взаимодействовать с различными малийскими властями по-

средством оказания устойчивой консультативной, логистической и технической 

помощи, направленной на привлечение виновных к ответственности, пресече-

ние цикла насилия и содействие созданию защитной среды.  

40. Несмотря на оперативные проблемы, связанные с пандемией COVID-19 и 

распространением насильственного экстремизма, Миссия активизировала свои 

усилия по дальнейшему мониторингу, документированию и расследованию 

нарушений и ущемлений применимых норм международного права по всей 

стране. В этой связи, помимо расследований на местах и миссий по установле-

нию фактов, Миссия разработала всеобъемлющую стратегию осуществления 

дистанционного мониторинга через координаторов. Кроме того, МИНУСМА 

направила группы по правам человека из Бамако в западные и южные районы 

страны для расследования нападений, совершенных боевиками из связанной с 

«Аль-Каидой» группировки «Джамаат нусрат аль-ислам валь-муслимин», и их 

воздействия на гражданское население, а также для консультирования 
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руководства Миссии по возникающим вопросам и по превентивным мерам, в 

зависимости от случая. В целом МИНУСМА смогла осуществить 35 расследо-

ваний по правам человека и миссий по мониторингу и выпустила 6 докладов и 

регулярных записок. Миссия также продолжала обращаться с настоятельными 

призывами к малийским властям и оказывать им поддержку в осуществлении 

совместного коммюнике о прекращении сексуального и гендерного насилия и о 

привлечении к ответственности лиц, виновных в этих серьезных преступлениях.  

41. МИНУСМА отслеживала ситуацию и провела расследование насильствен-

ных демонстраций, прошедших в период с 10 по 13 июля 2020 года по всей 

стране и приведших к гибели 14 мирных жителей и к уничтожению и разграб-

лению имущества, после принятого Конституционным судом 30 апреля 

2020 года решения отдать 31 место, первоначально выигранные оппозиционным 

партиями, правящей партии «Объединение за Мали». Как следствие, Миссия по-

рекомендовала малийским властям, чтобы силы, развертываемые в ходе демон-

страций, прошли надлежащую подготовку по вопросам соизмеримого использо-

вания силы и чтобы их нормативно-правовая база была приведена в соответ-

ствие с международными нормами в области прав человека. МИНУСМА, через 

посредство механизма дистанционного расследования, изучила инциденты, 

приведшие к военному государственному перевороту, совершенному 18 августа 

2020 года, и успешно добилась доступа к бывшим президенту и премьер-мини-

стру, которые подверглись аресту во время государственного переворота, высту-

пая за их освобождение и за соблюдение верховенства права.  

42. Миссия оказала техническую помощь Национальной комиссии по правам 

человека в деле создания базы данных для сбора и обработки жалоб в установ-

ленные сроки как часть «дорожной карты» по упрочению ее аккредитации в со-

ответствии с Парижскими принципами. Миссия организовала четыре регио-

нальные конференции по политике должной осмотрительности в вопросах прав 

человека и провела инструктажи для 94 представителей сил, не относящихся к 

Организации Объединенных Наций (национальная полиция, жандармерия, ад-

министрация пенитенциарных учреждений и временные органы власти), вклю-

чая членов вооруженных групп-подписантов Соглашения («Координация дви-

жений Азавада» и коалиция вооруженных групп «Платформа»). Кроме того, 

МИНУСМА приступила к осуществлению общенационального проекта по уси-

лению и поддержке 16 малийских организаций гражданского общества по пра-

вам человека в деле проведения миссий по мониторингу и в выпуске публичных 

заявлений о своих выводах. 

43. МИНУСМА продолжала оказывать логистическую и техническую помощь 

Комиссии по установлению истины, правосудию и примирению в поддержку 

осуществления мирного соглашения. По состоянию на декабрь 2020 года Мис-

сия начала предоставлять Комиссии услуги международного эксперта для ока-

зания помощи жертвам серьезных нарушений прав человека, с тем чтобы они 

могли поделиться своими историями и добиться возмещения ущерба в той или 

иной форме, и для содействия подготовке окончательного доклада. Второе и тре-

тье публичные слушания были проведены 5 декабря 2020 года и 3 апреля 

2021 года, соответственно, и в них приняли участие 26 потерпевших, включая 

некоторых из оставшихся в живых жертв целенаправленных вооруженных напа-

дений на деревни Огоссогу и Собане-Да в июне 2019 года. МИНУСМА также 

продолжала укреплять потенциал организаций гражданского общества в деле 

мониторинга и информирования о нарушениях и ущемлениях прав человека. Не-

которые из этих организаций, сгруппированные вокруг «консультационного ме-

ханизма», помогли Миссии расширить сферу охвата вопросов прав человека по 

всей стране.  
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Ожидаемое достижение 3.1: разработка и укрепление механизмов и инициатив для предотвращения 

нарушений и ущемления прав человека и борьбы с ними с уделением особого внимания серьезным 

нарушениям в отношении детей и сексуальному насилию в условиях конфликта  

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

   Выпуск МИНУСМА докладов о положе-

нии в области прав человека в Мали 

(2019/20 год: 4; 2020/21 год: 5) 

Достигнуто 

Увеличение числа мер, принимаемых госу-

дарственными органами, включая рассле-

дования, дисциплинарные разбирательства 

и судебные решения, вынесенные в связи с 

предполагаемыми нарушениями прав чело-

века и злоупотреблениями, информация о 

которых была предоставлена МИНУСМА, 

в том числе в связи со случаями сексуаль-

ного насилия в условиях конфликта и серь-

езными нарушениями прав детей 

(2018/19 год: не применимо; 2019/20 год: 

35; 2020/21 год: 12) 

Достигнуто 

Принятие национального законодательства 

и осуществление региональных инициа-

тив, призванных содействовать укрепле-

нию механизмов и разработке инициатив в 

рамках национальной системы защиты де-

тей (2019/20 год: отложено; 2020/21 год: 

выполнение национального законодатель-

ства и осуществление не менее 3 регио-

нальных стратегий) 

Вследствие политической нестабильности и политического пе-

реходного период законодательная реформа, предназначенная 

для укрепления национальной системы защиты детей, по-преж-

нему находится на рассмотрении в национальном законодатель-

ном органе 

Уменьшение числа зарегистрированных 

нарушений и злоупотреблений в области 

прав человека, особенно в центральной ча-

сти страны (2019/20 год: 200; 2020/21 год: 

150) 

МИНУСМА документально подтвердила 1802 нарушения и 

ущемления прав человека. Это количество на 17 процентов 

превышает показатель за прошлый отчетный период, в тече-

ние которого было зарегистрировано 1540 нарушений и зло-

употреблений. Большинство из них были отмечены в цен-

тральной части страны, где были документально подтвер-

ждены 1309 нарушений и злоупотреблений. Нарушения и 

ущемления прав человека включали внесудебные, суммарные 

или произвольные казни, насильственные или недоброволь-

ные исчезновения, сексуальное насилие, уничтожение граж-

данского имущества и нарушения права на физическую 

неприкосновенность 

Большее число обусловлено активизацией насильственной 

экстремистской деятельности в большем числе регионов в 

центральной части (в особенности Сегу) и в направлении юж-

ной части страны, а также участившимися столкновениями 

между экстремистскими группами и ополчением «Дан на ам-

бассагу» в центральной части Мали  
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Количество находящихся в уязвимом поло-

жении молодых людей в центральных рай-

онах страны, получивших профессио-

нально-техническую подготовку и инфор-

мацию в рамках программы, делающей 

упор на вопросы прав человека, демокра-

тии и гражданской ответственности 

(2018/19 год: не установлено; 2019/20 год: 

120; 2020/21 год: 70) 

В общей сложности 62 находящихся в уязвимом положении 

молодых человека в центральных районах страны воспользо-

вались программой профессионально-технической подготовки 

и повышения осведомленности  

Меньшее число участников обусловлено трудностями в обес-

печении безопасности участников и логистическими пробле-

мами в периоды отсутствия безопасности в регионе  

Осуществление планов действий, подпи-

санных вооруженными группами-подпи-

сантами Соглашения, в целях прекращения 

и предотвращения серьезных нарушений в 

отношении детей и предотвращение и пре-

сечение сексуального насилия в условиях 

конфликта (2018/19 год: подписание 

1 плана коалицией вооруженных движений 

«Платформа»; 2019/20 год: осуществление 

обоих планов действий; 2020/21 год: осу-

ществление обоих планов действий) 

(2018/19 год: разработка 2 планов осу-

ществления, 1 план выполнен на 20 про-

центов; 2019/20 год: отложено; 

2020/21 год: осуществление обоих планов 

действий на 50 процентов) 

Осуществление планов действий было задержано вследствие 

убийства председателя одной из групп-подписантов, который 

активно выступал за реализацию этих планов действий, и в 

силу внутренних разногласий в вооруженных группах-подпи-

сантах Соглашения вокруг вопроса о лидерстве. Вместо этого 

МИНУСМА продолжала заниматься информационно-разъяс-

нительной работой и укреплением потенциала в том, что каса-

ется предупреждения серьезных нарушений в отношении де-

тей 

Систематическая оценка и последующий 

контроль со стороны Миссии за мерами по 

смягчению последствий в рамках проводи-

мой Организацией Объединенных Наций 

политики должной осмотрительности в во-

просах прав человека при оказании Орга-

низацией Объединенных Наций поддержки 

силам безопасности, не относящимся к Ор-

ганизации Объединенных Наций 

(2018/19 год: не применимо; 2019/20 год: 

100 процентов; 2020/21 год: оценка 

100 процентов проектов и последующий 

контроль за 60 процентами мер по смягче-

нию последствий) 

МИНУСМА провела 26 оценок риска, которые охватывают 

70 процентов проектов в поддержку сил безопасности, не от-

носящихся к Организации Объединенных Наций, представ-

ленных для оценки в рамках политики должной осмотритель-

ности в вопросах прав человека 

Кроме того, МИНУСМА осуществила последующий контроль 

за 60 процентами мер по смягчению последствий, рекомендо-

ванных в 2019–2020 годах 

Укрепление потенциала субъектов, занима-

ющихся вопросами борьбы с сексуальным 

насилием в условиях конфликта, в обла-

стях контроля, анализа и представления 

отчетности (2020/21 год: подготовка 

90 субъектов) 

Достигнуто  
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Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 

(число или 

выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Проведение еженедельных миссий по пра-

вам человека, включая миссии по монито-

рингу и расследованию, и еженедельное 

посещение мест содержания под стражей с 

уделением особого внимания поощрению и 

защите прав человека, включая соблюдение 

процессуальных норм, касающихся задер-

жания и условий содержания под стражей 

35 Количество миссий по мониторингу и расследо-

ванию в отношении утверждений о серьезных 

нарушениях и ущемлениях прав человека  

208 Количество посещений мест содержания под 

стражей 

6 Миссия выступала за освобождение 6 человек, 

включая 4 несовершеннолетних лиц и 1 жен-

щины, которые были задержаны незаконно  

Проведение оценки 100 процентов проек-

тов по оказанию поддержки силам безопас-

ности, не относящимся к Организации 

Объединенных Наций, в соответствии с по-

литикой должной осмотрительности в во-

просах прав человека и осуществление 

контроля за реализацией по меньшей мере 

60 процентов рекомендованных смягчаю-

щих мер в целях усиления контроля за со-

блюдением малийскими властями между-

народных стандартов в области прав чело-

века 

Выполнено  

Оказание технической консультационной 

помощи Министерству юстиции и Мини-

стерству обороны посредством регулярной 

ежемесячной передачи дел о нарушениях и 

ущемлении прав человека, включая связан-

ное с конфликтом сексуальное насилие и 

серьезные нарушения прав детей, в рамках 

совместного механизма, созданного в ап-

реле 2016 года 

6 Количество встреч с Министерством юстиции и 

прав человека, в ходе которых обсуждались эф-

фективные меры и действия для рассмотрения 

случаев нарушений и ущемлений прав человека, 

уже доведенных до сведения властей  

Развертывание и осуществление деятель-

ности по программе защиты потерпевших, 

свидетелей, источников информации, пра-

возащитников и других субъектов, оказы-

вающих помощь в проведении расследова-

ний в области прав человека под руковод-

ством МИНУСМА 

6 Количество проектов по защите  

464 Количество потерпевших и свидетелей (90 жен-

щин и 374 мужчины), воспользовавшихся защи-

той 

107 Количество мобилизованных координаторов 

25 Количество расследований в области прав чело-

века 

Проведение 14 учебных и информационно-

просветительских мероприятий по правам 

человека в Куликоро, Мопти, Сегу, Гао, 

Менаке, Кидале и Томбукту для Малийских 

сил обороны и безопасности и негосудар-

ственных вооруженных групп 

Не выпол-

нено 

Вследствие политической нестабильности и из-

менений в политических переходных органах 

власти это мероприятие было переориентиро-

вано на подготовку инструкторов и выпуск учеб-

ного пособия по правам человека для Малий-

ских сил обороны и безопасности 
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Публикация на местных языках и распро-

странение учебного пособия и материалов 

по применению международного права 

прав человека и международного гумани-

тарного права, включая подготовку ин-

структоров 

Выполнено  

Организация в Бамако и в регионах 6 про-

светительских мероприятий для нацио-

нальных и международных партнеров, а 

также для представителей страновой 

группы Организации Объединенных Наций 

по вопросам осуществления политики 

должной осмотрительности в области прав 

человека 

4 Количество организованных региональных кон-

ференций по повышению уровня информиро-

ванности, в том числе с участием государствен-

ных властей и страновой группы Организации 

Объединенных Наций  

Более низкий показатель обусловлен отсут-

ствием национальных партнеров после государ-

ственного переворота в мае 2021 года 

Обеспечение профессиональной подго-

товки и проведение разъяснительных меро-

приятий по вопросам прав человека, демо-

кратии и гражданской ответственности для 

250 находящихся в уязвимом положении 

молодых женщин и мужчин, которым гро-

зит опасность вербовки в состав экстре-

мистских групп, из центральной части 

Мали 

62 Количество находящихся в уязвимом положении 

молодых человека в центральных районах 

страны, воспользовавшихся программой про-

фессионально-технической подготовки и повы-

шения осведомленности  

Работа по составлению других программ была 

отложена по причине обстановки в плане без-

опасности в центральных районах, крайне 

осложнившей обеспечение безопасности участ-

ников и материально-техническое снабжение 

Проведение 8 семинаров-практикумов для 

обеспечения пропагандистской работы, 

укрепления потенциала и технической под-

держки в целях содействия укреплению 

национального механизма защиты детей с 

участием представителей правитель-

ства (1), парламента (1), судебных вла-

стей (1), молодежной сети по защите прав 

детей (1) и местных заинтересованных сто-

рон (4 региональных семинара-практи-

кума) 

8 Количество семинаров-практикумов 

Ежедневное отслеживание случаев и пред-

ставление отчетности касательно серьез-

ных нарушений в отношении детей в ситу-

ациях вооруженного конфликта и осу-

ществление по меньшей мере 12 полевых 

миссий (в регионах Кидаль, Гао, Томбукту, 

Менака и Мопти) для выявления случаев 

серьезных нарушений прав детей и продол-

жения диалога с лидерами вооруженных 

групп, организаций самообороны и ополче-

ний 

Выполнено  
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Проведение 4 учебных мероприятий по во-

просам поощрения прав детей и защиты за-

тронутых конфликтом детей от шести гру-

бых нарушений в целях укрепления потен-

циала малийских органов безопасности и 

обороны (армии, полиции и жандармерии) 

в области защиты детей 

4 Количество учебных мероприятий 

Проведение 4 региональных семинаров-

практикумов с участием местных заинтере-

сованных сторон и органов власти и предо-

ставление технических консультаций по 

вопросам эффективного функционирова-

ния местных комитетов по защите образо-

вания в целях оказания технической под-

держки правительству для эффективного 

осуществления мероприятий, запланиро-

ванных в рамках национальной стратегии 

осуществления Декларации о безопасности 

учебных заведений 

3 Количество региональных семинаров-практику-

мов 

Более низкий показатель обусловлен сохраняю-

щейся небезопасной обстановкой и отсутствием 

свободы передвижения в Кидале 

Проведение в регионах 4 учебных меро-

приятий для укрепления потенциала госу-

дарственных органов и национальных 

партнеров, включая организации граждан-

ского общества и организации по защите 

прав детей, по вопросам, касающимся ме-

ханизма отслеживания нарушений прав де-

тей в ситуациях вооруженного конфликта и 

информирования о них 

4  Количество учебных мероприятий 

Подготовка 23 транспарантов, 6 радиопере-

дач, 600 плакатов, 600 брошюр, 5 реклам-

ных щитов и 2000 футболок для проведе-

ния информационно-пропагандистских и 

просветительских кампаний, посвященных 

дням прав детей (Международный день 

борьбы против использования детей-сол-

дат, День африканского ребенка, Междуна-

родный день девочек, Международный 

день детей) и поощрению и защите прав 

детей в условиях вооруженного конфликта, 

включая запрет на вербовку и использова-

ние детей, сексуальное насилие, убийство 

и нанесение увечий и нападения на учеб-

ные и медицинские учреждения 

Выполнено  

18 Количество проведенных информационно-пропа-

гандистских и просветительских кампаний, по-

священных дням прав детей, в Мопти, Гао, Ки-

дале, Менаке, Томбукту и Бамако 

Проведение 5 семинаров-практикумов с 

участием вооруженных групп, подписав-

ших Соглашение, 2 встреч с совместной 

технической рабочей группой Организации 

Объединенных Наций-правительства-груп-

пировки «Координация движений Аза-

вада», 2 совещаний совместной техниче-

ской рабочей группы Организации Объеди-

ненных Наций-правительства-коалиции 

2 Количество семинаров-практикумов 

2 Количество встреч 

 Более низкие показатели обусловлены задержками, 

вызванными убийством председателя группы-под-

писанта «Координация движений Азавада», за ко-

торым последовали внутренние распри. Вместо 

этого Миссия активизировала пропагандистские 

усилия и работу по повышению осведомленности  
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вооруженных групп «Платформа» и 5 реги-

ональных информационно-просветитель-

ских кампаний в целях принятия совместно 

со сторонами в конфликте последующих 

мер по согласованию, осуществлению, мо-

ниторингу и оценке планов действий с 

установленными сроками для пресечения и 

предотвращения шести грубых нарушений 

в отношении детей в условиях вооружен-

ного конфликта, включая вербовку и ис-

пользование детей в вооруженных силах и 

вооруженных группах 

Осуществление 5 проектов с быстрой отда-

чей для оказания поддержки местным орга-

нам власти, организациям гражданского 

общества и правозащитникам в целях по-

ощрения и защиты прав человека, осо-

бенно в центральной части страны 

7 Количество проектов с быстрой отдачей, осу-

ществленных Миссией в северных регионах для 

оказания содействия местным властям в поощ-

рении и защите прав человека  

Большее число проектов с быстрой отдачей обу-

словлено большим числом просьб, полученных 

от местных партнеров 

Осуществление 3 проектов с быстрой отда-

чей в поддержку действий государствен-

ных учреждений и организаций граждан-

ского общества, включая молодежные ассо-

циации, по предотвращению серьезных 

нарушений в отношении детей в ситуациях 

вооруженного конфликта и реагированию 

на них 

1 Количество проектов с быстрой отдачей  

Более низкий показатель обусловлен пандемией 

COVID-19, ослабившей потенциал партнеров-

исполнителей по осуществлению проектов  

Проведение 12 семинаров-практикумов 

(5 для национальных учреждений, 5 для ас-

социаций жертв гендерного насилия, чле-

нов Комиссии по установлению истины, 

правосудию и примирению, группировки 

«Координации движений Азавада» и коали-

ции вооруженных групп «Платформа» и 

2 для оказания национальным властям по-

мощи в мобилизации ресурсов) в целях 

налаживания информационно-разъясни-

тельной работы и оказания технической 

помощи по вопросам сексуального насилия 

в условиях конфликта, включая обеспече-

ние всестороннего учета вопроса о выплате 

компенсации жертвам в процессе примире-

ния 

10 Количество семинаров-практикумов 

Оставшиеся 2 семинара-практикума не были 

проведены из-за отсутствия руководителей во-

оруженных групп и их нежелания участвовать в 

мероприятиях в период политической неста-

бильности и усилившегося отсутствия безопас-

ности, который Мали пережила в мае и июне 

2021 года 

Проведение 10 мероприятий по повыше-

нию осведомленности для общин в 5 реги-

онах с целью укрепить их потенциал и ме-

ханизмы раннего предупреждения в отно-

шении сексуального насилия в условиях 

конфликта 

5 Количество мероприятий по повышению осве-

домленности 

Этот показатель был изменен так, чтобы лучше 

соответствовать национальным мерам по 

предотвращению распространения пандемии 

COVID-19, и поэтому были проведены 5 онлай-

новых мероприятий по повышению осведомлен-

ности для руководителей общин, которые 
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сумели принять участие посредством этого ка-

нала коммуникации 

Организация 10 поездок на места для ока-

зания поддержки группировке «Координа-

ция движений Азавада» и коалиции воору-

женных групп «Платформа» в осуществле-

нии планов по борьбе с сексуальным наси-

лием в условиях конфликта и 5 встреч-диа-

логов для сотрудников Малийских сил обо-

роны и безопасности с целью укрепить их 

потенциал по предотвращению сексуаль-

ного насилия в условиях конфликта и реа-

гированию на него 

5 Количество поездок на места  

Более низкий показатель обусловлен логистиче-

скими проблемами, вызванными мерами по пре-

дупреждению распространения пандемии 

COVID-19, и возможностями в области людских 

ресурсов 

Освещение деятельности и семинаров-

практикумов МИНУСМА в средствах мас-

совой информации и поддержка информа-

ционно-пропагандистской работы на 

уровне общин для оказания помощи в про-

ведении основных международных дней 

Организации Объединенных Наций, таких 

как День прав человека, Международный 

день детей, кампания «16 дней активных 

действий против гендерного насилия», 

Международный день борьбы с сексуаль-

ным насилием в условиях конфликта, Меж-

дународный женский день и Всемирный 

день борьбы со СПИДом, с помощью 

50 радиопрограмм, 5 мультимедийных ма-

териалов, по крайней мере 5 специальных 

пресс-брифингов и 6 мероприятий в общи-

нах; подготовка информационно-пропаган-

дистских материалов 

Выполнено  

98 Количество радиопрограмм, посвященных, в 

частности, прениям, объявлениям социальной 

рекламы и документальным очеркам 

14 Количество мультимедийных материалов 

2 Количество пресс-конференций и брифингов для 

представителей СМИ  

62 Количество информационно-пропагандистских 

и разъяснительных занятий и мероприятий  

 Более высокий показатель обусловлен усиле-

нием мер по экономии средств в периферийных 

местах службы  

Проведение 3 семинаров-практикумов с 

участием субъектов, занимающимися про-

блемой сексуального насилия в условиях 

конфликта, в целях укрепления их потен-

циала в сферах контроля, анализа и подго-

товки отчетности 

3 Количество семинаров-практикумов 

Ожидаемое достижение 3.2: укрепление потенциала национальных учреждений, организаций 

гражданского общества и правозащитников в области поощрения и защиты прав человека, особенно в 

отношении находящихся в уязвимом положении молодых людей в центральной части страны 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

   Представление государством двух перио-

дических докладов договорным органам 

Организации Объединенных Наций по 

правам человека (2018/19 год: не приме-

нимо; 2019/20 год: 1; 2020/21 год: 2) 

Не выполнено 

Политическая нестабильность и политический переходный 

процесс вызвали существенные задержки в силу изменений у 

национальных партнеров и изменений в имеющемся нацио-

нальном потенциале для завершения подготовки докладов 
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Подготовка ежегодного доклада Нацио-

нальной комиссии по правам человека 

(2018/19 год: не применимо; 2019/20 год: 

1; 2020/21 год: 1) 

Достигнуто 

Осуществление 1 стратегического плана 

Национальной комиссии по правам чело-

века (2018–2020 годы) и присвоение Ко-

миссии статуса «А» в соответствии с прин-

ципами, касающимися статуса националь-

ных учреждений, занимающихся поощре-

нием и защитой прав человека (Парижские 

принципы) (2018/19 год: не применимо; 

2019/20 год: 1; 2020/21 год: присвоение 

статуса «А» Национальной комиссии по 

правам человека) 

Национальная комиссия по правам человека осуществила 

80 процентов мероприятий, предусмотренных в ее стратегиче-

ском плане на 2018–2020 годы, и выдвинула свою кандидатуру 

для получения статуса «А» в Подкомитете по аккредитации 

Глобального альянса национальных правозащитных учрежде-

ний 

Публикация организациями гражданского 

общества, особенно в центральной части 

страны, публичных докладов по вопросам 

прав человека (2018/19 год: не применимо; 

2019/20 год: выпуск 1 заявления; 

2020/21 год: 2) 

МИНУСМА занимается осуществлением проекта в поддержку 

16 правозащитных организаций в деле разработки и публика-

ции докладов о положении в области прав человека в различ-

ных регионах страны, в том числе в центральных, включая 

1-недельный учебный курс по мониторингу и отчетности для 

55 членов этих организаций гражданского общества 

Число миссий по мониторингу прав чело-

века, осуществленных национальными 

учреждениями и организациями граждан-

ского общества в соответствии с междуна-

родными стандартами (2020/21 год: 2) 

Достигнуто 

Количество функционирующих в полном 

объеме клубов по правам человека в Мали 

(2019/20 год: создание 23 клубов, которые 

еще не функционируют; 2020/21 год: обес-

печение функционирования 10 клубов) 

Эта деятельность была отложена до октября 2021 года по при-

чине закрытия школ по всей стране вследствие политической 

нестабильности и ухудшения обстановки в плане безопасно-

сти, помимо мер по предупреждению распространения панде-

мии COVID-19, которые создали новые проблемы для про-

цесса обучения в более отдаленных местах 

Постепенное осуществление националь-

ного закона о борьбе с гендерным наси-

лием (2018/19 год: окончательная дора-

ботка законопроекта; 2019/20 год: законо-

проект не принят; 2020/21 год: продолже-

ние пропаганды в пользу ратификации за-

кона и содействие распространению ин-

формации о ратифицированном законе) 

Достигнуто 

Утверждение правительством Мали и по-

степенное осуществление на практике про-

екта плана действий для подготовки сов-

местного коммюнике по вопросам сексу-

ального насилия в условиях конфликта 

(2018/19 год: не применимо; 2019/20 год: 

разработка плана действий; 2020/21 год: 

утверждение плана и его частичное осу-

ществление) 

Достигнуто 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 

(число или 

выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Укрепление потенциала Национальной ко-

миссии по правам человека в деле выпол-

нения ее мандата посредством участия в 

технических совещаниях и организация 

3 учебных мероприятий, предназначенных 

для членов и персонала Комиссии 

Выполнено  

6 Количество учебных мероприятий и техниче-

ских совещаний с Национальной комиссией по 

правам человека  

Большее число мероприятий обусловлено со-

блюдением национальных мер по предотвраще-

нию распространения пандемии COVID-19 и 

необходимостью разбивать семинары-практи-

кумы на занятия с участием 50 человек  

Проведение 2 семинаров-практикумов для 

оказания малийским властям помощи в 

подготовке, составлении и представлении 

соответствующим договорным органам не 

менее 2 периодических докладов в целях 

укрепления взаимодействия малийских 

властей с договорными механизмами Орга-

низации Объединенных Наций в области 

прав человека 

Не выпол-

нено 

Политическая нестабильность вызвала задержки 

в рамках межминистерского комитета и соответ-

ствующих договорных органов и затормозила 

подготовку 2 докладов 

Укрепление потенциала национальных 

учреждений, организаций гражданского 

общества и правозащитников в области мо-

ниторинга нарушений и ущемления прав 

человека и представления информации о 

них в соответствии с применимыми между-

народными стандартами посредством осу-

ществления однонедельной программы 

профессиональной подготовки 

Выполнено  

Укрепление потенциала клубов по правам 

человека в сотрудничестве с Министер-

ством юстиции путем проведения серии 

учебных мероприятий и оказания матери-

ально-технической поддержки 

Выполнено Эта деятельность была отложена до октября 

2021 года по причине закрытия школ по всей 

стране вследствие политической нестабильно-

сти и ухудшения обстановки в плане безопасно-

сти, помимо мер по предупреждению распро-

странения пандемии COVID-19, которые со-

здали новые проблемы для процесса обучения в 

более отдаленных местах 

Организация 3 семинаров-практикумов для 

ведущих министерств и парламентариев в 

поддержку ратификации и распростране-

ния закона о борьбе с гендерным насилием 

2 Количество семинаров-практикумов 

Более низкий показатель обусловлен роспуском 

парламента после государственного переворота 

в августе 2020 года 

Обеспечение функционирования линии 

экстренной связи по вопросам сексуаль-

ного и гендерного насилия и соблюдение 

стандартных оперативных процедур для 

надлежащего реагирования на случаи сек-

суального насилия в условиях конфликта 

Выполнено  
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Проведение 1 семинара-практикума для 

утверждения плана действий по подготовке 

совместного коммюнике по вопросам сек-

суального насилия в условиях конфликта и 

2 мероприятий для обзора хода осуществ-

ления этого плана действий в целях укреп-

ления потенциала правительственных 

субъектов 

Не выпол-

нено 

Более низкий показатель обусловлен отстране-

нием главных национальных партнеров в ре-

зультате политической нестабильности в августе 

2020 года и мае 2021 года 

Ожидаемое достижение 3.3: функционирование малийских механизма и системы отправления правосудия 

в переходный период в соответствии со стандартами в области прав человека и укрепление потенциала 

соответствующих органов власти, включая несудебные органы, для борьбы с безнаказанностью в случаях 

нарушений и злоупотреблений в области прав человека  

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

   Количество миссий, проведенных мобиль-

ными группами Комиссии по установле-

нию истины, правосудию и примирению 

для сбора показаний свидетелей и потер-

певших, включая женщин и детей 

(2018/19 год: организация 6 мобильных 

групп; 2019/20 год: 1; 2020/21 год: 40) 

Достигнуто 

Увеличение количества показаний свидете-

лей, обработанных Комиссией по установ-

лению истины, правосудию и примирению 

(2018/19 год: 10 000; 2019/20 год: 13 117; 

2020/21 год: 18 000) 

Комиссия по установлению истины, правосудию и примире-

нию собрала 21 347 свидетельских показаний 

Большее число собранных показаний обусловлено более ши-

роким освещением в средствах массовой информации –– при 

поддержке со стороны МИНУСМА –– второго и третьего пуб-

личных слушаний в Комиссии, что побудило большее число 

пострадавших откликнуться на призыв и дать показания 

Увеличение количества дел, 

расследованных Комиссией 

по установлению истины, 

правосудию и примирению 

(2018/19 год: не применимо; 

2019/20 год: 8; 2020/21 год: 5) 

Проводится в общей сложности 14 расследований, включая 

расследования показательных инцидентов в Огоссогу и Со-

бане-Да, репрессий в ходе референдума 1974 года и демон-

страции студентов университетов в 1974 и 1991 годах 

Большее число расследований обусловлено тем, что мандат 

Комиссии по установлению истины, правосудию и примире-

нию продлевался несколько раз и исправлялся с целью вклю-

чить новые инциденты по сравнению с ее первоначальным 

мандатом. Кроме того, расследования показательных инциден-

тов связаны с несколькими случаями нарушений и ущемлений 

прав человека 

Увеличение числа потерпевших (в раз-

бивке по полу), участвующих в публичных 

слушаниях Комиссии по установлению ис-

тины, правосудию и примирению 

(2018/19 год: не применимо; 2019/20 год: 

13; 2020/21 год: 48) 

Участвовало в общей сложности 26 потерпевших  

Более низкий показатель обусловлен политической нестабиль-

ностью, приведшей к тому, что было организовано меньше 

публичных слушаний, чем планировалось, и поэтому в них 

смогли принять участие меньше потерпевших 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 

(число или 

выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Оказание технической помощи в осуществ-

лении мандата Комиссии по установлению 

истины, правосудию и примирению в соот-

ветствии с международными нормами и в 

дополнение к национальной судебной си-

стеме и другим механизмам по проведению 

расследований 

Выполнено  

Оказание Комиссии по установлению ис-

тины, правосудию и примирению матери-

ально-технической поддержки в организа-

ции публичных слушаний, проведении 

миссий по расследованию, развертывании 

мобильных групп, а также оказание содей-

ствия осуществлению коммуникационной 

стратегии Комиссии и информационно-

пропагандистской стратегии для механизма 

выплаты компенсации потерпевшим 

Выполнено  

Оказание технической консультативной по-

мощи Комиссии по установлению истины, 

правосудию и примирению в ее деятельно-

сти в Бамако и на местах в том, что каса-

ется гендерных проблем, включая всесто-

ронний учет гендерных факторов 

Выполнено  

Поддержка и укрепление потенциала соот-

ветствующих субъектов, в частности маги-

стратов, судебных и несудебных органов, 

включая Специализированную судебную 

группу по борьбе с терроризмом и трансна-

циональной организованной преступно-

стью, по рассмотрению дел, связанных с 

серьезными нарушениями и злоупотребле-

ниями в области прав человека, в том 

числе путем разработки механизма для за-

щиты жертв, свидетелей и источников ин-

формации 

Выполнено  

Проведение в сотрудничестве с Междуна-

родным институтом прав человека 1 одно-

недельного семинара по международному 

гуманитарному праву и международному 

праву прав человека, посвященного вопро-

сам защиты прав человека, для членов Кон-

ституционного суда, магистратов, государ-

ственных должностных лиц и представите-

лей гражданского общества с уделением 

особого внимания центральной части 

страны 

Выполнено  
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  Компонент 4: восстановление государственной власти, стабилизация 

обстановки и обеспечение верховенства права в центральных и северных 

районах Мали  
 

44. В течение отчетного периода Миссия адаптировала свои усилия по выпол-

нению мандата для оказания поддержки в восстановлении и распространении 

государственной власти в контексте политического переходного процесса и в 

соответствии с требованиями мирного соглашения. МИНУСМА принимала 

меры по восстановлению верховенства права посредством реабилитации, про-

фессиональной подготовки, наставничества, оснащения, осуществления инфор-

мационно-разъяснительных программ и проведения пропагандистской работы, 

уделяя при этом особое внимание функционированию и восстановлению госу-

дарственной власти, включая временные органы власти, на региональном, 

окружном и муниципальном уровнях в тесном сотрудничестве с Министерством 

территориального управления и децентрализации. Вместе с тем в отчетный пе-

риод число гражданских администраторов, присутствующих в своих местах 

службы, уменьшилось (присутствовали лишь 17 процентов от общего числа по  

состоянию на июнь 2021 года) по сравнению с предшествующим годом. Это от-

сутствие государственных должностных лиц в регионах создало вакуум в сфере 

безопасности с учетом того, что негосударственные вооруженные движения 

продолжают действовать в качестве единственной силы, обеспечивающей без-

опасность, что еще больше затрудняет эффективное восстановление государ-

ственной власти. 

45. МИНУСМА способствовала укреплению верховенства права и демократи-

ческому управлению органами безопасности путем поддержки их функциональ-

ных возможностей в области правосудия и исправительных учреждений, в том 

числе путем оказания технической консультативной и экспертной помощи. Мис-

сия оказывала такую поддержку, например, национальной полиции в сборе до-

казательств и использовании экспертно-криминалистических инструментов при 

работе на месте совершения преступления, равно как и в создании и обеспече-

нии функционирования базы данных для отслеживания уголовных инцидентов. 

Кроме того, Министерству безопасности и гражданской обороны предоставля-

лись технические консультации и обеспечивался учет гендерной проблематики 

в целях разработки учебных программ и стратегии по борьбе с транснациональ-

ной, серьезной и организованной преступностью. Помимо этого, Миссия про-

должала оказывать логистическую и техническую поддержку в целях укрепле-

ния безопасности и улучшения условий работы должностных лиц и сотрудников 

судебных органов, а также укрепления безопасности и улучшения управления в 

тюрьмах, включая тюрьмы, в которых содержатся заключенные, подозреваемые 

в совершении тяжких преступлений и преступлений, связанных с терроризмом, 

или осужденные за такие преступления. Укрепление потенциала судебных орга-

нов позволило, например, Суду присяжных в Бамако завершить 12 уголовных 

процессов по делам, связанным с терроризмом, в результате чего 28 ответчиков 

были признаны виновными и приговорены к пожизненному заключению и 1 от-

ветчик был оправдан. Таким образом, число лиц, подозреваемых в терроризме и 

представших перед судом за время, прошедшее с момента начала работы Спе-

циализированной судебной группы, созданной в 2017 году при поддержке со 

стороны МИНУСМА, достигло 176, из которых 143 были осуждены и 33 –– 

оправданы. Знаменательно то, что 24 марта 2021 года Суд присяжных признал 

одного человека виновным в совершении двух нападений на персонал 

МИНУСМА в Бамако в 2015 году (включая убийство одного миротворца 25 мая 

2015 года). Это был первый случай вынесения обвинительного приговора в 

Мали непосредственно за убийство миротворца. Также прилагались усилия для  
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решения проблемы отсутствия существенного прогресса в судебном преследо-

вании за преступления в виде сексуального насилия, связанного с конфликтом, 

совершенные во время кризиса 2012/13 года. 

46. Миссия также содействовала укреплению потенциала национальных и 

местных властей посредством профессиональной подготовки и наставничества 

в отношении сотрудников национальных пенитенциарных учреждений с целью 

обеспечить их более активное и умелое реагирование на происходящие в тюрь-

мах инциденты и улучшить условия содержания под стражей и обращение с за-

ключенными в соответствии с международными стандартами. Обеспечение гу-

манных условий содержания под стражей и акцент на реабилитацию и реинте-

грацию заключенных крайне важны для усилий по борьбе с радикализацией в 

тюрьмах. В этой связи МИНУСМА в сотрудничестве с Управлением Организа-

ции Объединенных Наций по наркотикам и преступности оказывала малийским 

властям поддержку в осуществлении плана действий по предупреждению 

насильственного экстремизма в тюрьмах. МИНУСМА также продолжала под-

держивать национальные усилия по укреплению безопасности в тюрьмах и по 

предупреждению воинствующего экстремизма и борьбе с ним в тюрьмах Мали, 

в том числе посредством предоставления средств для обнаружения и оценки 

риска и возможности радикализации. 

47. Миссия продолжала использовать проекты с быстрой отдачей, в координа-

ции с партнерами по страновой группе Организации Объединенных Наций, для 

осуществления проектов на основе дивиденда мира в поддержку обеспечения 

национальными партнерами базовых государственных услуг, средств существо-

вания и деятельности по созданию рабочих мест (например, профессиональной 

подготовки), а также строительства мелких объектов инфраструктуры в под-

держку усилий по укреплению национальных институтов. Такое использование 

бюджетных ресурсов, формируемых за счет начисленных взносов, координиро-

валось с дополнительным планированием проектов по реализации дивиденда 

мира через целевой фонд в поддержку мира и безопасности в Мали. Эти проекты 

способствовали удовлетворению насущных потребностей в области восстанов-

ления в общинах и продолжают играть важнейшую роль в укреплении доверия 

местного населения к Миссии, что напрямую способствует предотвращению 

конфликтов и восстановлению государственной власти.  

48. В соответствии с установкой на осуществление мирного соглашения Мис-

сия также оказывала техническую помощь и предоставляла добрые услуги для 

укрепления потенциала в поддержку национальных усилий по направлению об-

винителей, судей и сотрудников пенитенциарных учреждений в центральные и 

северные районы Мали, с тем чтобы добиваться добросовестности судебных ор-

ганов и доступности судебных учреждений для всех слоев населения. В течение 

отчетного периода, однако, достижению прогресса помешало то, что Министер-

ство юстиции и прав человека зашло в тупик в плане разработки или осуществ-

ления национальной стратегии по расширению доступа к правосудию и юриди-

ческого представительства. Помимо этого, Миссия продолжала оказывать тех-

ническую поддержку традиционным механизмам отправления правосудия, 

включая создание законодательной базы для гармонизации функций традицион-

ной и официальной систем правосудия и для расширения доступа к правосудию 

одновременно с распространением государственной власти и верховенства 

права.  
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Ожидаемое достижение 4.1: восстановление государственных органов власти, выполняющих основные 

государственные функции, стабилизации и децентрализованных служб в центральных и северных районах 

Мали 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

   Число государственных служащих, кото-

рые возвратились на свои соответствую-

щие места работы на региональном, 

окружном и районном уровнях в северных 

регионах (из общего числа в 195 должно-

стей: 2018/19 год: заполнено 30 процентов 

должностей; 2019/20 год: 20 процентов; 

2020/21 год: 30 процентов) 

В общей сложности 17 процентов государственных служащих 

возвратились на свои соответствующие места работы 

Более низкий показатель обусловлен ухудшением обстановки 

в плане безопасности в центральных и северных районах 

Мали, пандемией COVID-19 и 3-месячной забастовкой граж-

данских администраторов, которая помешала возвращению 

государственных чиновников в их места службы в северных и 

центральных регионах  

Осуществление приоритетных планов дей-

ствий на региональном, окружном и об-

щинном уровнях (2018/19: 5 на региональ-

ном уровне; 2019/20 год: 5 на региональ-

ном уровне и 21 на окружном уровне; 

2020/21: 5 на региональном уровне, 24 на 

окружном уровне и 49 на общинном 

уровне) 

Достигнуто 

Число осуществленных проектов по реали-

зации дивиденда мира, включая проекты 

по повышению доверия к Миссии и выпол-

нению предусмотренных мандатом Мис-

сии задач, повышению социальной спло-

ченности и урегулированию межобщин-

ных и внутриобщинных конфликтов, фор-

мированию структур в сфере безопасности 

и правопорядка, обеспечению функциони-

рования и эффективности органов государ-

ственной власти и оказанию поддержки в 

осуществлении мирного процесса 

(2018/19 год: 152; 2019/20 год: 113; 

2020/21 год: 150) 

В течение отчетного периода были осуществлены в общей 

сложности 132 проекта по реализации дивиденда мира  

Меньшее число проектов обусловлено отсроченной способно-

стью местных партнеров по разработке и одобрению проектов 

в силу большой текучести кадров в период между сентябрем 

2020 года и маем 2021 года 

Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 

(число или 

выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Оказание поддержки в реализации про-

граммы восстановления государственной 

власти в центральных районах посред-

ством укрепления потенциала государ-

ственных должностных лиц, оказания ло-

гистической поддержки и создания инфра-

структуры на основе осуществления проек-

тов с быстрой отдачей 

Выполнено  

8 Количество начатых проектов с быстрой отдачей  
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Оказание технической консультативной по-

мощи в ходе ежеквартальных совещаний с 

участием представителей Министерства 

территориального управления и децентра-

лизации для обзора прогресса в деле вос-

становления и распространения государ-

ственной власти в северных и центральных 

районах Мали и обзора основных стратеги-

ческих документов по местным рамочным 

программам в области развития 

Выполнено  

Осуществление и координация Миссией 

110 проектов с быстрой отдачей в целях 

оказания прямой поддержки в осуществле-

нии мирного соглашения и/или для удовле-

творения конкретных потребностей населе-

ния в центральных районах на основе 

углубленного анализа конфликта в соответ-

ствии с малийскими региональными и 

национальными приоритетными задачами 

и планами и комплексными стратегиче-

скими рамками, а также в зависимости от 

меняющихся условий 

109 Количество проектов с быстрой отдачей 

Более низкий показатель обусловлен возросшей 

стоимостью каждого проекта вследствие мер по 

предупреждению распространения пандемии 

COVID-19 и смягчению ее последствий и коле-

баниями обменных курсов  

Оказание добрых услуг и предоставление 

стратегических рекомендаций через по-

средство ежемесячных координационных 

совещаний с национальными и региональ-

ными властями, страновой группой Орга-

низации Объединенных Наций, техниче-

скими и финансовыми партнерами и пред-

ставителями гражданского общества в це-

лях осуществления проектов, направлен-

ных на реализацию дивидендов мира в 

поддержку мер по стабилизации, включая 

активизацию, в консультации с националь-

ными властями, совместных инициатив 

МИНУСМА-страновой группы Организа-

ции Объединенных Наций с учетом факто-

ров, приводящих к конфликтам, гендерной 

проблематики и сравнительных преиму-

ществ различных партнеров (потенциал, 

экспертные знания, присутствие на местах)  

48 Количество проведенных координационных со-

вещаний, из которых 28 были проведены в Ба-

мако 

Учреждение в сотрудничестве с правитель-

ством, партнерами по процессу развития и 

партнерами по гуманитарной деятельности 

20 рабочих групп по вопросам осуществле-

ния социально-экономических компонен-

тов мирного соглашения, в том числе для 

содействия совместному планированию де-

ятельности в области развития в северных 

регионах с помощью базы данных «Север-

ная синергия» 

33 Количество рабочих групп 

Более высокий показатель обусловлен более тес-

ным сотрудничеством между региональными 

группами и местными партнерами, в частности 

в период усилившейся политической нестабиль-

ности  
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Мобилизация дополнительных ресурсов 

для целевого фонда в поддержку мира и 

безопасности в Мали в соответствии с ком-

плексной стратегической рамочной про-

граммой и посредством регулярного взаи-

модействия с донорами для продолжения 

оказания поддержки в осуществлении мир-

ного соглашения, восстановлении государ-

ственной власти, упрочении устойчивого 

мира и укреплении социальной сплоченно-

сти посредством осуществления многоас-

пектной деятельности по обеспечению ста-

билизации  

3 Количество взносов в целевой фонд в под-

держку мира и безопасности в Мали и Фонд ми-

ростроительства 

Организация 6 семинаров-практикумов по 

вопросам наращивания потенциала в целях 

принятия региональными государствен-

ными учреждениями в Менаке, Таудени, 

Кидале, Гао, Томбукту и Мопти всесторон-

них и скоординированных мер по разра-

ботке и корректировке приоритетных пла-

нов действий для соответствующих регио-

нов с учетом факторов, приводящих к кон-

фликтам, и гендерной проблематики 

Не выпол-

нено 

Вследствие политической нестабильности Мис-

сия сочла проведение этой работы проблематич-

ным и переориентировала ресурсы на под-

держку заседаний рабочих групп с участием 

представителей правительства и партнеров по 

процессу развития и гуманитарных партнеров, 

посвященных осуществлению социально-эконо-

мических компонентов мирного соглашения  

Ожидаемое достижение 4.2: укрепление органов юстиции в целях оказания основных услуг в области 

отправления правосудия, обеспечения верховенства права, повышения доверия населения к системе 

отправления правосудия и применения международных стандартов в области прав человека  

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

   Укрепление органов юстиции в целях ока-

зания основных услуг в области отправле-

ния правосудия, обеспечения верховенства 

права и применения международных стан-

дартов в области прав человека 

Миссия не могла в полной мере достичь этой цели вследствие 

политической нестабильности и ограничений, связанных с 

пандемией COVID-19, которые значительно затруднили взаи-

модействие с национальными партнерами и заинтересован-

ными сторонами в сфере правосудия  

Осуществление Министерством юстиции 

положений пересмотренного законодатель-

ства о доступе к системе отправления пра-

восудия и юридическом представительстве 

(2018/19 год: не осуществлялось; 

2019/20 год: не осуществлялось; 

2020/21 год: принятие пересмотренного за-

конодательства)  

Проект законодательства о судебной и правовой помощи 

находится в стадии рассмотрения  

Прогресс в деле осуществления реформы 

национальной системы отправления право-

судия (2018/19 год: работа не проводилась; 

2019/20 год: работа не проводилась; 

2020/21 год: осуществление 40 процентов 

мероприятий по программе последующей 

деятельности в рамках программы чрезвы-

чайной помощи) 

Был достигнут прогресс в направлении осуществления меро-

приятий в соответствии с Законом о разработке программы и 

ориентации в секторе правосудия  
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Создание правовой основы, определяющей 

роль традиционных механизмов отправле-

ния правосудия (система кади (мусульман-

ские судьи-чиновники)) и официальной си-

стемы отправления правосудия и взаимо-

связь между ними (2018/19 год: принятие 

рамочного законодательства; 2019/20 год: 

работа не проводилась; 2020/21 год: созда-

ние правовой основы)  

Не было достигнуто никакого прогресса в создании правовой 

основы вследствие задержек в принятии закона в силу поли-

тической нестабильности, замедлившей законодательные про-

цессы  

Повышение степени осведомленности об 

основных правах и юридических обяза-

тельствах в рамках официальной системы 

отправления правосудия и облегчение до-

ступа к международным и национальным 

правовым документам (2018/19 год: разме-

щение 80 национальных правовых доку-

ментов на общедоступном веб-сайте Ми-

нистерства юстиции; 2019/20 год: разме-

щение 87 существующих национальных 

правовых документов и 100 процентов но-

вых правовых документов на общедоступ-

ном веб-сайте Министерства юстиции; 

2020/21 год: размещение 100 процентов 

новых правовых документов на общедо-

ступном веб-сайте Министерства юсти-

ции)  

Достигнуто  

Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 

(число или 

выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Оказание консультативной помощи и тех-

нической поддержки Министерству юсти-

ции в осуществлении реформы националь-

ной системы отправления правосудия 

Выполнено  

Оказание технической поддержки тради-

ционным механизмам отправления право-

судия, включая принятие рамочного зако-

нодательства для согласования функций 

традиционных и официальных систем от-

правления правосудия, осуществление ме-

роприятий по наращиванию потенциала 

традиционных судебных структур, оказа-

ние поддержки в обеспечении функциони-

рования традиционных судебных структур 

и осуществление мероприятий по расши-

рению в Бамако и других регионах воз-

можностей для повышения степени инфор-

мированности партнеров из государствен-

ных структур, традиционных и официаль-

ных субъектов и представителей граждан-

ского общества о функциях традиционных 

и официальных систем отправления 

7 Количество занятий по повышению степени ин-

формированности 

Более низкий показатель обусловлен задерж-

ками в законодательном процессе, которые при-

вели к перенесению сроков проведения меро-

приятий по просьбе правительства  

Не выпол-

нено 

Учебные занятия 

Эта деятельность была отложена вследствие 

начального этапа законодательного процесса, в 

частности по просьбе правительства  

2 Количество семинаров-практикумов 

Более низкий показатель обусловлен перенесе-

нием сроков проведения мероприятий вслед-

ствие задержки в процессе принятия закона, по 

просьбе правительства  
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правосудия (12 занятий по повышению 

степени информированности, 5 учебных 

занятий и 4 семинара-практикума) 

Организация 20 консультативных совеща-

ний для судей, прокуроров и других со-

трудников системы отправления правосу-

дия/судов в Бамако и в северных и цен-

тральных регионах для анализа националь-

ных и международных стандартов, мето-

дов и передовой практики в сфере уголов-

ного правосудия  

22 Количество проведенных консультативных сове-

щаний и встреч с судебными властями, в том 

числе по вопросам поведения судей, этики и 

разработки и организации будущих мероприя-

тий  

Оказание технической поддержки для реа-

лизации учебной программы для долж-

ностных лиц исправительных учреждений 

и сотрудников пенитенциарных учрежде-

ний, включая обучение по вопросам при-

менения Минимальных стандартных пра-

вил Организации Объединенных Наций в 

отношении обращения с заключенными и 

Правил Организации Объединенных 

Наций, касающихся обращения с женщи-

нами-заключенными и мер наказания для 

женщин-правонарушителей, не связанных 

с лишением свободы, в ходе 2 занятий по 

подготовке инструкторов 

Выполнено  

Укрепление механизмов координации с 

участием заинтересованных сторон, зани-

мающихся вопросами уголовного правосу-

дия, в регионах Гао, Мопти и Томбукту, в 

том числе посредством оказания консуль-

тационных услуг и технической под-

держки  

Выполнено  

Оказание технической и консультативной 

поддержки Министерству юстиции и заин-

тересованным сторонам, участвующим в 

работе механизма координации системы 

уголовного правосудия в Бамако и в регио-

нах Гао, Мопти и Томбукту, посредством 

организации 2 информационно-просвети-

тельских занятий по вопросам осуществле-

ния стратегии реформирования националь-

ной системы отправления правосудия 

1 Форум по повышению уровня информированно-

сти о статье 46 мирного соглашения, проведен-

ный с участием заинтересованных сторон в рам-

ках механизма координации системы уголовного 

правосудия в Томбукту 

1 Информационно-просветительское занятие в 

Мопти было перенесено на 2021/22 год по 

просьбе местных судебных властей  

Оказание технической поддержки/содей-

ствия в области законодательства Мини-

стерству юстиции в связи с пересмотром 

положений законодательства об оказании 

правовой помощи, включая организацию 

1 совещания за круглым столом для обсуж-

дения законопроекта по вопросам оказания 

правовой помощи  

Выполнено  
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Организация 10 мероприятий и трансляция 

радиопрограмм по повышению уровня 

осведомленности населения, включая об-

суждения и интервью с соответствующими 

субъектами по вопросам, касающимся 

национальных законов и международных 

стандартов, применимых к системе от-

правления правосудия  

10 Количество мероприятий по повышению уровня 

осведомленности  

1 Количество радиопрограмм в Кидале, посвя-

щенных национальным и международным нор-

мам правосудия и содержания под стражей  

Отслеживание производства по примерно 

10 уголовным делам, связанным с тяжкими 

преступлениями, включая дела, связанные 

с гибелью миротворцев  

104 Количество уголовных дел, по которым отсле-

живалось производство, включая дела, передан-

ные Суду присяжных в Бамако (в ходе 2 судеб-

ных заседаний) и Мопти (2 судебных заседа-

ния), а также 62 дела, связанные с терроризмом, 

и 34 уголовных дела, включая 7 дел, названных 

«общинными делами» 

Боле высокий показатель обусловлен важностью 

этой сферы работы в мандате Миссии. Этой ра-

боте эффективно содействовало создание целе-

вой группы по вопросам верховенства права в 

Мопти для отслеживания показательных дел в 

центральных районах страны  

Оказание технической поддержки Мини-

стерству юстиции в целях увеличения 

числа решений, принимаемых соответству-

ющим надзорным механизмом по жалобам 

о случаях нарушения правил, касающихся 

беспристрастности судей 

Выполнено  

Ожидаемое достижение 4.3: укрепление органов уголовного правосудия в целях борьбы с 

безнаказанностью и обеспечение более эффективного функционирования судов и пенитенциарных 

учреждений 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

   Достижение прогресса в деле усиления 

мер безопасности в пенитенциарных учре-

ждениях, в которых содержатся обвиняе-

мые и/или осужденные террористы и пре-

ступники, причастные к организованной 

преступности, посредством принятия бо-

лее эффективных мер по обеспечению фи-

зической безопасности и наращиванию по-

тенциала и повышению степени осведом-

ленности национальных и местных вла-

стей и персонала пенитенциарных учре-

ждений (2018/19 год: в 4 тюрьмах разрабо-

таны планы обеспечения безопасности и 

проведены имитационные учения; 

2019/20 год: усилены меры безопасности в 

4 тюрьмах в центральных и северных рай-

онах страны; 2020/21 год: меры безопасно-

сти усилены в 5 тюрьмах)  

Достигнуто 
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Достижение прогресса в деле обеспечения 

безопасности судов и работников судебных 

органов (2018/19 год: принятие националь-

ной политики, касающейся защиты судов и 

работников судебных органов, и постепен-

ное осуществление мер безопасности в 

центральных и северных районах страны; 

2019/20 год: усиление безопасности в 6 су-

дах; 2020/21 год: осуществление мер по 

обеспечению безопасности в 6 судах в цен-

тральных и северных районах страны)  

Безопасность 2 судов –– в Томбукту и Дире –– была усилена 

за счет соответствующей инфраструктуры и оборудования. 

Была начата административная процедура в отношении 

предоставления оборудования и материалов для обеспечения 

безопасности нового трибунала в Дженне. Миссия по оценке 

безопасности судебного персонала трибунала в Бандиагаре 

была отложена вследствие проводившихся там манифестаций 

протеста против МИНУСМА  

Меньшее число судов, в отношении которых были приняты 

меры обеспечения безопасности, обусловлено обстановкой в 

плане безопасности в северных и центральных районах 

страны, а также некоторыми задержками в административной 

процедуре предоставления оборудования для обеспечения 

безопасности суда в Дженне 

Трибуналы в регионах Гао, Томбукту и Ки-

даль и в округах региона Мопти осуществ-

ляют свою деятельность в полном объеме 

(здания открыты, персонал присутствует, 

дела рассматриваются) (2018/19 год: 13; 

2019/20 год:14; 2020/21 год: 16) 

14 трибуналов в регионах Гао, Томбукту и Мопти осуществ-

ляли свою деятельность 

Более того, 7 перебазированных судов, осуществляющих свою 

деятельность из Гао, Томбукту и Мопти, функционировали 

лишь частично с точки зрения пригодной инфраструктуры, 

наличия судебных работников и проведения слушаний 

Меньшее число трибуналов обусловлено обстановкой в плане 

безопасности в северных и центральных районах страны  

Пенитенциарные учреждения в регионах 

Гао, Томбукту, Кидаль и Мопти и пенитен-

циарные учреждения, в которых содер-

жатся заключенные, входящие в группу 

риска, по-прежнему осуществляют дея-

тельность в полном объеме в Бамако, Ку-

ликоро и Диоиле (здания открыты, персо-

нал и заключенные присутствуют) 

(2018/19 год:11; 2019/20 год: 11; 

2020/21 год: 16)  

11 пенитенциарных учреждений осуществляли свою деятель-

ность с охватом более широких регионов Мопти, Гао и Том-

букту 

Меньшее число пенитенциарных учреждений обусловлено 

ограничениями в плане безопасности, препятствующими 

направлению сотрудников в другие тюрьмы  

Увеличение доли постоянно работающих 

мировых судей и других сотрудников су-

дебных органов в северных и центральных 

районах страны (2020/21 год: 70 процен-

тов)  

Присутствовали 84 процента сотрудников судебных органов 

(мировых судей и секретарей судов), приступивших к испол-

нению служебных обязанностей в северных и центральных 

районах страны  

Большее число судебных работников, которые считались 

«присутствующими» в северных и центральных районах, обу-

словлено относительным толкованием слова «присутствие», 

связанным с их способностью присутствовать в достаточной 

степени для исполнения служебных обязанностей (включая 

мировых судей, перебазировавшихся по причине отсутствия 

безопасности) 

Число обученных и сертифицированных 

следственных судей в северных и цен-

тральных районах страны (2020/21 год: 50)  

Достигнуто  

Увеличение числа судебных разбира-

тельств по делам о тяжких преступлениях, 

в результате которых выносятся судебные 

решения и приговоры (2020/21 год: 10)  

69 судебных разбирательств по делам о тяжких преступле-

ниях, включая преступления, связанные с терроризмом  

Большее число судебных разбирательств обусловлено эффек-

тивным укреплением потенциала, технической и логистиче-

ской поддержкой  
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Разработка, принятие и осуществление 

всеохватной уголовной политики 

(2020/21 год: 1) 

Процесс консультаций по разработке политики с националь-

ными партнерами был начат, и задержки обусловлены ограни-

чениями на поездки для набранных консультантов, связан-

ными с пандемией COVID-19  

Увеличение числа инициатив по реформи-

рованию системы военной юстиции 

(2020/21 год: начато обсуждение реформы 

системы военной юстиции, проведены рас-

следования и вынесены судебные решения 

по ряду дел)  

Реализация инициатив по оказанию технической поддержки 

была задержана по причине ограничений на поездки, связан-

ных с пандемией COVID-19, и внутренних административных 

проблем 

Специализированной судебной группе по 

борьбе с терроризмом и транснациональ-

ной организованной преступностью и ее 

специализированной следственной бригаде 

оказывается поддержка в плане наращива-

ния потенциала, оснащения и создания 

объектов инфраструктуры (2018/19 год: 

100 процентов сотрудников прошли подго-

товку по вопросам создания правовой ос-

новы и повышения навыков проведения 

расследований, следственная бригада 

оснащена оборудованием для проведения 

уголовных расследований, и начинается 

строительство или восстановление зданий 

для региональных вспомогательных отде-

лений в Мопти, Гао и Томбукту; 

2019/20 год: 100 процентов сотрудников 

охвачены наставнической работой и/или 

проходят подготовку по вопросам уголов-

ного расследования и судебного преследо-

вания в связи со сложными преступлени-

ями, и региональные вспомогательные от-

деления в центральных и северных райо-

нах страны получают объекты инфраструк-

туры и обеспечиваются оборудованием; 

2020/21 год: 100 процентов сотрудников 

охвачены наставнической работой и/или 

проходят подготовку по вопросам уголов-

ного расследования и судебного преследо-

вания за совершение сложных преступле-

ний, и оказывается поддержка в создании 

региональных вспомогательных отделений 

в Гао и Томбукту и в предоставлении объ-

ектов инфраструктуры и оборудования для 

регионального вспомогательного отделе-

ния в Мопти)  

Достигнуто 

Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 

(число или 

выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Оказание поддержки в плане обеспечения 

безопасности в судах и пенитенциарных 

учреждениях, в том числе посредством 

консультирования, оказания технической и 

Выполнено  
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материальной помощи (системы видеона-

блюдения и аварийной сигнализации), 

наращивания потенциала и повышения сте-

пени осведомленности национальных и 

местных органов власти и должностных 

лиц пенитенциарных учреждений, осо-

бенно в том, что касается содержания под 

стражей обвиняемых и осужденных терро-

ристов и правонарушителей, причастных к 

организованной преступности  

Оказание поддержки Министерству юсти-

ции, судебным органам и исправительным 

учреждениям в обеспечении полномас-

штабного функционирования 16 трибуна-

лов и 16 пенитенциарных учреждений по-

средством предоставления консультацион-

ной помощи, проведения информационно-

разъяснительной работы, оказания эксперт-

ной и технической поддержки и содействия 

в наращивании потенциала (включая орга-

низацию 12 совещаний за круглым сто-

лом/семинаров-практикумов в целях укреп-

ления потенциала правовых институтов, в 

том числе следственных судей, в северных 

и центральных районах страны и организа-

цию 3 учебных занятий для расширения 

возможностей, связанных с анализом дан-

ных о заключенных, содержащихся в пени-

тенциарных учреждениях)  

Выполнено  

29 Количество семинаров-практикумов 

Большее высокий показатель обусловлен соблю-

дением национальных мер по предотвращению 

распространения пандемии COVID-19 и необхо-

димостью разбивать семинары-практикумы на 

занятия с участием 50 человек  

4 Количество учебных занятий для расширения 

возможностей, связанных с анализом данных су-

дебной и пенитенциарной систем  

Оказание технической поддержки Мини-

стерству юстиции в разработке всеохват-

ной уголовной политики посредством про-

ведения не менее 10 рабочих совещаний 

10 Количество рабочих совещаний 

Оказание технической поддержки нацио-

нальному управлению по делам пенитен-

циарных учреждений в целях предотвраще-

ния насильственного экстремизма и ради-

кализации в пенитенциарных учреждениях, 

в том числе посредством организации не 

менее 3 учебных занятий в тюрьмах, в ко-

торых содержатся заключенные, входящие 

в группу повышенного риска, и консульти-

рование по вопросам создания единого ме-

ханизма для выявления признаков насиль-

ственного экстремизма в тюрьмах  

3 Количество учебных семинаров-практикумов  

Предоставлена консультативная поддержка в от-

ношении создания 2 механизмов для обнаруже-

ния признаков воинствующего экстремизма в 

пенитенциарных учреждениях (пенитенциарная 

разведывательная служба и пенитенциарная си-

стема раннего предупреждения, предназначен-

ная для обнаружения, предотвращения и, в ко-

нечном итоге, пресечения всех ситуаций, угро-

жающих безопасности людей и безопасности 

пенитенциарных учреждений, в том числе тех, в 

которых содержатся лица, подозреваемые в тер-

рористической деятельности или осужденные за 

нее) 

Оказание поддержки судебным органам в 

организации как минимум 6 выездных слу-

шаний в северных и центральных районах 

страны  

3 Количество выездных слушаний 

Меньшее число выездных слушаний обуслов-

лено условиями в области безопасности и опе-

ративными ограничениями, вызванными 
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пандемией COVID-19, ухудшением обстановки 

в плане безопасности и направленными против 

МИНУСМА манифестациями протеста, затруд-

нившими передвижения в целях проведения вы-

ездных слушаний 

Оказание технической консультативной по-

мощи по вопросам всестороннего учета 

гендерной проблематики в области прав 

человека в пенитенциарной системе (поли-

ция-судебные-пенитенциарные органы) в 

Бамако, Томбукту, Гао, Мопти, Менаке и 

Кидале 

1 Количество рабочих совещаний 

1 Количество семинаров-практикумов по гендер-

ному насилию 

Оказание технической помощи и под-

держки для обеспечения функционирова-

ния Специализированной судебной группы 

и ее следственной бригады в Бамако в це-

лях борьбы с безнаказанностью в случаях 

совершения серьезных и дестабилизирую-

щих преступлений посредством регуляр-

ного консультирования по проектам зако-

нов и положений, создания инфраструк-

туры и предоставления оборудования, а 

также организация на ежемесячной основе 

наставнической работы и работы по нара-

щиванию потенциала, направленной на по-

вышение эффективности организации рас-

смотрения дел, проведения криминологи-

ческого анализа и активного проведения 

расследований, которой охвачены 55 следо-

вателей и 12 мировых судей  

Выполнено  

Оказание технической помощи и под-

держки в деле создания и обеспечения 

функционирования 3 региональных отделе-

ний Специализированной судебной группы 

и ее следственной бригады в Гао, Мопти и 

Томбукту посредством создания инфра-

структуры и обеспечения оборудования, а 

также проведения наставнической работы 

и расширения возможностей недавно 

назначенных следователей и обвинителей в 

целях более эффективного сбора доказа-

тельств и активного проведения расследо-

ваний  

Выполнено  

Оказание логистической и технической 

поддержки, включая поддержку в разра-

ботке судебной политики и нормативных 

актов, предоставление и обучение приме-

нению специального оборудования в целях 

создания в северных (Томбукту) и цен-

тральных (Сегу и Мопти) районах вспомо-

гательных отделений специализированной 

следственной бригады  

Выполнено  



A/76/564 
 

 

78/103 21-17313 

 

Оказание технической помощи для нала-

живания более эффективного сотрудниче-

ства между Малийскими силами обороны и 

безопасности и Специализированной су-

дебной группой в отношении сбора и пере-

дачи доказательств с поля боя посредством 

проведения ежеквартальных мероприятий 

по повышению степени информированно-

сти, а также оказание поддержки и пропа-

гандистская деятельность в целях офици-

ального оформления рамочного соглаше-

ния о сотрудничестве  

Не выпол-

нено 

Оказание технической помощи для налаживания 

более эффективного сотрудничества между Ма-

лийскими силами обороны и безопасности и 

Специализированной судебной группой было 

отложено ввиду политической нестабильности, 

крайне осложнившей координацию между ними  

   

 

 

  Компонент 5: поддержка  
 

49. В течение отчетного периода компонент поддержки Миссии оказывал эф-

фективные и действенные услуги по логистическому обеспечению, финансово -

административному обслуживанию и обеспечению безопасности персоналу 

фактической средней численностью в 14 519 военнослужащих и полицейских и 

1780 гражданских сотрудников в поддержку выполнения мандата Миссии по-

средством проведения соответствующих мероприятий. 

50. Поддержка охватывала все виды вспомогательного обслуживания, включая 

административное обслуживание персонала, финансовые и бюджетные услуги 

и услуги по составлению отчетности, медицинское обслуживание, услуги в об-

ласти связи и информационных технологий, транспортные услуги и услуги по 

наблюдению и контролю за снабжением продовольствием, топливом и предме-

тами общего назначения, а также услуги по обеспечению безопасности всего 

персонала МИНУСМА. 

 

Ожидаемое достижение 5.1: обеспечение оперативного, эффективного, действенного и ответственного 

вспомогательного обслуживания Миссии  

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

   Доля фактического налета в процентах от 

утвержденного количества летных часов (за 

исключением поисково-спасательных опе-

раций и медицинской эвакуации) 

(2018/19 год: 98,2 процента; 2019/20 год: 

63 процента; 2020/21 год: ≥90 процентов) 

68 процентов  

Более низкий процентный показатель фактического налета 

обусловлен незадействованием 6 управляемых платформ с не-

подвижным крылом для сбора разведданных, наблюдения и 

рекогносцировки и сокращением числа регулярных полетов в 

связи с мерами по предотвращению распространения панде-

мии COVID-19 на протяжении года 

Среднегодовая доля вакантных утвержден-

ных должностей международных сотрудни-

ков (2018/19 год: 10,1 процента; 

2019/20 год: 8 процентов; 2019/20 год: 

8 процентов ± 3 процента; 2020/21 год: 

8 процентов ± 3 процента) 

7,2 процента 

Более низкий среднегодовой показатель доли вакантных 

утвержденных должностей обусловлен реализацией планов 

набора персонала и усилиями Миссии по заполнению долж-

ностей, в течение длительного времени остающихся вакант-

ными  



 
A/76/564 

 

21-17313 79/103 

 

Среднегодовая доля должностей междуна-

родных гражданских сотрудников из числа 

женщин (2018/19 год: 12 процентов; 

2019/20 год: 27 процентов; 2020/21 год: 

≥30 процентов) 

30 процентов 

Среднее количество дней, необходимое для 

набора сотрудников из реестра при отборе 

кандидатов на должности, заполняемые на 

международной основе (2018/19 год: 

57 дней; 2019/20 год: 72 дня; 2020/21 год: 

≤120 календарных дней со времени объяв-

ления вакансии на должности С-3–Д-1 и 

ПС-3–ПС-7) 

109 дней 

Среднее количество дней, необходимое для 

заполнения конкретных должностей — с 

момента закрытия вакансии до выбора кан-

дидата, — при отборе кандидатов на меж-

дународные должности (2018/19 год: 

252 дня; 2019/20 год: 316 дней; 2020/21 год: 

≤120 календарных дней со времени объяв-

ления вакансии для должностей С-3–Д-1 и 

ПС-3–ПС-7) 

353 дня 

Большее количество дней обусловлено наличием у руководи-

телей, инициирующих наем и выполняющих в Миссии свои 

основные или вспомогательные функции, других приоритет-

ных задач, что усугубляется ограничениями и вопросами здо-

ровья в связи с пандемией COVID-19 

Общий балл в оценочном листе админи-

страции по выполнению требований в обла-

сти охраны окружающей среды 

(2018/19 год: 57 процентов; 2019/20 год: 

69 процентов; 2020/21 год: 100 процентов) 

71 процент  

Более низкий балл обусловлен неиспользованием возобновля-

емых источников энергии (и связанными с этим большими 

выбросами парниковых газов), ограниченным числом завер-

шенных исследований относительно энергообеспечения объ-

ектов, остаточным риском и нехваткой кадрового потенциала, 

занимающегося деятельностью по очистке сточных вод, а 

также некоторыми недостатками в методах утилизации отхо-

дов  

Доля всех инцидентов в области информа-

ционно-коммуникационных технологий вы-

сокого, среднего и низкого критического 

уровня, урегулированных в установленные 

сроки (2018/19 год: 87,7 процента; 

2019/20 год: 97 процентов; 2020/21 год: 

≥95 процентов) 

98 процентов 

Соблюдение норм и правил охраны труда 

на местах (2018/19 год: 52,5 процента; 

2019/20 год: 70 процентов; 2020/21 год: 

100 процентов) 

72,5 процента  

Более низкий процентный показатель обусловлен тем, что ко-

митет по вопросам безопасности и гигиены труда не был со-

здан 

Общая оценка в соответствии с применяе-

мым администрацией индексом качества 

управления имуществом по 20 ключевым 

показателям эффективности деятельности 

(2018/19 год: 1492; 2019/20 год: 1614; 

2020/21 год: ≥1800) 

1668 

Более низкий достигнутый показатель обусловлен задержкой 

в ликвидации активов и выверке товарно-материальных запа-

сов 
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Отклонение от плана удовлетворения по-

требностей с точки зрения запланирован-

ного объема и своевременности закупок 

(2018/19 год: 19,5 процента; 2019/20 год: 

6,7 процента; 2020/21 год: ≤20 процентов) 

28,3 процента  

Более высокий показатель отклонения обусловлен различ-

ными приобретениями, связанными главным образом с инже-

нерными работами и потребностями полевого технологиче-

ского обеспечения, и отчасти воздействием пандемии 

COVID-19  

Процентная доля персонала контингентов, 

который по состоянию на 30 июня согласно 

меморандумам о взаимопонимании был 

расквартирован в помещениях Организации 

Объединенных Наций, отвечающих приме-

нимым стандартам (2018/19 год: 93 про-

цента; 2019/20 год: 100 процентов; 

2020/21 год: 100 процентов) 

100 процентов 

Соблюдение поставщиками стандартов Ор-

ганизации Объединенных Наций в отноше-

нии доставки, качества и управления запа-

сами продовольствия (2018/19 год: 96 про-

центов; 2019/20 год: 98 процентов; 

2020/21 год: ≥95 процентов) 

97 процентов 

 

Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 

(число или 

выполнено/не 

выполнено) Примечания 

   

Меры по улучшению обслуживания   

Реализация в масштабах всей Миссии 

плана действий по охране окружающей 

среды в соответствии с экологической стра-

тегией, разработанной администрацией 

Выполнено  

Оказание содействия в осуществлении 

плана и стратегии администрации по управ-

лению цепью снабжения 

Выполнено  

Переход на практику использования типо-

вых сооружений для размещения персонала 

Миссии 

Выполнено  

Услуги по ревизии, управлению рисками 

и проверке соблюдения предъявляемых 

требований 

  

Выполнение еще не выполненных рекомен-

даций ревизоров, с которыми согласилось 

руководство 

52 Количество выполненных рекомендаций Управ-

ления служб внутреннего надзора из 94 рекомен-

даций  

42 Количество находящихся в про-

цессе выполнения рекомендаций 

Управления служб внутреннего 

надзора 

51 Количество выполненных рекомендаций Комис-

сии ревизоров из 91 рекомендации  
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 40 Количество доказательств в поддержку закрытия 

рекомендаций Комиссии ревизоров, представ-

ленных на рассмотрение Комиссии  

Авиационное обслуживание   

Эксплуатация и техническое обслуживание 

в общей сложности 74 летательных аппара-

тов (7 самолетов, 6 управляемых летатель-

ных аппаратов разведки, наблюдения и ре-

когносцировки, 36 винтокрылых летатель-

ных аппаратов и 25 беспилотных летатель-

ных аппаратов в 11 беспилотных авиацион-

ных комплексах) 

7 Количество самолетов 

Не выпол-

нено 

Управляемые платформы для сбора разведдан-

ных, наблюдения и рекогносцировки 

Более низкий показатель обусловлен незадей-

ствованием 6 платформ с неподвижным крылом 

для сбора разведданных, наблюдения и реко-

гносцировки в связи с невыполнением одной из 

стран, предоставляющих войска, своего обяза-

тельства и длительным процессом приобретения 

коммерческого решения  

25 Количество вертолетов 

Более низкий показатель обусловлен незадей-

ствованием 1 ударного вертолета в связи с невы-

полнением странами, предоставляющими вой-

ска, своих обязательств  

17 Количество беспилотных летательных аппаратов 

7 Количество беспилотных авиационных систем 

Более низкий показатель обусловлен ненаправ-

лением средневысотных беспилотных авиацион-

ных систем ближнего действия с длительной 

продолжительностью полета в Кидаль и Том-

букту в связи с трудностями, возникшими при 

выборе поставщиков этих систем на коммерче-

ской основе  

Выполнение полетов в объеме 19 733 запла-

нированных летных часов (10 319 полетов 

выполняются коммерческими перевозчи-

ками, а 9414 полетов — военными перевоз-

чиками) по всем видам обслуживания, 

включая пассажиро- и грузоперевозки, пат-

рулирование и наблюдение, поисково-спа-

сательные операции и эвакуацию раненых и 

больных 

11 684 Общее количество летных часов 

7920 Количество летных часов коммерческих авиапе-

ревозчиков 

3764 Количество летных часов военных авиаперевоз-

чиков 

 Более низкий показатель обусловлен незадей-

ствованием 6 платформ с неподвижным крылом 

для сбора разведданных, наблюдения и реко-

гносцировки в связи с невыполнением одной из 

стран, предоставляющих войска, своего обяза-

тельства и длительным процессом приобретения 

коммерческого решения 

Надзор за соблюдением стандартов авиаци-

онной безопасности при эксплуатации 

74 летательных аппаратов и 17 аэродромов 

и взлетно-посадочных площадок 

 

49 Количество воздушных судов 

 Более низкий показатель обусловлен: a) незадей-

ствованием 6 платформ с неподвижным крылом 

для сбора разведданных, наблюдения и реко-

гносцировки в связи с невыполнением одной из 

стран, предоставляющих войска, своего 
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обязательства и длительным процессом приобре-

тения коммерческого решения; и b) ненаправле-

нием средневысотных беспилотных авиацион-

ных систем ближнего действия с длительной 

продолжительностью полета в Кидаль и Том-

букту в связи с трудностями, возникшими при 

выборе поставщиков этих систем на коммерче-

ской основе 

17 Количество аэродромов и взлетно-посадочных 

площадок 

Бюджетно-финансовое обслуживание и 

услуги по подготовке отчетности 

  

Оказание в соответствии с делегирован-

ными полномочиями бюджетно-финансо-

вых и бухгалтерских услуг, связанных с 

бюджетом объемом 1,2 млрд долл. США 

1,2 Утвержденный бюджет в млрд долл. США  

Обслуживание гражданского персонала   

Оказание кадровых услуг в соответствии с 

делегированными полномочиями граждан-

скому персоналу максимальной утвержден-

ной численности (828 международных со-

трудников, 908 национальных сотрудников 

и 205 добровольцев Организации Объеди-

ненных Наций), включая оказание содей-

ствия в обработке требований, оформлении 

выплат и пособий, найме сотрудников, 

управлении должностями, составлении 

бюджета и управлении служебной деятель-

ностью персонала 

1764 Гражданские сотрудники (средняя численность) 

767 Международные сотрудники, включая 1 времен-

ную должность (средняя численность) 

822 Национальные сотрудники (средняя числен-

ность) 

175 Добровольцы Организации Объ-

единенных Наций (средняя числен-

ность) 

Организация в Миссии курсов профессио-

нальной подготовки для 2312 гражданских 

сотрудников и оказание содействия 

295 гражданским сотрудникам в прохожде-

нии профессиональной подготовки за пре-

делами Миссии 

2004 Количество сотрудников, прошедших учебную 

подготовку в районе  

Более низкий показатель обусловлен отменой 

курсов вследствие ограничений на поездки в 

связи с пандемией COVID-19  

4 Количество сотрудников, прошедших учебную 

подготовку за пределами района Миссии 

Более низкий показатель обусловлен ограниче-

ниями на поездки в связи с пандемией 

COVID-19  

Оказание содействия в обработке 3637 за-

явок на поездки в пределах района дей-

ствия Миссии и 387 заявок на поездки за 

пределы района действия Миссии в целях, 

не связанных с учебной подготовкой, а 

также 218 заявок на поездки в целях учеб-

ной подготовки гражданского персонала 

1708  Количество заявок на совершение поездок, не 

связанных с обучением, в районе Миссии 

Более низкий показатель обусловлен ограниче-

ниями на поездки в связи с пандемией 

COVID-19 

192  Количество заявок на совершение поездок, не 

связанных с обучением, за пределами района 

Миссии 
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Более низкий показатель обусловлен ограниче-

ниями на поездки в связи с пандемией 

COVID-19 

28 Количество заявок на поездки в целях прохожде-

ния профессиональной подготовки  

Более низкий показатель обусловлен ограниче-

ниями на поездки в связи с пандемией 

COVID-19 

Обслуживание помещений и объектов инфраструктуры  

и инженерно-технические услуги 

Техническое обслуживание и ремонт в об-

щей сложности 24 объектов Миссии в 

12 пунктах базирования 

24  Количество объектов Миссии 

12 Количество пунктов базирования 

Осуществление 26 проектов по строитель-

ству, ремонту и переоборудованию 

10  Количество осуществленных проектов строи-

тельства жилья с использованием имеющихся за-

пасов материалов  

16  Количество начатых проектов по строительству, 

ремонту и перепланировке  

Эксплуатация и техническое обслуживание 

337 принадлежащих Организации Объеди-

ненных Наций генераторов в 11 пунктах ба-

зирования и 2 электрических трансформа-

торов в 2 пунктах базирования в дополне-

ние к услугам по обеспечению электро-

снабжения, оказываемым местными постав-

щиками на контрактной основе 

337 Количество генераторов  

11 Количество пунктов базирования 

2 Количество электрических трансформаторов  

2 Количество пунктов базирования 

Эксплуатация и техническое обслуживание 

принадлежащих Организации Объединен-

ных Наций объектов водоснабжения и 

очистных сооружений (48 скважин и 24 во-

доочистные установки и 70 принадлежащих 

Организации Объединенных Наций устано-

вок очистки сточных вод в 13 пунктах бази-

рования) 

48 Количество скважин 

22 Количество водоочистных установок 

Меньшее количество водоочистных установок 

обусловлено тем, что 2 водоочистные установки 

были смонтированы странами, предоставляю-

щими войска, как часть принадлежащего контин-

гентам имущества в силу того, что принадлежа-

щее Организации Объединенных Наций обору-

дование не работало  

70 Количество водоподготовительных установок, 

принадлежащих Организации Объединенных 

Наций  

13 Количество пунктов базирования 

Предоставление услуг по утилизации отхо-

дов, включая сбор и удаление жидких и 

твердых отходов, в 12 пунктах базирования 

12 Количество пунктов базирования 
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Оказание услуг по уборке и уходу за терри-

торией, борьбе с вредителями и прачечных 

услуг на 22 объектах в 10 пунктах базиро-

вания и услуг по озеленению и борьбе с 

сорняками на 20 объектах в 8 пунктах бази-

рования 

22  Количество объектов в 10 пунктах базирования  

 19 Количество объектов в 8 пунктах базирования 

Меньшее количество объектов обусловлено 

услугами по озеленению для 1 объекта в Бамако, 

которые предоставлялись правительством при-

нимающей страны  

Техническое обслуживание и ремонт 

3 взлетно-посадочных полос и мест сто-

янки в 2 пунктах базирования и техниче-

ское обслуживание и ремонт 10 вертолет-

ных площадок в 8 пунктах базирования 

3  Количество взлетно-посадочных полос и мест 

стоянки в 2 пунктах базирования  

10 Количество вертолетных площадок в 8 пунктах 

базирования 

Техническое обслуживание и оказание 

услуг по ремонту внутренних дорог протя-

женностью 3,8 км, периферийных дорог 

протяженностью 700 метров и места сто-

янки площадью 25 000 кв. м в 1 пункте ба-

зирования (Бамако) 

3,8 Протяженность внутренних дорог (в километ-

рах) 

700 Протяженность периферийных дорог (в метрах) 

25 000 Площадь места стоянки (в кв. метрах) 

Услуги по управлению запасами топлива   

Управление поставкой и хранением 

55,8 млн литров топлива (15,2 млн литров 

для воздушного транспорта, 11,4 млн лит-

ров для наземного транспорта и 29,2 млн 

литров для генераторов и другого оборудо-

вания) и смазочных материалов на всех рас-

пределительных пунктах и во всех храни-

лищах в 13 пунктах базирования 

54,8 Общий объем топлива и горюче-смазочных мате-

риалов (в млн литров) на всех распределитель-

ных пунктах и во всех хранилищах в 13 пунктах 

базирования 

12,2 Общий объем топлива (в млн литров) для воз-

душных операций 

Более низкий показатель обусловлен связанными 

с COVID-19 ограничениями на передвижения 

воздушным и наземным транспортом  

8,0 Общий объем топлива (в млн литров) для назем-

ного транспорта 

Более низкий показатель обусловлен связанными 

с COVID-19 ограничениями на передвижения 

воздушным и наземным транспортом 

34,6 Общий объем топлива (в млн литров) для гене-

раторов и другого оборудования  

Более высокий показатель обусловлен дополни-

тельным принадлежащим контингентам обору-

дованием, включая генераторы, эксплуатируе-

мым нынешними контингентами 
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Услуги в области геопространственных, информационных  

и телекоммуникационных технологий 

Поставка и техническое обслуживание 

3588 переносных радиостанций, 1391 по-

движной радиостанции для транспортных 

средств и 255 базовых радиостанций 

3720 Количество портативных радиостанций 

Более высокий показатель обусловлен пополне-

нием запасов для стран, предоставляющих воин-

ские и полицейские контингенты, и для Службы 

по вопросам деятельности, связанной с размини-

рованием 

1617 Количество подвижных радиостанций для транс-

портных средств 

Более высокий показатель обусловлен установ-

кой радиостанций в автотранспортных сред-

ствах, принадлежащих Организации Объединен-

ных Наций, и пополнением запасов 

403 Количество базовых радиостанций  

Более высокий показатель обусловлен пополне-

нием запасов 

Эксплуатация и техническое обслуживание 

1 радиовещательной станции диапазона 

УКВ и 2 радиостудий 

11 Количество радиостанций, ведущих вещание в 

УКВ-диапазоне 

8 Количество радиостудий 

Эксплуатация и техническое обслуживание 

сети голосовой связи, видеосвязи и пере-

дачи данных, включая 40 терминалов с 

очень малой апертурой, 91 микроволновую 

линию связи и 28 телефонных станций, а 

также защищенной сети, радиосвязи «воз-

дух-земля» и голосовой записи для парка 

воздушных судов МИНУСМА 

39 Количество наземных терминалов с очень малой 

апертурой 

Меньшее количество терминалов с очень малой 

апертурой обусловлено закрытием лагеря Диа-

бали  

82 Количество микроволновых линий связи 

Меньшее количество микроволновых линий 

связи обусловлено незавершенными перегово-

рами с местным оператором в период 

2020/21 года  

20 Количество телефонных станций 

Меньшее количество станций обусловлено ны-

нешним переходом на новые, более современные 

технологии, требующие меньшего числа теле-

фонных станций  

Поставка и техническое обслуживание 

4283 вычислительных устройств, 521 прин-

тера в среднем для 1682 гражданских и 

2271 негражданских конечных пользовате-

лей, базирующихся в Бамако и других реги-

онах, а также оказание других общих услуг 

4860 Количество вычислительных устройств 

521 Количество принтеров 

1682 Численность конечных пользователей из числа 

гражданского персонала 

2271 Численность конечных пользователей из числа 

негражданского персонала 

Выполнено Оказание других общих услуг 
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 Более высокий показатель обусловлен выдачей 

вычислительных устройств индивидуальным 

подрядчикам и их установкой в учебных комна-

тах  

Поддержка и техническое обслуживание 

115 локальных и глобальных вычислитель-

ных сетей в 12 пунктах базирования 

89 Количество локальных сетей 

54 Количество территориальных сетей 

12 Количество пунктов базирования 

 Более низкий показатель обусловлен развертыва-

нием сетей Wi-Fi, соответствующих отраслевым 

стандартам, и использованием новых спутнико-

вых линий связи для защищенной сети  

Анализ геопространственных данных, охва-

тывающих территорию площадью 1,24 млн 

кв. км, хранение топографических и тема-

тических наборов данных и составление 

6500 карт 

1,24 млн км2 

6255 Количество карт 

Более низкий показатель обусловлен выпуском и 

распространением цифровых, а не отпечатанных 

карт, главным образом в регионах  

Медицинское обслуживание   

Обеспечение функционирования и техниче-

ское обслуживание медицинских учрежде-

ний, принадлежащих Организации Объеди-

ненных Наций (5 клиник уровня I), и под-

держка медицинских учреждений, принад-

лежащих контингентам (39 клиник уровня I 

в 10 пунктах базирования, 3 госпиталя 

уровня II в 3 пунктах базирования (Гао, 

Томбукту и Кидаль)), а также обеспечение 

соблюдения 1 письма-заказа, касающегося 

госпиталей уровня III в 1 пункте базирова-

ния в Дакаре, 1 коммерческого центра по 

лечению пострадавших с травмами в 

Мопти и обеспечение соблюдения кон-

трактных соглашений, заключенных с 

3 коммерческими госпиталями уровня II 

(2 в Бамако и 1 в Нигере) 

5 Количество принадлежащих Организации Объ-

единенных Наций клиник уровня I в Бамако, 

Гао, Томбукту, Мопти и Кидаль  

39 Количество принадлежащих контингентам кли-

ник уровня I в 10 пунктах базирования 

3 Количество принадлежащих контингентам гос-

питалей уровня II в 3 пунктах базирования (Гао, 

Томбукту и Кидаль) 

1 Количество писем-заказов в отношении госпита-

лей уровня III в Дакаре 

1 Количество коммерческих центров по лечению 

пострадавших с травмами в Мопти 

2 Количество коммерческих госпиталей уровня II 

в Бамако 

Более низкий показатель обусловлен увеличив-

шимся потенциалом за пределами коммерческих 

госпиталей уровня II в Бамако, что привело к 

прекращению услуг 1 коммерческого постав-

щика уровня II за пределами района Миссии 

Обеспечение готовности к медицинской 

эвакуации в 2 медицинских учреждениях (в 

1 госпитале уровня III и 1 госпитале 

уровня IV) в 2 пунктах базирования за пре-

делами района действия Миссии, а именно 

в Дакаре и Каире 

2 Количество медицинских учреждений 

(1 уровня III и 1 уровня IV) 

2 Пункты базирования за пределами района дей-

ствия Миссии, а именно в Дакаре и Каире 
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Контроль за выполнением контрактного со-

глашения с автономной коммерческой груп-

пой воздушной медицинской эвакуации в 

2 пунктах базирования в Бамако и Мопти в 

целях оказания поддержки в процессе воз-

душной медицинской эвакуации в районе 

деятельности Миссии и за его пределами в 

специализированные медицинские учре-

ждения для осуществления важнейших 

процедур по спасению жизни и конечно-

стей 

Выполнено  

Услуги по управлению цепью снабжения   

Оказание в соответствии с делегирован-

ными полномочиями поддержки в процессе 

планирования и закупки товаров сметной 

стоимостью 456 млн долл. США 

376  млн долл. США  

Более низкий показатель обусловлен задерж-

ками, связанными с COVID-19 

Получение, оприходование и последующее 

распределение грузов объемом до 

29 967 тонн в районе действия Миссии 

18 887 тонн 

Более низкий показатель обусловлен сокраще-

нием операций Миссии вследствие связанного с 

COVID-19 режима изоляции и ухудшением об-

становки в плане безопасности вдоль основных 

дорог, вследствие чего Миссия стала уделять 

первостепенное внимание средствам жизнеобес-

печения, таким как продовольственные пайки и 

топливо, и поэтому для грузов оставалось 

меньше места  

Осуществление в соответствии с делегиро-

ванными полномочиями деятельности по 

управлению, учету и представлению отчет-

ности в связи с основными средствами и 

материальными и нематериальными запа-

сами, а также оборудованием, стоимость 

которых не превышает порогового уровня, 

а общая первоначальная стоимость состав-

ляет 360 млн долл. США 

374  млн долл. США  

Более высокий показатель обусловлен меньшим 

потреблением расходуемого имущества в тече-

ние отчетного периода  

Обслуживание негражданского персонала   

Доставка к месту службы, замена и репа-

триация военного и полицейского персо-

нала максимальной утвержденной числен-

ностью в 15 209 человек (40 военных 

наблюдателей, 486 штабных офицеров, 

12 763 военнослужащих в составе воинских 

контингентов, 350 полицейских Организа-

ции Объединенных Наций и 1570 сотрудни-

ков сформированных полицейских подраз-

делений) в дополнение к 19 сотрудникам, 

предоставляемым правительством 

16 Военные наблюдатели (средняя численность) 

481 Штабные офицеры (средняя численность) 

12 294 Личный состав воинских контингентов (средняя 

численность) 

282 Полицейские Организации Объединенных 

Наций (средняя численность) 

1446 Сотрудники сформированных полицейских под-

разделений (средняя численность) 

16 Персонал, предоставляемый правительствами 

(средняя численность) 
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Проведение инспекций принадлежащего 

контингентам основного имущества и иму-

щества, используемого на основе самообес-

печения, проверка соблюдения установлен-

ных требований и подготовка соответству-

ющей отчетности по 56 воинским и сфор-

мированным полицейским подразделениям 

в 12 пунктах базирования 

53 Количество воинских и сформированных поли-

цейских подразделений в 12 пунктах базирова-

ния 

 Более низкий показатель обусловлен тем, что 

2 планировавшихся для развертывания подразде-

ления не соответствовали требованиям в отно-

шении потенциала авиационных средств, а раз-

вертывание 1 подразделения было аннулировано 

вследствие ограничений на максимальную чис-

ленность военнослужащих 

Обеспечение поставок и хранения пайков, 

боевых пайков и запасов воды в среднем 

для 13 833 военнослужащих воинских кон-

тингентов и сотрудников сформированных 

полицейских подразделений 

12 929 Численность военнослужащих воинских контин-

гентов и сотрудников сформированных полицей-

ских подразделений  

Оказание содействия в обработке платеж-

ных требований и в оформлении выплат и 

льгот в среднем для 869 военнослужащих и 

полицейских и 19 сотрудников, предостав-

ленных правительством 

763 Численность военнослужащих и полицейских  

16 Количество сотрудников, предоставленных пра-

вительствами 

Оказание содействия в обработке платеж-

ных требований и оформлении 872 заявок 

на поездки в пределах района действия 

Миссии и 116 заявок на поездки за пределы 

района действия Миссии в целях, не свя-

занных с учебной подготовкой, и 3037 за-

явок на поездки в целях учебной подго-

товки 

226  Количество заявок на совершение поездок, не 

связанных с обучением, в районе Миссии 

Более низкий показатель обусловлен ограниче-

ниями на поездки в связи с пандемией 

COVID-19 

97  Количество заявок на совершение поездок, не 

связанных с обучением, за пределами района 

Миссии 

Более низкий показатель обусловлен ограниче-

ниями на поездки в связи с пандемией 

COVID-19 

4 Количество заявок на поездки в целях прохожде-

ния учебной подготовки  

Более низкий показатель обусловлен ограниче-

ниями на поездки в связи с пандемией 

COVID-19 

Услуги по организации работы автотранспорта и наземных перевозок 

Эксплуатация и техническое обслуживание 

1010 принадлежащих Организации Объеди-

ненных Наций автотранспортных средств 

(438 легких пассажирских автотранспорт-

ных средств, 130 автотранспортных средств 

специального назначения, 8 машин скорой 

помощи, 193 бронированных автотранс-

портных средств и 241 прочего специаль-

ного автотранспортного средства, трейлера 

и прицепа), 4438 принадлежащих контин-

гентам автотранспортных средств и  

447 Количество легковых пассажирских автомашин 

145 Количество автомашин специального назначения 

8 Количество машин скорой помощи 

10 Количество бронетранспортеров 

178 Количество бронированных автомашин 

3 Количество бронированных машин скорой по-

мощи 

234 Количество других специализированных авто-

транспортных средств (инженерного 
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7 авторемонтных мастерских, а также ока-

зание транспортных услуг и организация 

челночного сообщения 

оборудования, 18 единиц; погрузочно-разгрузоч-

ного оборудования, 40 единиц; наземного вспомо-

гательного оборудования, 47 единиц; трейлеров, 

33; прицепов, 96) 

3640 Количество автотранспортных средств, принад-

лежащих контингентам 

 Более низкий общий показатель обусловлен: 

a) репатриацией непригодных к эксплуата-

ции/излишних автотранспортных средств, бро-

нетранспортеров, трейлеров и погрузочно-разгру-

зочного оборудования без их замены; b) неразвер-

тыванием 4 контингентов, как предполагалось 

первоначально, и c) неприбытием оборудования 

по причине логистических проблем в порту при-

бытия  

 7 Количество мастерских и ремонтных предприя-

тий 

 Выполнено Транспортные услуги и челночное сообщение  

Обеспечение безопасности   

Круглосуточное обеспечение личной 

охраны старшего руководства Миссии и вы-

сокопоставленных должностных лиц, нахо-

дящихся в Миссии с визитом, а также обес-

печение безопасности и охраны всего пер-

сонала и объектов Миссии 

Выполнено  

Проведение оценки уровня безопасности во 

всем районе ответственности Миссии, 

включая обследование 119 жилых объектов 

220 Количество жилых объектов 

Более высокий показатель обусловлен дополни-

тельными заявками на оценку уровня безопасно-

сти  

Проведение 11 информационно-разъясни-

тельных занятий для ознакомления всех со-

трудников Миссии с требованиями в обла-

сти безопасности и планами действий в 

чрезвычайных ситуациях 

5 Количество информационно-разъяснительных 

занятий для ознакомления всех сотрудников 

Миссии с требованиями в области безопасности 

и планами действий в чрезвычайных ситуациях  

Более низкий показатель обусловлен меньшим 

числом проведенных занятий по причине связан-

ных с COVID-19 ограничений 

Проведение 197 вводных учебных занятий 

по вопросам безопасности, а также 7 базо-

вых инструктажей по противопожарной 

безопасности и противопожарных учений 

для всех новых сотрудников Миссии 

1472 Количество вводных учебных занятий по вопро-

сам безопасности  

218 Количество базовых инструктажей по противо-

пожарной безопасности и противопожарных уче-

ний  

 Более высокий показатель обусловлен использо-

ванием онлайновой платформы для учебной под-

готовки  

Проведение 200 расследований и след-

ственных действий 

914 Количество расследований и следственных дей-

ствий 
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Более высокий показатель обусловлен дополни-

тельными следственными действиями для 

оценки общих показателей деятельности компо-

нента охраны и безопасности  

Поведение и дисциплина   

Осуществление программы по вопросам 

поведения и дисциплины, рассчитанной на 

всех военнослужащих и гражданских со-

трудников и предусматривающей проведе-

ние мероприятий по профилактике наруше-

ний, в том числе организацию учебной под-

готовки, наблюдение за проведением рас-

следований и принятие дисциплинарных и 

коррективных мер в случае их неправомер-

ного поведения 

204 Количество учебных занятий для 7148 сотрудни-

ков МИНУСМА  

24 Количество выездов для оценки рисков 

32 Количество докладов по итогам расследований  

53 Количество новых дел, касающихся предполага-

емых неправомерных действий 

3 Количество последующих мероприятий в отно-

шении случаев сексуальной эксплуатации и сек-

суальных надругательств  

4 Количество принятых дисциплинарных и кор-

рективных мер  

ВИЧ/СПИД   

Осуществление программы повышения сте-

пени осведомленности о ВИЧ/СПИДе в 

рамках вводного инструктажа для всех но-

вых сотрудников Миссии, включая взаим-

ное обучение и регулярное оказание услуг 

работающим сотрудникам Миссии 

41 Количество вводных инструктажей 

3 Количество занятий на основе взаимного обуче-

ния 

99 Количество массовых просветительских про-

грамм 

7 Количество занятий для обучения инструкторов 

по постконтактной профилактике 

3 Количество занятий для обучения консультантов 

по вопросам добровольного конфиденциального 

консультирования и тестирования  

4 Количество занятий для повышения квалификации 
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 III. Использование ресурсов 
 

 

 A. Финансовые ресурсы 
 

 

  (В тыс. долл. США; бюджетный год: 1 июля 2020 года — 30 июня 2021 года) 
 

 

Категория 

Ассигнования Расходы 

Разница 

Сумма В процентах 

(1) (2) (3)=(1)-(2) (4)=(3)÷(1) 

     
Военный и полицейский персонал     

Военные наблюдатели 2 165,6 1 321,2 844,4 39,0 

Воинские контингенты 432 221,6 426 842,3 5 379,3 1,2 

Полиция Организации Объединенных 

Наций 11 501,5 14 015,2 (2 513,7) (21,9) 

Сформированные полицейские подраз-

деления 48 034,2 48 456,9 (422,7) (0,9) 

 Итого 493 922,9 490 635,6 3 287,3 0,7 

Гражданский персонал     

Международный персонал 160 059,7 164 190,8 (4 131,1) (2,6) 

Национальный персонал 24 989,6 29 127,7 (4 138,1) (16,6) 

Добровольцы Организации Объединен-

ных Наций 9 508,3 10 560,9 (1 052,6) (11,1) 

Временный персонал общего назначе-

ния 1 431,2 1 430,1 1,1 0,1 

Персонал, предоставляемый правитель-

ствами 665,9 789,4 (123,5) (18,5) 

 Итого 196 654,7 206 098,9 (9 444,2) (4,8) 

Оперативные расходы     

Гражданские наблюдатели за процес-

сом выборов – – – – 

Консультанты и консультационные 

услуги 525,5 359,3 166,2 31,6 

Официальные поездки 4 720,6 1 976,8 2 743,8 58,1 

Помещения и объекты инфраструктуры 137 960,3 97 512,0 40 448,3 29,3 

Наземный транспорт 18 463,3 16 271,5 2 191,8 11,9 

Воздушные операции 160 208,6 112 757,1 47 451,5 29,6 

Морские операции 1 840,3 854,8 985,5 53,6 

Аппаратура связи и информационная 

техника 63 712,7 78 801,9 (15 089,2) (23,7) 

Медицинское обслуживание 8 671,3 9 650,1 (978,8) (11,3) 

Оборудование [техника] специального 

назначения – – – – 

Прочие предметы снабжения, услуги и 

оборудование 91 904,5 83 670,4 8 234,1 9,0 
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Категория 

Ассигнования Расходы 

Разница 

Сумма В процентах 

(1) (2) (3)=(1)-(2) (4)=(3)÷(1) 

     
Проекты с быстрой отдачей 4 800,0 4 770,8 29,2 0,6 

 Итого 492 807,1 406 624,7 86 182,4 17,5 

 Валовые потребности 1 183 384,7 1 103 359,2 80 025,5 6,8 

Поступления по плану налогообложе-

ния персонала 17 365,3 18 476,1 (1 110,8) (6,4) 

 Чистые потребности  1 166 019,4 1 084 883,1 81 136,3 7,0 

Добровольные взносы в натуральной 

форме (предусмотренные в бюджете) – – – – 

 Общий объем потребностей 1 183 384,7 1 103 359,2 80 025,5 6,8 

 

 

 

 B. Сводная информация о перераспределении ресурсов между 

категориями расходов 
 

 

  (В тыс. долл. США) 
 

 

 Бюджетные ассигнования 

Группа 

Первоначальная 

сумма Перераспределение 

Пересмотренная 

сумма 

    
I. Военный и полицейский персонал 493 922,9 (3 287,3) 490 635,6 

II. Гражданский персонал 196 654,7 9 444,1 206 098,8 

III. Оперативные расходы 492 807,1 (6 156,8) 486 650.3 

 Всего 1 183 384,7 – 1 183 384,7 

Доля перераспределенных средств в общем объеме ассигнований  

(в процентах) 0,8 

 

 

51. В течение отчетного периода были перераспределены средства в группу II 

«Гражданский персонал» из группы I «Военный и полицейский персонал» и 

группы III «Оперативные расходы». Перераспределение средств в группу II обу-

словлено возросшими потребностями для покрытия расходов на гражданский 

персонал ввиду более высоких показателей заполнения должностей по всем ка-

тегориям персонала в связи с более активными усилиями Миссии по набору пер-

сонала и более высоким фактическим множителем корректива по месту службы 

для международных сотрудников.  

52. Перераспределение средств из группы I стало возможным главным обра-

зом благодаря уменьшению потребностей в отношении воинских контингентов 

вследствие более низкой платы за доставку пайков, поскольку контингенты по-

лучают пайки непосредственно в четырех распределительных пунктах (Бамако, 

Гао, Кидаль и Томбукту). 

53. Перераспределение средств из группы III стало возможным главным обра-

зом благодаря уменьшению потребностей на воздушные операции и на помеще-

ния и объекты инфраструктуры вследствие: a) незадействования шести плат-

форм с неподвижным крылом для сбора разведданных, наблюдения и рекогнос-

цировки в связи с невыполнением одной из стран, предоставляющих войска, 
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своего обязательства и длительным процессом приобретения коммерческого ре-

шения; b) ненаправления средневысотных беспилотных авиационных систем 

ближнего действия с длительной продолжительностью полета в Кидаль и Том-

букту в связи с трудностями, возникшими при выборе поставщиков этих систем 

на коммерческой основе; c) более низких фактических расходов на проекты 

строительства, перестройки, обновления и капитального ремонта; и d) невыпол-

нения контракта на обеспечение непрерывного функционирования и ремонта 

систем водоснабжения и очистки сточных вод в силу безрезультатных перегово-

ров с поставщиками услуг. 

 

 

 C. Распределение расходов по месяцам 
 

 

 
 

 

54. Увеличение расходов в июле 2020 года обусловлено главным образом про-

ведением по счетам обязательств по выплатам в порядке возмещения правитель-

ствам стран, предоставляющих воинские контингенты, стандартных расходов, 

расходов на основное имущество, принадлежащее контингентам, и расходов по 

линии самообеспечения за услуги, оказанные в период 2020/21 года.  

 

 

 D. Прочие поступления и корректировки 
 

 

(В тыс. долл. США) 
 

 

Категория Сумма 

  
Поступления от инвестиций  2 477,4 

Прочие/разные поступления 468,3 

Добровольные взносы в денежной форме – 

Корректировки, относящиеся к предыдущим периодам – 

—
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Категория Сумма 

  
Списанные обязательства, относящиеся к предыдущим 

периодам 45 826,8 

 Всего 48 772,5 

 

 

 

 E. Расходы на принадлежащее контингентам имущество: 

основное имущество и имущество, используемое на основе 

самообеспечения 
 

 

(В тыс. долл. США) 
 

 

Категория  Расходы 

   
Основное имущество   

 Воинские контингенты   89 709,5  

 Сформированные полицейские подразделения   11 829,7  

 Итого   101 539,2  

Имущество, используемое на основе самообеспечения   

 Воинские контингенты   53 054,7  

 Сформированные полицейские подразделения   5 694,7  

 Итого   58 749,4  

 Всего   160 288,6  

Коэффициенты для миссии В процентах 

Дата 

введения 

Дата 

последнего 

пересмотра 

    
A. Коэффициенты, применимые к району операций    

Коэффициент учета экстремальных природных условий 2,4 1 июля 

2017 года 

1 апреля 

2016 года 

Коэффициент учета интенсивной эксплуатации 3,3  1 июля 

2017 года  

1 апреля 

2016 года  

Коэффициент учета условий, связанных с боевыми дей-

ствиями/вынужденным уходом 

5,4  1 июля 

2017 года  

1 апреля 

2016 года  

B. Применительно к стране, предоставившей имуще-

ство 

   

Коэффициент учета дополнительных транспортных  

издержек 

0,0–5,0   
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 F. Объем взносов, не предусмотренных в бюджете 
 

 

(В тыс. долл. США) 
 

 

Категория Фактическая стоимость 

  
Соглашение о статусе силa 45 201,2 

Добровольные взносы в натуральной форме 

(не предусмотренные в бюджете)  

 Всего 45 201,2 

 

 a Включая стоимость аренды предоставляемых правительством земельных участков и 

зданий, а также аэропортовые сборы и пошлины и сборы за обработку грузов.  
 

 

 

 IV. Анализ разницы1 
 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Военные наблюдатели 844,4  39,0  

 

55. Сокращение объема потребностей обусловлено главным образом продол-

жающимся преобразованием должностей военных наблюдателей в должности 

штабных офицеров в составе воинских контингентов, что является частью плана 

адаптации деятельности Миссии. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Воинские контингенты 5 379,3  1,2  

 

56. Сокращение объема потребностей обусловлено главным образом: a) более 

низкой платой за доставку пайков, поскольку контингенты получают пайки 

непосредственно в четырех распределительных пунктах; и b) непригодностью к 

эксплуатации некоторого имущества, поврежденного в ходе инцидентов, связан-

ных с враждебными действиями. Сокращение объема потребностей частично 

компенсировалось увеличением потребностей на: a) возмещение расходов на во-

инские контингенты по стандартным ставкам вследствие более низких, чем ожи-

далось, вычетов в связи с принадлежащим контингентам имуществом и допол-

нительные выплаты за частичное пересечение войск при их ротации по причине 

ограничений, связанных с COVID-19; b) выплату суточных участников миссии 

в силу более низкого фактического среднего показателя доли вакантных долж-

ностей, составившего 3,6 процента, по сравнению с предусмотренным в бюд-

жете показателем в 5,0 процентов и преобразование должностей военных 

наблюдателей в должности штабных офицеров; и c) перевозку и развертывание 

принадлежащего контингентам имущества вследствие незапланированной репа-

триации нескольких подразделений, систем и одного госпиталя уровня II.  

  

 
 1  Разница в объеме ресурсов указывается в тысячах долларов США. Анализ разницы 

проводится в тех случаях, когда отклонение в ту или другую сторону составляет не менее 

5 процентов или 100 000 долл. США. 
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 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Полиция Организации Объединенных Наций (2 513,7) (21,9) 

 

57. Увеличение объема потребностей обусловлено главным образом бóльшим 

фактическим числом полицейских Организации Объединенных Наций, которым 

не предоставлено жилья, и меньшим числом полицейских Организации Объеди-

ненных Наций, которым предоставлено жилье, по сравнению с утвержденным 

бюджетом. Увеличение объема потребностей частично компенсировалось более 

высоким фактическим средним показателем доли вакантных должностей, соста-

вившем 19,4 процента, по сравнению с предусмотренным в бюджете показате-

лем в 10,0 процентов. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Сформированные полицейские подразделения (422,7) (0,9) 

 

58. Увеличение объема потребностей обусловлено главным образом повыше-

нием эффективности функционирования принадлежащего контингентам основ-

ного имущества по сравнению с тем, что предусмотрено в бюджете. Увеличение 

объема потребностей частично компенсировалось задержкой в развертывании 

одного сформированного полицейского подразделения в силу того, что принад-

лежащее этому контингенту имущество было задержано в порту прибытия. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Международный персонал (4 131,1) (2,6) 

 

59. Увеличение объема потребностей обусловлено главным образом: a) более 

высоким средним множителем корректива по месту службы в 43,3 процента по 

сравнению с множителем в 28,4 процента, заложенным в утвержденный бюджет; 

и b) более низким фактическим средним показателем доли вакантных должно-

стей, составившем 7,2 процента, по сравнению с предусмотренным в бюджете 

показателем в 8,5 процента благодаря возросшей эффективности и оперативно-

сти усилий Миссии по набору персонала. Увеличение объема потребностей ча-

стично компенсировалось сокращением объема потребностей на: a) общие рас-

ходы по персоналу в связи с уменьшением объема требований в отношении от-

дыха и восстановления сил, отпуска на родину, субсидии на образование и по-

ездок для посещения семьи по причине режима изоляции, связанного с панде-

мией COVID-19, и соответствующих ограничений на поездки; и b) более низкие 

фактические расходы на выплаты за работу в опасных условиях ввиду меньшего 

фактического числа сотрудников, имеющих право на ее получение, по сравне-

нию с числом сотрудников, включенных в утвержденный бюджет, с учетом при-

менения режима дистанционной работы для обеспечения непрерывности вы-

полнения функций, когда сотрудникам приходилось работать удаленно в связи с 

пандемией COVID-19. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Национальный персонал (4 138,1) (16,6) 
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60. Увеличение объема потребностей обусловлено главным образом более низ-

ким фактическим средним показателем доли вакантных должностей, составив-

шем 10,0 процента для национальных сотрудников — специалистов и 9,0 про-

цента для национальных сотрудников категории общего обслуживания, по срав-

нению с заложенными в утвержденный бюджет показателями в 16,0 процента и 

13,2 процента, соответственно, вследствие активизации усилий Миссии по 

набору персонала. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Добровольцы Организации Объединенных Наций (1 052,6) (11,1) 

 

61. Увеличение объема потребностей обусловлено главным образом более низ-

ким фактическим средним показателем доли вакантных должностей, составив-

шем 13,1 процента для международных добровольцев Организации Объединен-

ных Наций, по сравнению с предусмотренным в бюджете показателем в 

18,3 процента благодаря возросшей эффективности и оперативности усилий 

Миссии по набору персонала. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Персонал, предоставляемый правительствами (123,5) (18,5) 

 

62. Увеличение объема потребностей обусловлено более низким фактическим 

средним показателем доли вакантных должностей, составившем 15,8 процента, 

по сравнению с предусмотренным в бюджете показателем в 26,0 процента бла-

годаря возросшей эффективности и оперативности усилий Миссии по набору 

персонала. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Консультанты и консультационные услуги 166,2  31,6  

 

63. Сокращение объема потребностей обусловлено главным образом отсроч-

кой с привлечением индивидуальных консультантов, осуществляющих основ-

ную деятельность в таких областях, как права человека, правосудие и исправи-

тельные учреждения, равно как и политические вопросы, в силу общемировых 

ограничений на поездки в связи с пандемией COVID-19. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Официальные поездки 2 743,8  58,1  

 

64. Сокращение объема потребностей обусловлено главным образом меньшим 

количеством поездок по сравнению с предусмотренным в бюджете количеством 

поездок в силу общемировых ограничений на поездки в связи с пандемией 

COVID-19. 
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 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Помещения и объекты инфраструктуры 40 448,3  29,3  

 

65. Сокращение объема потребностей обусловлено главным образом: a) более 

низкими фактическими расходами на строительные проекты по более низким 

ставкам со стороны поставщиков услуг по сравнению с бюджетной сметой; 

b) невыполнением контракта на обеспечение непрерывного функционирования 

и ремонта систем водоснабжения и очистки сточных вод в силу безрезультатных 

переговоров с поставщиками услуг и новым предложением касательно расходов, 

вынесенным для повторного проведения торгов; c) отложенным приобретением 

строительных материалов для содержания помещений и для улучшения систем 

безопасности вследствие пандемии COVID-19; d) невыполнением контракта на 

услуги по удалению отходов в силу того, что выбранный поставщик не мог осу-

ществить контракт из-за пандемии COVID-19; и e) более низкими расходами на 

сбор и удаление неопасных твердых отходов в результате уменьшения деятель-

ности по сбору отходов во время пандемии. 

66. Сокращение объема потребностей частично компенсировалось приобрете-

нием сборных туалетов, душей и водонагревателей для переоборудования поме-

щений в Мопти, Гао и Кидале по сравнению с приобретениями, заложенными в 

утвержденный бюджет. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Наземный транспорт 2 191,8  11,9  

 

67. Сокращение объема потребностей обусловлено главным образом: a) более 

низким фактическим потреблением топлива в объеме 8,0 млн литров для авто-

транспортных средств по более низкой фактической средней цене в 0,76 долл. 

США за литр по сравнению с предусмотренными в бюджете 11,3 млн литров 

топлива по средней цене в 0,88 долл. США за литр вследствие ограничений на 

передвижения наземным транспортом, введенных Миссией по причине панде-

мии COVID-19; и b) арендой транспортных средств вследствие непродления 

контракта на аренду тяжелой инженерной техники после безрезультатных пере-

говоров с поставщиком, сокращения объема потребностей в тяжелой инженер-

ной технике для расширения лагерей и укрепления безопасности в Мопти и Ду-

энце и отказом от аренды транспортных средств для оказания содействия парла-

ментским выборам в силу того, что выборы не проводились.  

68. Сокращение объема потребностей частично компенсировалось приобрете-

нием 10 бронированных автомашин, 2 тяжелых автопогрузчиков, 3 бронирован-

ных машин скорой помощи и 3 пожарных машин в соответствии с требованиями 

обеспечения охраны и безопасности, в отношении которых в утвержденном 

бюджете не были предусмотрены ассигнования. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Воздушные операции 47 451,5  29,6  
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69. Сокращение объема потребностей обусловлено главным образом: a) неза-

действованием шести платформ с неподвижным крылом для сбора разведдан-

ных, наблюдения и рекогносцировки в связи с невыполнением одной из стран, 

предоставляющих войска, своего обязательства и длительным процессом при-

обретения коммерческого решения; b) ненаправлением средневысотных беспи-

лотных авиационных систем ближнего действия с длительной продолжительно-

стью полета в Кидаль и Томбукту в связи с трудностями, возникшими при вы-

боре поставщиков этих систем на коммерческой основе; c) более низким факти-

ческим потреблением топлива в объеме 12,2 млн литров по более низкой факти-

ческой средней цене в 0,77 долл. США за литр по сравнению с предусмотрен-

ными в бюджете 15,2 млн литров топлива по средней цене в 0,88 долл. США за 

литр и имеющимся запасом топлива, закупленного в ходе предшествующих пе-

риодов и использовавшегося в период 2020/21 года; более низкое потребление 

стало результатом ограничений на поездки, введенных Миссией по причине 

пандемии COVID-19, и сокращения количества летных часов в связи с незадей-

ствованием шести платформ для сбора разведданных, наблюдения и рекогнос-

цировки; и d) более низкими фактическими расходами на уплату сборов за по-

садку вследствие сокращения количества летных часов ввиду ограничений, свя-

занных с пандемией COVID-19, и незадействования шести платформ для сбора 

разведданных, наблюдения и рекогносцировки.  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Морские операции 985,5  53,6  

 

70. Сокращение объема потребностей обусловлено главным образом приобре-

тением меньшего числа контейнеров в силу ограничений на перевозки и задер-

жек в контексте пандемии COVID-19. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Аппаратура связи и информационная техника (15 089,2) (23,7) 

 

71. Увеличение объема потребностей обусловлено главным образом: a) реали-

зацией мер по охране лагерей и услуг в области технических средств обеспеч е-

ния безопасности для лагеря в Кидале и ассигнованиями на усовершенствован-

ную систему обнаружения угроз и на систему синтеза сенсорной информации 

для Гао; и b) непредусмотренным приобретением оборудования, требующего 

лицензирования и программного обеспечения, такого как сетевое оборудование 

для охватывающего всю Миссию проекта Службы по вопросам деятельности, 

связанной с разминированием, системы видеонаблюдения для Тесалита и Ме-

наки и коммутаторы для безопасной системы МИНУСМА, в качестве нового, не 

охваченного бюджетом приоритета Миссии для противодействия участившимся 

нападениям на лагеря МИНУСМА, в отношении которых в утвержденном бюд-

жете не были предусмотрены ассигнования.  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Медицинское обслуживание (978,8) (11,3) 

 

72. Увеличение объема потребностей обусловлено главным образом: a) приоб-

ретением в условиях пандемии COVID-19 таких предметов медицинского 
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назначения, как маски, перчатки, антисептики, дезинфицирующие средства для 

рук и принадлежности для взятия мазков, в отношении которых в утвержденном 

бюджете не были предусмотрены ассигнования; и b) медицинскими услугами в 

связи с неожиданным нападением с использованием самодельного взрывного 

устройства, приведшим к госпитализации пострадавших в больницах на ком-

мерческой основе, помимо лечения больных COVID-19, в отношении которых в 

утвержденном бюджете не были предусмотрены ассигнования. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Прочие предметы снабжения, услуги и оборудование 8 234,1  9,0  

 

73. Сокращение объема потребностей обусловлено главным образом: a) более 

низкими фактическими расходами на партнеров-исполнителей и на субсидии в 

той мере, в какой они касаются задержки с реализацией программной деятель-

ности в области разоружения, демобилизации и реинтеграции вследствие тем-

пов национальных операций, а также другой программной деятельности в силу 

ограничений, связанных с пандемией COVID-19; и b) более низкими фактиче-

скими расходами на грузовые перевозки и смежными расходами, связанными с 

приобретением помещений и объектов инфраструктуры, в отношении оборудо-

вания, предметов снабжения и запасных частей в поддержку деятельности Мис-

сии, которая не была осуществлена согласно плану, а также уменьшившимися 

внутренними грузовыми перевозками в силу связанных с COVID-19 ограниче-

ний. Сокращение объема потребностей частично компенсировалось возрос-

шими потребностями для покрытия потерь от разницы валютных курсов, в от-

ношении которых в утвержденном бюджете не были предусмотрены ассигнова-

ния.  

 

 

 V. Меры, которые необходимо принять Генеральной 
Ассамблее 
 

 

74. В связи с финансированием Многопрофильной комплексной миссии 

Организации Объединенных Наций по стабилизации в Мали Генеральной 

Ассамблее предлагается принять следующие меры: 

 a) принять решение относительно использования неизрасходован-

ного остатка средств в размере 80 025 500 долл. США, относящегося к пе-

риоду с 1 июля 2020 года по 30 июня 2021 года; 

 b) принять решение относительно использования прочих поступле-

ний за период, закончившийся 30 июня 2021 года, на сумму 48 772 500 долл. 

США, которая складывается из поступления от инвестиций 

(2 477 400 долл. США), прочих/разных поступлений (468 300 долл. США) и 

списанных обязательств, относящихся к предыдущим периодам 

(45 826 800 долл. США). 
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 VI. Сводная информация о последующих мерах, принятых 
во исполнение решений и просьб Генеральной 
Ассамблеи, содержащихся в ее резолюции 75/302 
 

 

  Генеральная Ассамблея  
 

 

(Резолюция 75/302) 

Решение/просьба Меры, принятые во исполнение решения/просьбы 

  Вновь выражает серьезную озабоченность по поводу 

сохранения угрозы для жизни, здоровья, охраны и 

безопасности, создаваемой пандемией коронавирус-

ного заболевания (COVID-19), и подтверждает важ-

ность обеспечения охраны, безопасности и здоровья 

миротворческого персонала, в том числе посред-

ством безопасной и эффективной вакцинации граж-

данского и негражданского персонала, продолжения 

бесперебойного выполнения важнейших мандатов, 

включая защиту гражданского населения, сведения к 

минимуму риска распространения указанного вируса 

в результате деятельности миссии и оказания нацио-

нальным властям по их просьбе — в надлежащих 

случаях и в рамках мандатов — поддержки в осу-

ществлении принимаемых ими мер в связи с 

COVID-19 в сотрудничестве с координатором-рези-

дентом и другими структурами Организации Объеди-

ненных Наций в стране (пункт 12). 

МИНУСМА продолжала использовать комплекс-

ную целевую группу по COVID-19 под председа-

тельством заместителя Специального представи-

теля Генерального секретаря (координатора-рези-

дента/координатора по гуманитарным вопросам). 

Целевая группа координировала ответные меры, 

осуществление кампании вакцинации и продолжа-

ющуюся реализацию связанных с мандатом реко-

мендаций в отношении национальных и относя-

щихся к Миссии мер по смягчению последствий 

COVID-19 и предотвращению распространения 

пандемии. 

Отмечает меры, принятые для уменьшения влияния 

пандемии COVID-19 на миротворческую деятель-

ность, в том числе содействие дальнейшему выпол-

нению мандатов Миссии при обеспечении здоровья и 

безопасности миротворческого персонала и местного 

населения в принимающей стране, и просит Гене-

рального секретаря представить обновленную ин-

формацию о воздействии пандемии, извлеченных 

уроках, передовой практике, а также о принятых 

Миссией мерах по повышению ее готовности и 

устойчивости к потрясениям и ее взаимодействии с 

правительством принимающей страны и региональ-

ными и субрегиональными субъектами в связи с пан-

демией в следующем докладе об исполнении бюд-

жета Миссии и ее следующем бюджете (пункт 13). 

В течение отчетного периода МИНУСМА созвала 

13 заседаний целевой группы по COVID-19 для 

продолжения работы по противодействию панде-

мии. В частности, целевая группа занималась вто-

рой волной отмеченных случаев COVID-19 среди 

персонала Организации Объединенных Наций в 

ноябре 2020 года и выступила в поддержку приня-

тия серии ограничительных мер для смягчения 

операционного воздействия второй волны на дея-

тельность Миссии и на ее персонал. Секретариат 

целевой группы, расположенный в объединенном 

оперативном центре Миссии, также продолжал го-

товить специальные доклады о ситуации с точки 

зрения пандемии в Мали. Эти доклады выпуска-

лись на еженедельной основе в период с марта по 

август 2020 года. После этого частотность их вы-

пуска была уменьшена до двух раз в месяц вплоть 

до сентября 2020 года, и, наконец, их выпуск был 

приостановлен в феврале 2021 года, поскольку от-

четность в отношении COVID-19 включалась в 

ежесуточные оперативные сводки. Заседания целе-

вой группы были тогда посвящены проведению 

объявленной Организацией Объединенных Наций 

кампании вакцинации, которая требовала принятия 

всем персоналом Организации Объединенных 

https://undocs.org/ru/A/RES/75/302
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Решение/просьба Меры, принятые во исполнение решения/просьбы 

  Наций ряда указаний и административных ин-

струкций. МИНУСМА консультировалась также с 

другими полевыми миссиями Организации Объ-

единенных Наций относительно передовой прак-

тики в сфере тестирования и режимов изоляции, а 

также в отношении планирования возвращения на 

рабочее место. 

С озабоченностью отмечает средне- и долгосрочные 

последствия пандемии COVID-19 для стран, регио-

нов и субрегионов, находящихся в состоянии кон-

фликта, и особо отмечает важность того, чтобы ми-

ротворческие операции Организации Объединенных 

Наций — в надлежащих случаях и в рамках своих со-

ответствующих мандатов — координировали с наци-

ональными властями и другими структурами Органи-

зации Объединенных Наций принятие мер по содей-

ствию постконфликтному восстановлению, миро-

строительству, а также восстановлению после панде-

мии в странах и регионах, находящихся в состоянии 

конфликта, особенно в Африке (пункт 14). 

В течение отчетного периода МИНУСМА продол-

жала проводить заседания комплексной целевой 

группы по COVID-19 под председательством заме-

стителя Специального представителя Генерального 

секретаря (координатора-резидента/координатора 

по гуманитарным вопросам) и с участием учрежде-

ний, входящих в страновую группу Организации 

Объединенных Наций, а также секций и компонен-

тов МИНУСМА. Целевая группа координировала 

обмен информацией среди подразделений системы 

Организации Объединенных Наций в Мали и с Ми-

нистерством здравоохранения. Как результат, сооб-

щения в отношении COVID-19 были объединены в 

рамках подразделений Организации Объединенных 

Наций в Мали и включали плакаты, видеоматери-

алы, радиопрограммы и информационные листы. 

Просит Генерального секретаря обеспечить, чтобы 

Миссия несла ответственность и отчитывалась за ис-

пользование средств, выделенных ей на программ-

ную деятельность, согласно соответствующим руко-

водящим указаниям и с учетом конкретного контек-

ста, в котором Миссия осуществляет свою деятель-

ность, и включить в его доклад о следующем бюд-

жете и доклад об исполнении бюджета подробную 

информацию о программной деятельности Миссии, в 

том числе о том, как эта деятельность способство-

вала выполнению мандатов Миссии, о ее связи с ман-

датами, о структурах-исполнителях и об осуществле-

нии Миссией надлежащего надзора (пункт 20). 

МИНУСМА продолжала докладывать — посред-

ством докладов Генерального секретаря и писем в 

адрес Совета Безопасности — об использовании 

ею средств, предназначенных для программной де-

ятельности, в соответствии с стратегическими при-

оритетами и главными задачами Миссии. Доклад 

об исполнении бюджета за нынешний отчетный пе-

риод включает подробную информацию о про-

граммной деятельности и о том, как она способ-

ствует осуществлению мандата. Кроме того, Мис-

сия использует несколько инструментов для повы-

шения эффективности деятельности и улучшения 

оценок ее воздействия, таких как приложение для 

стратегического управления системы «Умоджа» и 

для отслеживания хода применения и внедрения 

комплексной системы планирования и оценки ре-

зультативности для улучшения оценки воздействия 

деятельности. 
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Решение/просьба Меры, принятые во исполнение решения/просьбы 

  Особо отмечает также важность всецелого исполне-

ния бюджетов в миротворческих операциях и просит 

Генерального секретаря и далее улучшать надзор за 

деятельностью миротворческих миссий и выполнять 

рекомендации соответствующих надзорных органов 

и в этой связи не допускать недостатков в управле-

нии и связанных с ними экономических потерь в це-

лях обеспечения полного соблюдения финансовых 

положений и правил, учитывая при этом должным 

образом руководящие указания и рекомендации Ге-

неральной Ассамблеи, и включать информацию по 

этому вопросу в доклады об исполнении бюджетов 

(пункт 35). 

МИНУСМА продолжает прилагать усилия для вы-

полнения рекомендаций Комиссии ревизоров и 

Управления служб внутреннего надзора, используя 

свои наблюдения для совершенствования своих су-

ществующих методов управления и смягчения рис-

ков, включая регулярный пересмотр внутренних 

мер контроля, обеспечивая при этом полное соблю-

дение Финансовых положений и правил Организа-

ции Объединенных Наций. Миссия следит за осу-

ществлением этих рекомендаций и поддерживает 

соответствующие контакты с надзорными орга-

нами.  

 

 


